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د رسولانو عملونه

د کتاب پېژندنه

د رسولانو د عملونو کتاب د لوقا د انجیل خه وروسته پیل کیي چې لیکونکی یې لوقا دی. دا د
لوقا د انجیل نه وروسته لیکل شوی دی. کله چې عیسی مسیح په صلیب باندې م کای شو، نو

خه وروسته په درېمه ور ینېل، خو عیسی مسیح د مک انونه پ ردانو یې له وېرې خپلشا
بیا راژوندی او د هغوی په من کې راکاره شو. مخکې له دې چې عیسی بېرته اسمان ته پورته
شي یول بیا یې د هغوی سره وعده وکه چې پلار خدای به هغوی ته هغه وعده شوی سوغات

یعنې روح القدس راولېي. عیسی مسیح هغوی ته وویل چې دوی به د روح القدس په قدرت سره د
هغه د پیغام شاهدان اوسي، لومی په اورشلیم، یهودیه، سامره او بیا د ن تر بل سره پورې (د

رسولانو عملونه ۱:۸).

د رسولانو د عملونو د کتاب مهمې انتیاوې د روح القدس کار دی چې په اورشلیم کې د
پنتیکاست په ور په خپل قدرت سره په ایماندارانو باندې نازل شو. روح القدس کلیسا او د هغې
مشرانو ته په هغو ولو پېو کې چې په دې کتاب کې بیان شوي دي، لاروونه کوي او هغوی ته

قوت ورکوي. لومنی مسیحي پیغام د یو شمېر موعظو او هغو پېو لنیز دی چې د رسولانو د
عملونو په کتاب کې لیکل شوي دي چې د ایماندارانو په ژوند او د کلیسا سره په ملرتیا کې د دې

پیغام د قدرت کارندوی دی. په دې کتاب کې د لوستونکو پام دې کي ته رارول شوی دی
چې کلیسا کوم سیاسي سازمان نه دی او د کوم حکومت د رانسکورولو او یا قدرت ته د رسېدلو

دپاره فعالیت نه کوي، بلکې د کلیسا مقصد دا دی چې دا اعلان کي چې خلک به په عیسی مسیح
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باندې په ایمان راولو سره د خدای پاچاه ته دننه شي.

د رسولانو د عملونو کتاب دا رندوي چې روح القدس ولو ایماندارانو ته لاروونه کوي او
هغوی ته توان ورکوي، ترو د عیسی مسیح په هکله د اورشلیم خه تر روم پورې یهودیانو او

غیریهودیانو دواو ته زېری ورسوي.

د موضوعانو لست
د خلاصون د زېري رسولو دپاره تیاری: ۲۶-۱:۱

الف: د عیسی وروستنی فرمان او وعده: ۱۴-۱:۱

ب: د یهودا اسخریوتي په ای د یو بل کس اکنه: ۲۶-۱:۱۵

په اورشلیم کې د زېري رسول: ۲:۱ - ۸:۳
په یهودا او سامره کې د زېري رسول: ۸:۴ - ۱۲:۲۵

د پولوس رسول کارونه: ۱۳ - ۲۸ فصلونه

الف: د خلاصون د زېري رسولو دپاره لومی سفر: ۱۳ - ۱۴ فصلونه

ب: د اورشلیم شورا: ۳۵-۱۵:۱

ت: د خلاصون د زېري د رسولو دپاره دوهم سفر: ۱۵:۳۶ - ۱۸:۲۲

ث: د خلاصون د زېري د رسولو دپاره درېم سفر: ۱۸:۲۳ - ۲۱:۱۶
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ج: پولوس رسول د اورشلیم، قیصریه او روم په زندانونو کې: ۲۱:۱۷ - ۲۸:۳۱

۝ ای تیوفیلوسه! ما په خپل لومي کتاب کې د هغو کارونو په هکله ولیکل چې عیسی سرته  ۱
۝ تر هغې ورې پورې  ،ې نه چې کار یې پیل کیعنې د هماغې ور ،ورسول او تعلیم یې ورک

چې هغه اسمان ته پورته کای شو. مخکې له دې چې دا کار وشي هغه خپلو رسولانو ته چې هغه
۝ عیسی د خپلې مینې خه وروسته غوره کي وو د روح القدس په وسیله لاروونې وکې. 

خپل ان رسولانو ته وود او ېر ثبوتونه یې واندې کل چې هغه ژوندی دی او تر لوېتو
ورو پورې و و لې هغوی ته کاره شو او د هغوی سره یې د خدای د پاچاه په هکله

۝ هغه وخت چې عیسی لا د هغوی سره ؤ، هغوی ته یې حکم وک: «د اورشلیم خبرې وکلې. 
خه لا نه شئ بلکې د هغې وعدې انتظار وباسئ چې زما پلار کې ده او د هغې په هکله مې

۝ یحیی به په اوبو باندې د تعمید غسل ورکاوه، خو و ورې وروسته به تاسو ته ویلي وو. 
تاسو ته په روح القدس د تعمید غسل درکل شي.»

اسمان ته د عیسی مسیح ختل

۝ نو کله چې رسولان سره راول شول، د عیسی خه یې پوتنه وکه: «تنه، ایا همدا یې

۝ عیسی هغوی ته وویل: «تاسو ته په وخت دی چې ته به بیا اسراییلو ته پاچاهي ورکوې؟» 
۝ خو د کار نه دي چې هغه وختونه او نیې وپېژنئ چې زما پلار په خپل اختیار سره اکلي دي. 
روح القدس په نازلېدلو به تاسو قدرت پیدا کئ او په اورشلیم، وله یهودیه، سامره او د ن تر بله

۝ وروسته له دې چې عیسی دا وویل، په داسې حال کې چې سره پورې به زما شاهدان یئ.» 
۝ کله  .ې هغه د هغوی له نظره پناه کهغوی ورته کتل هغه اسمان ته پورته بوتلل شو او ورې
چې عیسی پورته روان ؤ او هغوی لا اسمان ته یر یر کتل، نو نااپه دوه سي چې سپین کالي
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۝ او ویې ویل: «ای جلیلیانو، تاسو ولې دلته ولا یې اغوستي وو د هغوی په خوا کې ودرېدل 
ه چې لان خه اسمان ته پورته بوتلل شو، لکه ورئ؟ دغه عیسی چې ستاسو یئ او اسمان ته

او تاسو ولیده، نو همداسې به بېرته راشي.»

د یهودا په ای د ماتیاس اکل

۝ بیا رسولان د زیتون د غره خه چې له اورشلیم خه یو کیلومتر لېرې دی، بېرته اورشلیم ته

۝ کله چې هغوی ار ته ورسېدل، نو هغې بالاخانې ته پورته شول چې هغوی په راستانه شول. 
کې د یو ه وخت دپاره اوسېدل. کوم رسولان چې هلته تللي وو هغوی پطروس، یوحنا، یعقوب،
اندریاس، فیلیپوس، توما، بارتولما، متي، د حلفي زوی یعقوب، شمعون سرتېری او د یعقوب زوی

۝ هغوی ول به یوای سره راولېدل او تل به یې په ه دعا کوله چې په هغوی کې یهودا وو. 
د عیسی مور مریم، و نورې ې او د عیسی ورونه هم وو.

۝ په هغو ورو کې پطروس په یوه غونه کې چې د عیسی شاردان په کې راول شوي وو او

۝ «ای خویندو او ورونو! د خدای د شمېر یې شاوخوا یوسلو شل تنه وو، ودرېده او ویې ویل: 
کلام هغه پېشویي باید رتیا شي چې روح القدس د داود په خوله د یهودا په هکله چې د عیسی د
۝ هغه زمون د لې خه ؤ او زمون سره په خدمت کې شریک نیوونکو لاروونکی ؤ، کې وه. 

۝ کومې پیسې چې یهودا د هغه بد کار په بدل کې ترلاسه کې وې، په هغو باندې یې یوه ؤ. 
وه مکه واخیستله او په هغې کې سر په تالاق راولوېد. خېه یې وشلېدله او ولې کولمې یې

۝ د اورشلیم ول خلک له دې نه خبر شول او هغوی دا مکه په خپله ژبه د دباندې راووتلې. 
۝ نو که د زبور په کتاب کې لیکل حقلدما په نوم یاده که چې معنی یې ده د وینې مکه. 

شوي دي:
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وران او ویجا دې شي د هغه د اوسېدلو ای

په هغه کې دې هېوک نه اوسي

او همدارنه لیکل شوي دي:

د هغه مقام دې بل وک ونیسي.

تن عیسی زمون وله موده کې چې اکل شي چې هغه پهی و۝ نو اوس باید یو داسې س

۝ یعنې له هغه وخت نه چې یحیی د تعمید سره ت او رات درلود، زمون سره ملری ؤ، 
غسل ورکاوه تر هغه وخته پورې چې عیسی زمون خه پورته بوتلل شو. نو د دغو کسانو خه

باید یو یې د عیسی د بیا راژوندي کېدلو د شاهد په توه زمون سره وي.»

۝ نو هغوی د دوو کسانو واندیز وک: یوسف چې د برسابا په نوم یادېده او همدارنه د

۝ بیا هغوی دعا وکه: «ای تنه، ته د ولو یوستوس په نوم هم مشهور ؤ او بل یې ماتیاس ؤ. 
انسانانو د زونو خه خبر یې، نو مون ته وایه چې په دې دوه کسانو کې تا کوم یو غوره کی

۝ چې د رسول په توه د یهودا په ای خدمت وکي، که چې هغه خپل رسالت پرېود دی 
۝ بیا هغوی پچه واچوله او پچه د ماتیاس په نوم او هغه ای ته لا چې د هغه لایق ؤ.» 

راووتله او هغه په هغو نورو یوولسو رسولانو کې شامل شو.

د روح القدس نازلېدل

۝ کله چې د پنتیکاست ور راورسېدله، ول ایمانداران په یو ای کې سره راول شوي وو.  ۲
۝ نااپه د اسمان خه د یو تېز باد په شان یو اواز راغی او په ول کور کې چې هغوی په کې
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۝ هلته هغوی ته د اور د لمبو په شان ژبې راکاره شوې او په ناست وو، دا اواز خپور شو. 
۝ هغوی ول د روح القدس خه ک شول او نه چې روح هغوی هر یو باندې نازلې شوې. 

القدس هغوی ته د خبرو کولو توان ورک، نو په نورو ژبو یې خبرې پیل کلې.

۝ په هغه وخت کې پرهېزاره یهودیان چې د ن د هر هېواد خه راغلي وو، په اورشلیم کې

۝ کله چې هغوی دا اواز واورېد، نو ېر خلک سره راول شول او حیران پاتې شول، اوسېدل. 
۝ هغوی ېر حیران پاتې وو او که چې هر یو د ایماندارانو خبرې په خپلو ژبو باندې اورېدلې. 
هر یو په خپله مورن ه مونن ۝ نو بیا ویل یې: «ایا دا ول جلیلیان نه دي چې خبرې کوي؟ 
۝ مون پارتیانو، مادیانو، ایلامیانو، د بین النهرین اوسېدونکو، د یهودیې ژبه د هغوی خبرې اورو؟ 
۝ او فریجیې او پمفیلیې، مصر او لیبیا د سیمو خه چې د او کپدوکیې، پونتوس، د اسیا د ولایت 
۝ چې اصلي یهودیان او وک چې یهودیان شوي دي، قیروان ار ته نژدې دي، رومي مسافران 
کریتیان او عربان یو. خو بیاهم مون د هغوی خبرې چې د خدای د حیرانوونکو کارونو په هکله یې
۝ هغوی حیران او وارخطا ولا وو او یو د بله خه یې پوتنه کوي په خپلو خپلو ژبو اورو.» 

۝ خو نورو به ملنې وهلې او ویل به یې چې دا خلک نشه دي. کوله چې دا ه معنی لري؟ 

د پطروس وعظ

۝ بیا پطروس د نورو یوولسو رسولانو سره ودرېده او په لو اواز یې د خلکو ېوې ته په

وینا کې وویل: «ای یهودیانو او د اورشلیم اوسېدونکو! زه چې ه وایم، غوام په هغې باندې پوه
۝ لکه نه چې تاسو فکر کوئ دا خلک نشه نه دي، که چې شئ او په غور سره یې واورئ. 

۝ بلکې دا هغه ه دي چې یوییل نبي د هغه په هکله ویلي وو: اوس لا د سهار نهه بجې دي. 

۝ خدای وایي: په اخرو ورو کې به داسې وشي. زه به خپل روح کمه نازل په ولو خلکو
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باندې ستاسو لورانې او زامن به زما پیغام رسوي ستاسو وانان به رویاانې ویني او ستاسو
۝ هو، په هغو ورو کې حتی په خپلو غلامانو او وینو باندې به سپینیري به خوبونه ویني 
۝ زه به پاس په اسمان کې عجیبه کارونه هم خپل روح نازل کم او دوی به زما پیغام رسوي. 
۝ مخکې له وایم او لاندې په مکه باندې حیرانوونکې نې یعنې وینه، اور او سخت لوی. 

دې چې د تن ور راشي یعنې لویه او د جلال ور، نو لمر به په تیاره باندې بدل شي او د
۝ نو بیا به داسې وشي چې هروک د تن سپوم رن به لکه د وینې په شان سوري شي. 

په نوم چې مرسته وغواي، هغه به وژغورل شي.

۝ ای د اسراییلو خلکو! دې خبرو ته غو ونیسئ: ناصري عیسی یو سی ؤ چې خدای هغه

تاسو ته د معجزو، حیرانوونکو کارونو او نو له لارې چې خدای د هغه په وسیله ستاسو په من کې
۝ دا وودلې، ثابته که چې هغه وک دی، لکه نه چې تاسو په خپله ورباندې خبر یئ. 

سی تاسو ته د خدای د ینې ارادې او پوهې له مخې په لاس درکل شو او تاسو هغه د بدکارانو
۝ خو خدای هغه بېرته راژوندی ک او د مر د عذاب  .مو ک ند او مو په مرسته په صلیب

۝ که چې خه یې خلاص ک ،که چې مر نه شو کولای هغه په خپلو منولو کې وساتي. 
داود د هغه په هکله ویلي وو:

‹زه وینم چې تل تن زما سره دی

هغه موجود دی زما ي لاس ته

چې زه ونه غورېم

۝ نو زما زه دی خوشحال
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کله چې کم خبرې نو ېر خوشحاله یمه

او اوسي په هیله کې به ارام بدن زما

۝ که چې ته به ما پرېندې د مو په دنیا کې

او ته به پرېندې می د خپل سپېلي خادم

چې شي خراب

۝ تا راته وودلې لارې د ژوند

په خپل دیدار به کې ما ک

د خوشحالیو خه›

۝ ای رانو دوستانو! زه کولای شم په پوره ا سره د خپل نیکه داود په هکله تاسو ته ووایم

۝ خو داود پیغمبر چې هغه م شو او خ شو او د هغه قبر تر نن ورې پورې دلته موجود دی. 
ؤ او پوهېده چې خدای ورسره وعده کې او قسم یې خولی چې د هغه د اولادې خه به یو کس

۝ داود پوهېده چې ه به کیي او ویلي یې وو چې مسیح به بیا د پاچاه په تخت کېنوي. 
راژوندی کیي. هغه وویل چې خدای به هغه د مو په دنیا کې پرېندي او نه به د هغه می

۝ خدای همدا عیسی د مو خه راژوندی ک او مون ول د دې شاهدان خرابېدلو ته پرېدي. 
۝ نو بیا عیسی پورته یوول شو چې د خدای ي لاس ته کېني او هغه د اسماني پلار له یو. 
خوا وعده شوی روح القدس ترلاسه ک او په مون باندې یې نازل ک چې اوس یې تاسو وینئ او

۝ که چې داود خپله اسمان ته نه ؤ پورته شوی، خو هغه وایي: اورئ. 
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تن وویل زما بادار ته

کېنه زما ي لاس ته

۝ ترو ستا دمنان کم

ستا د پو لاندې

۝ نو د اسراییلو ول خلک دې په یقین سره په دې پوه شي چې هغه عیسی چې تاسو په صلیب

وند کی ؤ، خدای هغه تن او مسیح واکه.»

۝ کله چې خلکو دا واورېدل، نو زونه یې مات شول. هغوی پطروس او نورو رسولانو ته وویل:

۝ پطروس هغوی ته وویل: «تاسو هر یو باید د خپلو «ای رانو دوستانو! مون باید ه وکو؟» 
ناهونو نه توبه وباسئ او د عیسی مسیح په نوم د تعمید غسل واخلئ، په دې ول به ستاسو ناهونه

۝ که چې دا وعده ستاسو وبخل شي او روح القدس به د یو نعمت په توه ترلاسه کئ. 
سره، ستاسو د اولادونو او هغو خلکو سره ده چې په لېرې ایونو کې اوسیي، یعنې د هغو ولو

۝ پطروس هغوی ته نورې ېرې خبرې سره چې زمون تن خدای یې خپل ان ته رابولي.» 
وکې او هغوی ته یې خبرداری ورک او ویې ویل: «خپل انونه د دې زمانې د بدکارو خلکو خه

۝ کومو خلکو چې د پطروس پیغام ومانه، نو هغوی ته د تعمید غسل ورکل شو. په وساتئ.» 
هغه ور شاوخوا درې زره کسان د ایماندارانو د لې سره یوای شول.

د ایماندارانو ژوند

۝ ایماندارانو خپل وخت د رسولانو خه د تعلیم په اورېدلو، د یو بل سره په ملرتیا، په ه
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۝ د هغو حیرانوونکو کارونو او معجزو له امله چې د سره د و په خولو او دعا کولو تېراوه. 
۝ ول ایمانداران به رسولانو په وسیله به ودل کېدلې، د ولو په زونو کې به وېره پیدا کېدله. 

۝ هغوی به خپل مال او سره راولېدل او هغوی چې هره لرل نو ول به په کې شریک وو. 
۝ هغوی به هره ور جایداد خراوه او هر یو ته به یې د هغه د اتیاوو له مخې پیسې ورکولې. 

د خدای په کور کې سره راولېدل او په خپلو کورونو کې به یې په خوشحال او اخلاص یوای
۝ هغوی به د خدای ثنا ویله او ول خلک ترې خوشحاله وو او هره ور به چې و خوله. 

ومره خلکو خلاصون مونده، نو تن به د هغوی په له کې شاملول.

پطروس او یوحنا یو شل سي ته شفا ورکوي

۝ یوه ور د ماسپین درې بجې چې د عبادت وخت ؤ، پطروس او یوحنا د خدای کور ته  ۳
۝ یو سی چې له مور نه شل پیدا شوی ؤ، د خدای د کور د هغې دروازې مخې ته چې د تلل. 

کلې دروازې په نوم یادېدله کېناسته، ترو د خلکو خه چې د خدای کور ته به ننوتل، خیرات
۝ کله چې هغه شل سي ولیدل چې پطروس او یوحنا د خدای کور ته ننوي، نو د وغواي. 

۝ پطروس او یوحنا هغه ته په یر یر وکتل او پطروس ورته هغوی خه یې خیرات وغوت. 
۝ هغه شل سي هغوی ته وکتل او تمه یې لرله چې د هغوی خه به وویل: «مون ته ووره.» 

۝ خو پطروس وویل: «زه سره زر یا سپین زر نه لرم، خو ه چې لرم کوم ه ترلاسه کي. 
۝ بیا پطروس هغه تاته درکوم. د ناصري عیسی مسیح په نوم امر کوم چې پاېه او وره.» 

هغه د ي لاس خه ونیوه او د هغه سره یې مرسته وکه چې ویې دروي. سمدلاسه د هغه په پو
۝ بیا هغه زر پاېده او په خپلو پو ودرېده او روان شو. او د پو په بندونو کې قوت پیدا شو. 

بیا هغه سی د هغوی سره د خدای کور ته ننوت، رېده او وپونه یې وهل او د خدای ثنا یې
۝ کله چې هغوی دا ۝ ولو خلکو ولیدل چې هغه رېده او د خدای ثنا یې ویله.  ویله. 
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سی وپېژانده چې دا هماغه سی دی چې د خدای د کور د کلې دروازې په خوله کې به ناست ؤ
او خیرات به یې غوته، نو ول هک حیران شول چې په هغه باندې ه وشول.

د خدای په کور کې د پطروس وعظ

۝ په داسې حال کې چې هغه سي پطروس او یوحنا کلک نیولي وو، ولو خلکو په حیرانتیا

۝ کله سره په هغه ای کې چې د سلیمان د برنې په نوم یادېده، د هغوی خواته منې وهلې. 
چې پطروس خلک ولیدل، نو هغوی ته یې په وینا کې وویل: «ای د اسراییلو خلکو، تاسو ولې په

دې کار حیران شوئ او ولې مون ته داسې ورئ؟ تاسو فکر کوئ چې دا سی مون په خپل قدرت
۝ د ابراهیم، اسحاق، یعقوب یعنې زمون د نیکونو خدای او دیندار سره جو ک چې وري؟ 
خپل خدمتار عیسی ته لویي ورکې ده. خو تاسو هغه حاکمانو ته په لاس ورک او د پیلاتوس په
۝ حضور کې مو د هغه خه انکار وک، که ه هم پیلاتوس پرېکه کې وه چې هغه ازاد کي. 

تاسو د هغه سپېلي او نېک سي خه انکار وک او د یو قاتل د خوشې کولو غوتنه مو وکه.
۝ تاسو هغه وک وواژه چې د ژوندون سرچینه ده، خو خدای هغه بېرته د مر خه راژوندی

۝ دا د عیسی د نوم قدرت ؤ چې هغه شل سي ته یې چې تاسو ک او مون د دې شاهدان یو. 
یې وینئ او پېژنئ، توان ورک. د عیسی په نوم او په هغه باندې په ایمان راولو سره دا سی بالکل

روغ شو او تاسو یې وینئ.

۝ اوس ای زما ورونو! زه پوهېم چې تاسو او ستاسو مشرانو دا کار په ناپوه سره کی دی.
۝ خو خدای چې کومه پېشویي د خپلو پیغمبرانو په وسیله کې وه چې د خدای مسیح به

۝ نو توبه وباسئ او د خدای خواته راورئ، ترو ستاسو تکلیفونه وزغمي، هغه یې پوره که. 
۝ بیا به داسې وختونه راشي چې تن تاسو ته روحاني سکون درکي. ناهونه وبخل شي. 

۝ لکه نه چې خدای به تاسو ته عیسی چې ستاسو دپاره اکل شوی مسیح دی، درولېي. 
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خدای د خپلو سپېلو پیغمبرانو په وسیله ېر پخوا وعده کې وه، عیسی باید تر هغه وخته پورې
۝ که چې موسی وویل: ‹ستاسو په اسمان کې پاتې شي، ترو ول شیان بېرته جو شي. 

تن خدای به ستاسو د خپل قوم خه زما په شان یو پیغمبر درولېي. هغه چې هره وایي تاسو
۝ هروک چې د هغه پیغمبر خبرو ته غو ونه نیسي او هغه ونه مني، نو به ورته غو نیسئ. 
۝ سموییل او نورو ولو هغه به د خدای د قوم خه وویستل شي او له منه به یوول شي.› 

پیغمبرانو چې د هغه خه وروسته راغلي دي په دې هکله خبرې کې وې چې په دې ورو کې به
۝ تاسو د پیغمبرانو وارثان یئ او په هغه لوظ کې شریک یئ چې خدای ستاسو د ه وشي. 

نیکونو سره کی دی، لکه نه چې خدای ابراهیم ته وویل: ‹ستا د اولادې په وسیله به د ن ول
۝ کله چې خدای خپل خدمتار عیسی واکه، نو هغه یې اول تاسو ته خلک برکت ومومي.› 

درولېه چې تاسو هر یو د خپلو بدو لارو خه راواوي او برکت درته درکي.»

پطروس او یوحنا د شورا په مخکې

۝ پطروس او یوحنا لا د خلکو سره خبرې کولې چې په دې وخت کې ینې کاهنان، د  ۴
۝ هغوی ېر په قهر وو، که خدای د کور د ساتونکو قوماندان او ینې صدوقیان راورسېدل. 
چې رسولانو خلکو ته تعلیم ورکاوه او اعلان یې کاوه چې عیسی د مو خه بیا راژوندی شوی

۝ هغوی پطروس او یوحنا ونیول، خو له دې امله دی او دا ثابتوي چې مي به راژوندي کیي. 
۝ خو ېرو خلکو چې دا چې ماام ؤ، نو هغوی یې تر سبا ورې پورې په زندان کې وساتل. 

پیغام واورېد، نو ایمان یې راو. د هغوی شمېر نژدې پنو زرو کسانو ته ورسېده.

۝ بله ور د یهودیانو حاکمان، مشران او د شریعت عالمان په اورشلیم کې سره راول شول.
۝ لوی کاهن حناس او قیافا، یوحنا، سکندر او د لوی کاهن د کورن نور غي هم هلته وو.
۝ هغوی پطروس او یوحنا راوستل او د شورا په مخکې یې ودرول او پوتنه یې ترې وکه:
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۝ پطروس چې د روح القدس خه ک «تاسو په کوم قدرت او د چا په نوم دا کار کی دی؟» 
۝ که چېرې تاسو نن زمون خه د شو، هغوی ته واب ورک: «ای د قوم حاکمانو او مشرانو: 

هغه نېک کار په هکله چې د هغه شل سي سره مو کی دی پوتنه کوئ او غوائ په دې پوه شئ
۝ نو تاسو ول او د اسراییلو ول قوم دې په دې پوه شي چې دا سی چې هغه نه روغ شو، 

چې ستاسو په مخکې ولا دی، هغه د ناصري عیسی مسیح د نوم په قدرت سره چې تاسو په
۝ عیسی هغه وک صلیب وند ک او خدای بېرته د مو خه راژوندی ک، روغ شوی دی. 

دی چې د هغه په هکله د خدای په کلام کې لیکل شوي دي:

کومه تیه چې رد کې لکارانو وه

هغه اوس شوه اصلي تیه د تهداب

۝ خلاصون یوازې د عیسی په وسیله ترلاسه کېدای شي. که چې په وله ن کې بل داسې

وک نشته چې د هغه په وسیله مون خلاصون ومومو.»

۝ کله چې هغوی د پطروس او یوحنا زورتیا ولیدله او پوه شول چې هغوی عادي او بېتعلیمه

۝ خو رنه چې هغوی خلک دي، نو حیران شول او ویې وپېژندل چې د عیسی ملري دي. 
۝ نو هغه سی ولیده چې روغ رم د هغوی په من کې ولا دی، نو هې یې ونه شو ویلی. 

هغوی پطروس او یوحنا ته امر وک چې د شورا خه ووي او بیا یې په خپل من کې بحث پیل
۝ هغوی وویل: «دې خلکو سره ه وکو؟ که چې د اورشلیم ول خلک پوهیي چې دا  .ک

۝ خو د دې حیرانوونکې معجزه د هغوی له خوا وشوه او مون له هغې خه منکرېدلی نه شو. 
دپاره چې دا خبره نوره هم د خلکو په من کې خپره نه شي، نو هغوی ته باید خبرداری ورکو چې

نور د عیسی په هکله د هېچا سره خبرې ونه کي.»
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۝ نو هغوی پطروس او یوحنا بیا راوغوتل او حکم یې ورته وک چې نور به هېکله د عیسی

۝ خو پطروس او یوحنا واب ورک: «تاسو په په نوم چاته ه نه وایي او نه به تعلیم ورکوي. 
خپله قضاوت وکئ چې د خدای په نظر کې کومه خبره سمه ده، ایا د خدای خه اطاعت وکو او

۝ مون چې ه لیدلي او اورېدلي دي د هغې په هکله غلي نه شو پاتې که ستاسو خه؟ 
۝ شورا پطروس او یوحنا ته یول بیا سخت خبرداری ورک او بیا یې پرېودل چې کېدلی.» 

لا شي. هغوی داسې کوم دلیل پیدا نه ک چې دوی ته سزا ورکي، که ه چې شوي وو د هغې
۝ کوم سي چې په دې معجزې شفا موندلې وه د هغه په خاطر ولو خلکو د خدای ثنا ویله. 

عمر د لوېتو کلونو خه زیات ؤ.

د ایماندارانو د زورتیا دپاره دعا

۝ کله چې پطروس او یوحنا رخصت شول، نو هغوی خپلو ملرو ته لال او ه چې مشرانو

۝ کله چې ایماندارانو دا واورېدل، کاهنانو او د قوم مشرانو ورته ویلي وو، هغوی ته یې وویل. 
نو په ه یې خدای ته دعا وکه او ویې ویل: «ای تن تعالی، ای د اسمان، مکې، بحیرو او

۝ تا د روح القدس په وسیله د خپل خدمتار او هره چې په هغو کې دي، د هغو ولو خالقه! 
زمون د نیکه داود په خوله وویل:

‹ولې دومره شول په قهر نور قومونه؟

ولې بېایه دسیسې جووي دغه قومونه؟

۝ تیاروي انونه جن ته پاچاهان د جهان

او یوای کیي یو د بله سره حکمرانان
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د تن او د هغه د مسیح په واندې›

۝ په حقیقت کې دلته په همدې ار کې هیرودیس او پانتیاس پیلاتوس د غیریهودیانو او د

اسراییلو د خلکو سره ستا د سپېلي خدمتار عیسی په واندې چې تا مسح کی دی، سره
۝ دوی هغه کارونه وکل چې تا په خپل قدرت او خپلې ارادې سره مخکې یوای شوي دي. 

۝ اوس ای تنه، د هغوی خبرداریو ته ووره او خپلو پرېکه کې وه چې باید وشي. 
۝ خپل لاس خدمتارانو ته دې دا توان ورکه چې په پوره زورتیا سره ستا پیغام بیان کي. 
دې رااود که چې خلک شفا ومومي او ستا د سپېلي خدمتار عیسی په نوم معجزې وایي او
۝ کله چې د هغوی دعا پای ته ورسېدله، نو په کوم ای کې چې حیرانوونکي کارونه وکي.» 
هغوی راول شوي وو، هغه ای ولزېده او هغوی ول د روح القدس خه ک شول او د خدای

.ورتیا سره بیان کپیغام یې په ز

ایمانداران په مال او جایداد کې شریک دي

۝ ول ایمانداران په یو زه او یو فکر وو. د هغوی خه یو هم دا دعوه نه کوله چې دا د هغه

۝ رسولانو په پوره مال او جایداد دی، بلکې هره چې یې لرل هغوی ول په کې شریک وو. 
قدرت سره د تن عیسی د بیا راژوندي کېدلو په هکله شهادت ورکاوه او په هغوی ولو باندې د
۝ په هغوی کې هېوک هم محتاج نه ؤ، که هرچا چې مکه یا کورونه خدای ېر فضل ؤ. 

۝ او د رسولانو په اختیار کې به یې ورکولې او د لرل هغه به یې خرول او پیسې به یې راولې 
۝ د مثال په ول یو سی ؤ چې یوسف نومېده او رسولانو به محتاجانو ترمن به وېشل کېدلې. 
۝ ورته برناباس ویلو چې معنی یې ده تشویق کوونکی دی. هغه یو لاوي ؤ او د قبرس خه ؤ. 

هغه خپله مکه خره کله او پیسې یې راولې او رسولانو ته یې ورکې.
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حنانیا او سفیره

۝ خو یو سی ؤ چې حنانیا نومېده او ه یې سفیره نومېدله. هغوی خپله یوه وه مکه  ۵
۝ او په داسې حال کې چې ه یې هم پوهېدله چې هغه یو ه پیسې یې د ان خره که 

۝ خو پطروس هغه ته وویل: «ای حنانیا، ته سره وساتلې او پاتې پیسې یې رسولانو ته راولې. 
ولې شیطان ته تسلیم شوې او دې ته یې مجبور کې چې روح القدس ته دروغ ووایې او یو ه

۝ ایا د پیسې چې د مکې د خرولو خه دې لاسته راوې دي، خپل ان ته وساتې؟ 
خرولو خه مخکې هغه مکه ستا نه وه؟ کله چې دې خره که هغه پیسې ستا نه وې؟ نو بیا
دې نه فکر وک چې داسې کار وکې؟ تا انسانانو ته نه بلکې خدای ته دې دروغ ویلي دي.»
۝ کله چې حنانیا دا خبرې واورېدلې، نو هغه راولوېد او م شو. نورو ولو چې دا واورېدل، ېر

۝ بیا یو و وانان راغلل، د هغه می یې په کفن کې تاو ک، هغه یې یوو او خ ووېرېدل. 
.یې ک

۝ ۝ نژدې درې ساعته وروسته د هغه ه سفیره راننوتله او خبره نه وه چې ه شوي دي. 

پطروس د هغې خه پوتنه وکه: «ماته ووایه چې تاسو خپله مکه په همدومره پیسو خره
۝ پطروس هغې ته وویل: «تاسو دواو کې وه؟» هغې واب ورک: «هو، په همدې پیسو.» 
،خ ک هوره، کومو خلکو چې ستا مې تن روح وازمایئ؟ ه چې ده وکه داسې پرېکن
۝ سمدلاسه هغه ه د هغوی همدااوس په دروازه کې ولا دي او هغوی به تا هم یوسي.» 

پطروس په پو کې راولوېدله او مه شوه. کله چې هغه وانان راننوتل، نو ویې لیدل چې هغه هلته
۝ د کلیسا ول مه پرته ده، نو د هغې می یې هم یوو او د خپل مېه په خوا کې یې خه که. 

خلک او نور کسان چې د دې پېې نه خبر شول، نو ېر ووېرېدل.
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د رسولانو معجزې او حیرانوونکي کارونه

۝ رسولانو د خلکو په من کې ېر حیرانوونکي کارونه وکل او ېرې معجزې یې وودلې.

۝ که ه هم خلکو هغوی ته په درنه ایمانداران به د سلیمان په برنه کې یوای سره راولېدل. 
ستره کتل، خو کوم خلک چې د دوی په له کې نه وو، د هغوی خه هېچا هم زه نه شو کولای
تن باندې ایمان راو و په یو اوېرو س ۝ خو بیاهم چې د ایماندارانو سره یوای شي. 
۝ د هغو معجزو له امله چې رسولانو به ودلې، خلکو به او د هغوی د لې سره یوای شول. 

خپل ناروغان کوو ته راویستل او په کونو او بسترو باندې به یې اچولي وو، ترو کله چې
پطروس له هغه ای خه تېریي، نو ل تر له د هغه سیوری د هغوی خه په ینو باندې

۝ د اورشلیم د شاوخوا اروو خه به ېر خلک راتلل او هغوی به خپل ناروغان او ولویي. 
هغه خلک راوستل چې پېریانو نیولي وو او ول به روغ شول.

رسولان ورول کیي

۝ نو بیا د لوی کاهن او د هغوی ولو ملرو چې د صدوقیانو د لې غي وو، په زونو کې کینه

۝ خو په ۝ هغوی رسولان ونیول او د خلکو په مخکې یې په زندان کې واچول.  پیدا شوه. 
هماغه شپه د تن فرتې د زندان دروازې خلاصې کې او هغوی یې دباندې راوویستل او ورته
۝ «لا شئ او د خدای په کور کې ودرېئ او خلکو ته د دې نوي ژوندون په هکله ویې ویل: 

۝ لکه نه چې رسولانو ته ویل شوي وو، هغوی سهار وختي د خدای کور ته پیغام ورسوئ.» 
.ورننوتل او د تعلیم په ورکولو یې پیل وک

کله چې لوی کاهن او د هغه ملري سره راول شول، نو د یهودیانو ول مشران یې د شورا د
۝ خو کله چې غونې دپاره راوغوتل. هغوی امر وک چې رسولان د زندان خه راولي. 
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مامورین زندان ته ورغلل، نو هغوی یې په زندان کې پیدا نه کل. نو بېرته شورا ته راغلل او د شورا
۝ «کله چې مون زندان ته ورغلو، نو ومو لیدل چې د زندان غي یې خبر کل او ویې ویل: 

دروازې کلکې بندې وې او ول ساتونکي په دروازه کې ولا وو. خو کله چې مون دروازې
۝ کله چې مشرانو کاهنانو او د خدای د کور د خلاصې کې، نو دننه په کې هېوک نه ؤ.» 
۝ بیا یو سی ساتونکو قوماندان دا خبر واورېد، هغوی حیران شول چې اوس به ه کیي. 

راغی او هغوی ته یې وویل: «کوم کسان چې تاسو په زندان کې اچولي وو هغوی د خدای په کور
۝ بیا قوماندان د خدای د کور د ساتونکو سره لا او کې دي او خلکو ته تعلیم ورکوي.» 

رسولان یې بېرته راوستل. د هغوی سره یې د زور خه کار وانخیست، که چې هغوی د دې خه
وېرېدل چې خلک به یې سنسار کي.

۝ هغوی رسولان راوستل او د شورا په مخکې یې ودرول او لوی کاهن ورخه پوتنې پیل

۝ ویې ویل: «مون تاسو ته په ینه امر کی ؤ چې د عیسی په نوم تعلیم مه ورکوئ. کې او 
خو تاسو خپل تعلیم په ول اورشلیم کې خپور کی دی او کو کوئ چې د هغه سي خون

۝ پطروس او نورو رسولانو په واب کې وویل: «مون باید د خدای زمون په غاه واچوئ.» 
۝ زمون د نیکونو خدای هغه عیسی بیا راژوندی ک چې تاسو په صلیب امر ومنو، نه د انسان. 

۝ خدای هغه ته د سردار او خلاصوونکي په توه د عزت مقام ورک او  .مو ک او م ند کو
خپل ي لاس ته یې کېناوه، ترو د اسراییلو خلکو ته د توبې ویستلو موقعه ورکي او د هغوی
۝ مون د دې کارونو شاهدان یو او همدارنه روح القدس چې خدای هغه ناهونه وبخل شي. 

چاته ورکی دی چې د هغه امر ته غاه دي.»

۝ کله چې د شورا غو دا واورېدل، نو هغوی دومره په قهر شول چې غوتل یې رسولان

۝ خو په هغوی کې یو فریسي ؤ چې غمالاییل نومېده. هغه د شریعت استاذ ؤ او ولو ووژني. 
خلکو یې درناوی کاوه. هغه راپاېده او امر یې وک چې رسولان دې د لې شېبې دپاره دباندې
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۝ بیا هغه شورا ته وویل: «ای د اسراییلو خلکو! تاسو چې د دې خلکو سره ه وویستل شي. 
۝ ه موده مخکې یو سی چې تیوداس نومېده، راپورته کوئ، نو د احتیاط خه کار واخلئ. 

شو او دعوه یې کوله چې زه یو لوی مشر یم. نژدې لور سوه تنه د هغه سره یوای شول، خو هغه
۝ له هغه نه وروسته د ووژل شو او ول پیروان یې خواره واره شول او هره پای ته ورسېدل. 
سرشمېرنې په وخت کې د یهودا په نوم یو سی چې د جلیل خه ؤ، راپورته شو او ېر خلک د

هغه په لمسون یاغیان شول، ترو د هغه پیروان شي، خو هغه هم ووژل شو او ول پیروان یې
۝ نو اوس زه تاسو ته مشوره درکوم چې د دې خلکو خه لېرې اوسئ او خواره واره شول. 

هغوی په خپل حال پرېدئ. که که چېرې دا نقشه او دا کار د انسان له خوا وي، نو هغه به ناکام
۝ خو که چېرې د خدای له خوا وي، نو تاسو یې مخه نه شئ نیولی او دا به په دې معنی شي، 

وي چې تاسو د خدای سره جن کوئ.»

۝ او رسولان یې راوغوتل، هغوی یې په دورو ووهل او حکم هغوی د غمالاییل مشوره ومنله 
یې ورته وک چې بیا هېکله د عیسی په نوم خبرې ونه کي. بیا یې هغوی پرېودل چې لا شي.
۝ کله چې رسولان د شورا خه ووتل نو خوشحاله وو، که چې خدای هغوی د دې و ول

۝ هغوی هره ور د خدای په کور او د خلکو په چې د عیسی د نوم په خاطر بېعزتي وزغمي. 
کورونو کې تعلیم او زېری ورکاوه چې عیسی هماغه وعده شوی مسیح دی.

د خدمت دپاره د اووه تنو اکل

۝ په هغو ورو کې چې د عیسی د پیروانو شمېر زیاتېده، نو یوناني ژبو یهودیانو د عبراني  ۶
ژبو یهودیانو خه شکایت وک چې د ورني خوراک د وېشلو په وخت کې یوناني ژبو یهودي

۝ نو هغو دولسو رسولانو ول ایمانداران راوغوتل کونو و ته خپله برخه نه ورکول کیي. 
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او ویې ویل: «دا زمون دپاره مناسبه نه ده چې نورو ته د خوو د رسولو په خاطر خلکو ته د
۝ نو ای خویندو او ورونو! د خپل من خه اووه تنه چې نېک خدای د پیغام رسول پرېدو. 
نامه او د روح القدس خه ک او د حکمت لرونکي خلک وي غوره کئ، ترو د دې کارونو

۝ خو مون به خپل وخت په دعا کولو او د خدای د کلام په مسوولیت د هغوی په غاه واچوو. 
۝ د رسولانو دا نظر د ولو خو شو، نو هغوی استیفان چې ېر وعظ او تعلیم ورکولو تېروو.» 
ایمانداره سی ؤ او د روح القدس خه ک ؤ او فیلیپوس، پروکروس، نیکانور، تیمون، پرمیناس او

۝ هغوی دا کسان نیکولاوس چې یهودي شوی ؤ او د سوریې د انطاکیې خه ؤ، غوره کل. 
رسولانو ته وروپېژندل او رسولانو د هغوی په سرونو باندې خپل لاسونه کېودل او د هغوی دپاره

یې دعا وکه.

۝ نو د خدای کلام په پرله پسې توه خپرېده او په اورشلیم کې د ایماندارانو شمېر زیاتېده او

.ېرو کاهنانو هم ایمان راو

د استیفان نیول

۝ استیفان چې د خدای د فضل او قدرت خه ک ؤ، د خلکو په من کې به یې ېر

۝ خو ینې خلک چې د ازادو خلکو په نوم حیرانوونکي کارونه کول او معجزې به یې ودلې. 
د کنیسې غي وو چې د قیروان او سکندریې د ارونو او نور خلک چې د قیلیقیې او اسیا د

۝ خو استیفان داسې په  .خه وو، راپورته شول او د استیفان سره یې بحث پیل ک ولایتونو
حکمت او د روح القدس په قدرت سره خبرې کولې چې هغوی نه شو کولای د هغه په واندې

۝ نو هغوی ینې خلک ولمسول چې ووایي: «مون واورېدل چې استیفان د موسی او ودریي. 
۝ نو په دې ول هغوی خلک، مشران او د شریعت عالمان راوپارول او خدای په ضد کفر ویل.» 

۝ بیا هغوی و تنه د دروغو شاهدان راوستل او دې استیفان یې ونیوه او شورا ته یې راوست. 
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۝ شاهدانو وویل: «دا سی تل د دې سپېلي کور او د موسی د شریعت په خلاف خبرې کوي. 
مون د هغه خه واورېدل چې ویل یې: ‹ناصري عیسی به دا د خدای کور وران کي او کوم دودونه

۝ نو په شورا کې چې کوم او دستورونه چې موسی مون ته راکي دي هغه به بدل کي.›» 
خلک ناست وو هغوی ولو په یر سره استیفان ته کتل او ویې لیدل چې د هغه مخ لکه د فرتې د

مخ په شان لېده.

د استیفان وینا

:واب ورک ۝ استیفان ۝ لوی کاهن د استیفان خه پوتنه وکه: «ایا دا رتیا دي؟»   ۷
«ای ورونو او پلرونو! ماته غو ونیسئ! مخکې له دې چې زمون نیکه ابراهیم لا شي او په حاران

۝ او هغه ته یې کې واوسیي، د جلال خاوند خدای ورته په بین النهرین کې ورکاره شو 
۝ وویل: ‹خپل وطن او خپل خپلوان دې پرېده او هغه هېواد ته لا شه چې زه یې درته ایم.› 

نو ابراهیم د کلدانیانو د وطن خه لا او په حاران کې اوسېده. کله چې د ابراهیم پلار م شو، نو
۝ خو خدای په هغه وطن کې خدای هغه دې وطن ته چې تاسو اوس په کې اوسېئ، راوست. 
هغه ته حتی یو متر مربع مکه هم د میراث په توه ورنه که، حتی دومره مکه یې هم ورنه که
چې په ورباندې کېدي. خو خدای وعده وکه چې دا مکه به هغه ته او د هغه خه وروسته د

هغه اولادې ته ورکي چې د هغوی ملکیت شي، که ه هم ابراهیم په هغه وخت کې اولاد نه
۝ نو خدای ابراهیم ته داسې وویل: ‹ستا اولاده به په پردي وطن کې د مسافرو په شان درلود. 

۝ همدارنه اوسیي. هغوی به هلته غلامان وي او لور سوه کاله به ورباندې ظلم کیي.› 
خدای وویل: ‹خو زه به هغه قوم ته چې ستاسو د اولادې خه غلامان جووي، سزا ورکم.

۝ بیا وروسته به هغوی د هغه وطن خه راووي او په دې ای کې به زما عبادت کوي.› 
خدای ابراهیم ته د سنتولو حکم ورک چې د لوظ یوه نه به وي، ترو دا وایي چې هغه په شوي
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لوظ باندې عمل کی دی. نو کله چې د ابراهیم زوی اسحاق پیدا شو، نو هغه یې په اتمه ور سنت
ک. اسحاق خپل زوی یعقوب سنت ک او یعقوب خپل دولس زامن چې وروسته بیا د دولسو قبیلو

مشران شول، سنت کل.

۝ د یعقوب زامنو د خپل ورور یوسف سره بخیلي پیدا که او هغه یې په مصر کې د غلام په

.خه خلاص ک ولو تکلیفونو ۝ او هغه یې له خپلو توه خر ک. خو خدای د هغه سره مل ؤ 
کله چې یوسف د مصر د پاچا فرعون په حضور کې راکاره شو، خدای په هغه باندې فضل وک او

۝ هغه ته یې حکمت ورک. نو فرعون هغه د ول مصر واکمن او د خپلې کورن مسوول واکه. 
بیا په ول مصر او کنعان کې قحطي راغله چې د یو لوی مصیبت د رامنته کېدلو سبب شوه او

۝ نو کله چې یعقوب خبر شو چې په زمون نیکونو د خوراک دپاره ه شی نه شو پیدا کولای. 
مصر کې غلې دانې پیدا کیي، نو هغه خپل زامن یعنې زمون نیکونه د لومي ل دپاره هلته ولېل.

۝ کله چې هغوی د دوهم ل دپاره هلته لال، نو یوسف خپل ان خپلو ورونو ته وروپېژانده

۝ نو یوسف خپل پلار یعقوب او ول خپلوان چې شمېر یې او فرعون د یوسف کورن وپېژندله. 
۝ نو یعقوب مصر ته لا او هلته هغه او زامن یې پنه اویا تنو ته رسېده، مصر ته راوغوتل. 
۝ د هغوی مي شکیم ته یوول شول او په هغې هدیره کې خ یعنې زمون نیکونه مه شول. 

کای شول چې ابراهیم د حمور د زامنو خه په بیه اخیستې وه.

۝ کله چې هغه وخت راورسېد چې خدای د ابراهیم سره خپله کې وعده پوره کي، نو په دې

۝ بیا په مصر کې یو بل پاچا په تخت وخت کې زمون د خلکو شمېر په مصر کې ېر زیات شو. 
۝ هغه زمون د نیکونو سره ي وکه، په هغوی باندې یې کېناست چې یوسف یې نه پېژانده. 
ظلم کاوه او هغوی یې دې ته مجبور کل چې خپل نوي زېېدلي ماشومان د کورونو خه دباندې

۝ په دې وخت کې موسی وزېېده. هغه یو ېر کلی ماشوم ؤ او تر پرېدي چې مه شي. 
۝ خو کله چې هغوی مجبور شول درې میاشتو پورې د هغه پالنه د خپل پلار په کور کې کېدله. 
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چې هغه د کور خه دباندې پرېدي، نو د فرعون لور هغه واخیست او د خپل زوی په شان یې د
۝ موسی د مصریانو د ول حکمت او پوهې تعلیم حاصل ک. هغه په خبرو او هغه روزنه کوله. 

کارونو کې غتلی شو.

۝ کله چې موسی لوېت کلن شو، نو په زه کې یې دا ورېدل چې د خپلو اسراییلي ورونو

۝ کله چې هغه ولیدل چې یو مصري د یو اسراییلي سره بد چلند کاوه، نو د لیدلو دپاره لا شي. 
هغه ورغی چې د هغه اسراییلي خه دفاع وکي او د مصري خه یې د هغه بدل واخیست او هغه

۝ موسی فکر کاوه چې د هغه خپل قوم به په دې پوه شي چې د ده په وسیله به یې وواژه. 
۝ بله ور موسی ولیدل چې دوه خدای هغوی ته خلاصون ورکوي، خو هغوی پوه نه شول. 

اسراییلیانو په خپلو کې سره جه کوله او هغه هه کوله چې د هغوی ترمن روغه جوه وکي، نو
موسی هغوی ته وویل: ‹ای خلکو! تاسو خو سره ورونه یئ، نو ولې یو د بله سره جه کوئ؟›

۝ خو هغه ملامته سي موسی ېل واهه او ورته ویې ویل: ‹ته چا په مون باندې حاکم او قاضي

۝ کله چې موسی ۝ ایا ته غواې چې د پروني مصري په شان ما هم م کې؟›  اکلی یې؟ 
دا خبره واورېدله، نو هغه د مصر خه وتتېد او مدیان ته لا او هلته د مسافر په شان اوسېده.

هلته د هغه دوه زامن پیدا شول.

۝ لوېت کاله وروسته د سینا غره ته نژدې په یوه دته کې د یو سوېدونکي بوي د اور په

۝ کله چې موسی هغه ولیدله، نو حیران شو. نه لمبو کې یوه فرته موسی ته ورکاره شوه. 
۝ ‹زه ستا د نیکونو خدای چې نژدې ورغی چې هغه ه وویني، نو د تن اواز یې واورېد: 
یم، د ابراهیم، اسحاق او یعقوب خدای یم.› موسی له وېرې رپېده او جرات یې نه شو کولای چې
۝ تن هغه ته وویل: ‹خپلې پل وباسه، که په کومه مکه باندې چې ته ورته ووري. 

۝ ما لیدلي دي چې زما په قوم باندې په مصر کې ظلم کیي. ما د ولا یې هغه سپېلې ده. 
هغوی فریادونه اورېدلي او زه د هغوی د خلاصون دپاره راکته شوی یم. اوس راشه، زه تا بېرته
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مصر ته لېم.›

ی ؤ او ورته ویلي یې وو: ‹ته چا په مون۝ نو دا هماغه موسی دی چې د اسراییلو خلکو رد ک

باندې حاکم او قاضي اکلی یې؟› خدای همدا موسی د هغې فرتې په وسیله چې هغه ته د
سوېدونکي بوي د اور په لمبو کې کاره شوه، ولېه ترو د اسراییلو د خلکو حاکم او

۝ دا موسی ؤ چې هغوی یې د مصر خه راوویستل او په مصر او سره بحیره خلاصوونکی وي. 
۝ دا هغه کې او لوېت کاله یې په دته کې حیرانوونکي کارونه وکل او معجزې یې وودلې. 

موسی دی چې اسراییلیانو ته یې وویل: ‹خدای به ستاسو د خپل قوم خه ستاسو دپاره زما په
۝ دا موسی ؤ چې په دته کې زمون د نیکونو یعنې د خدای د قوم په شان یو پیغمبر درولېي.› 

غونه کې د هغوی سره ؤ او فرتې ورسره د سینا په غره کې خبرې وکې. هلته هغه د خدای
ژوندی کلام ترلاسه ک چې مون ته یې راورسوي.

۝ خو زمون نیکونو د موسی د منلو خه انکار وک. هغه یې رد ک او غوتل یې چې بېرته

ه چې زمونک ته داسې خدایان جو ۝ نو هغوی هارون ته وویل: ‹مون مصر ته لا شي. 
لاروونه وکي. که مون نه پوهېو چې په دې موسی باندې چې مون یې له مصر خه

۝ په هغه وخت کې هغوی د خوسکي په شکل یو بت جو ک او هغه راوویستلو، ه وشول.› 
۝ نو خدای ته یې قرباني واندې که او په خپلو لاسونو جو شوي شي ته یې خوشحالي وکه. 
د هغوی خه مخ وااوه او هغوی یې پرېودل چې د اسماني ستورو عبادت وکي، لکه نه چې

د پیغمبرانو په کتابونو کې لیکل شوي دي:

ای د اسراییلو قومه! ایا تاسو په دې لوېتو کالو کې په دې دته کې ماته قربان او نذرانې راوې
۝ نه، تاسو هغه د مولک بت د عبادت خېمه او د خپل رفان خدای د ستوري تصویر له دي؟ 

ان سره وئ چې په خپله مو جو کي دي چې عبادت یې وکئ. نو تاسو به د بابل بلې خواته
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جلاوطنه کم.

۝ زمون نیکونو په دته کې د شهادت خېمه لرله. دا هغه خېمه وه چې خدای موسی ته حکم

۝ وروسته بیا دا کی ؤ چې د هغې نمونې له مخې چې هغه ته ودل شوې وه، جوه کي. 
خېمه زمون نیکونو ته ورکل شوه او هغوی دا هغه وخت راوله کله چې د یوشع سره روان وو او د
هغو قومونو مکه یې ونیوله چې خدای د هغوی له مخې خه لېرې کول. دا خېمه د داود تر وخته

۝ خدای د داود خه خوشحاله ؤ او هغه خدای ته سوال وک چې د یعقوب پورې هلته پاتې وه. 
۝ خو دا سلیمان ؤ چې د خدای دپاره یې کور جو د خدای دپاره د اوسېدلو ای جو کي. 

۝ خو خدای تعالی د انسانانو په لاس جو شوي کور کې نه اوسیي. لکه نه چې یو  .ک
پیغمبر وایي:

۝ اسمان زما تخت دی او مکه زما د پو چوک ده. تاسو به ماته ه ول کور جو کئ؟

۝ ایا دغه ول شیان ما په خپلو لاسونو باندې تن وایي: او زما د اوسېدلو ای چېرته دی؟ 
پیدا کي نه دي؟

۝ ای سرزورو خلکو! ستاسو زونه د کافرو د زونو په شان دي، د خدای د پیغام اورېدلو ته

۝ ایا داسې کوم کاه یئ! تاسو تل د خپلو نیکونو په شان د روح القدس په واندې ودرېئ. 
پیغمبر شته چې ستاسو نیکونو ورولی نه وي؟ هغوی هغه پیغمبران هم ووژل چې د هغه د نېک

۝ خدمتار د رات پېشویي یې کې وه او اوس تاسو د هغه سره خیانت وک او هغه مو وواژه. 
تاسو هغه خلک یئ چې شریعت درته د فرتو په وسیله درورسېد، خو تاسو ورباندې عمل ونه

«.ک
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د استیفان سنسارېدل

۝ کله چې د شورا غو د استیفان خبرې واورېدلې، نو ېر په قهر شول او د قهر له لاسه یې

۝ خو استیفان چې د روح القدس خه ک ؤ، اسمان ته په یر وکتل او خپل غاونه وچیچل. 
۝ هغه وویل: د خدای جلال یې ولیده او عیسی یې ولیده چې د خدای ي لاس ته ولا ؤ. 
ي لاس ته ولا ورئ! زه وینم چې د اسمان دروازې خلاصې دي او د انسان زوی د خدای»

۝ د شورا غو په لو اواز سره چیغې ووهلې او خپل غوونه یې بند کل او هغوی ولو دی.» 
۝ او هغه یې د ار خه دباندې وویست او سنسار یې ک. کومو په هغه باندې حمله وکه 

خلکو چې د هغه په خلاف شاهدي ورکې وه خپلې چپنې وویستلې او د شاوول په نوم د یو وان
۝ کله چې هغوی استیفان سنساراوه، نو هغه دعا وکه: «ای تنه په پو کې کېودلې. 

۝ هغه په ونو شو او په لو اواز یې چیغې ووهلې: «ای تنه، عیسی! زما روح قبول که.» 
هغوی په دې ناه مه نیسه.» هغه دا خبره وکه او م شو.

۝ شاوول د هغو کسانو خه ؤ چې د استیفان په مر باندې راضي ؤ.  ۸
شاوول ایمانداران وروي

په هماغه ور په اورشلیم کې د ایماندارانو سخته ورونه پیل شوه او پرته له رسولانو ول
۝ ینې پرهېزاره خلک ایمانداران د یهودیې او سامرې شاوخوا سیمو ته خواره واره شول. 

.ېر ویر وک او په هغه باندې یې خ ک راغلل او استیفان یې

۝ خو شاوول کو کاوه چې کلیسا ورانه کي. هغه کور په کور رېده او ې او نران به

یې له کوره راویستل او په زندان کې به یې اچول.
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په سامره کې زېری رسول

۝ خو هغه ایمانداران چې هرې خواته خواره واره شوي وو، هرچېرته چې تلل د عیسی په هکله

۝ فیلیپوس د سامرې یو ار ته لا او خلکو ته یې د مسیح په هکله وعظ یې پیغام اوراوه. 
۝ کله چې  شمېر خلکو د فیلیپوس خبرې واورېدلې او هغه معجزې چې هغه ودلې کاوه. 

۝ د ېرو خلکو خه چې پېریانو نیولي ولیدلې، نو ولو د هغه خبرو ته په غور سره غو نیوه. 
۝ نو په هغه ار کې لویه وو، پېریان په چیغو چیغو راوتل او ېر شل او و خلک روغېدل. 

خوشحالي وه.

۝ خو په هغه ار کې د شمعون په نوم یو سی اوسېده چې د یو ه مودې راهیسې یې د
سامرې خلک د خپلې جادو په زور حیران کي وو او دعوه یې کوله چې هغه یو لوی سی دی.
۝ د ولو طبقو خلکو یعنې هم لویانو او کوچنیانو د هغه خبرو ته په غور غو نیوه او ویل یې:

۝ هغوی «دا سی زمون د خداید هغه قدرت کارندوی دی چې ورته لوی قدرت وایي.» 
که د هغه خبرو ته په غور سره غو نیوه چې تر ېر وخته پورې یې هغوی د خپلې جادو په زور

۝ خو کله چې هغوی د فیلیپوس په هغه زېري ایمان راو چې د خدای د حیران کي وو. 
۝ پاچاه او د عیسی مسیح په هکله یې ووراوه، نو نر او و دواو د تعمید غسل واخیست. 
تر دې پورې چې خپله شمعون هم ایمان راو، د تعمید غسل یې واخیست او له هغې وروسته به

هغه تل له فیلیپوس سره ؤ. کله چې هغه د فیلیپوس لوی او حیرانوونکي کارونه او معجزې چې هغه
ودلې ولیدلې، نو حیران پاتې شو.

۝ کله چې په اورشلیم کې رسولان خبر شول چې سامریانو د خدای پیغام منلی دی، نو هغوی

۝ کله چې هغوی هغه ای ته ورسېدل، نو د هغو نویو ایماندارانو پطروس او یوحنا ورولېل. 
۝ که چې هغوی یوازې د تن دپاره یې دعا وکه چې روح القدس ورباندې نازل شي. 
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عیسی په نوم د تعمید غسل اخیستی ؤ او تر دې وخته پورې لا د هغوی خه په هېچا باندې روح
۝ نو بیا پطروس او یوحنا په هغوی باندې لاسونه کېودل او هغوی القدس نازل شوی نه ؤ. 

۝ کله چې شمعون ولیدل چې د رسولانو د لاس په ایودلو روح  .روح القدس ترلاسه ک
۝ او ویې ویل: «دا اختیار القدس ورکول کیي، نو هغه پطروس او یوحنا ته پیسې واندې کې 

۝ خو ماته هم راکه چې زه په چا باندې لاس کېدم او روح القدس ورباندې نازل شي.» 
پطروس واب ورک: «ستا پیسې دې ستا سره یوای تباه شي، که تا فکر کاوه چې د خدای دا
۝ په دې کار کې ستا نصیب او برخه نشته، که چې ستا زه د نعمت په پیسو اخیستل کیي. 

۝ نو بیا له خپلو بدو کارونو خه توبه وباسه او تن ته دعا خدای په نظر کې سم نه دی. 
۝ زه وکه، کېدای شي چې هغه تا د دې بدو خیالونو په خاطر چې په زه کې یې لرې، وبخي. 
۝ شمعون پطروس او یوحنا وینم چې ستا زه سخت د کینې خه ک دی او د ناه غلام یې.» 

ته په واب کې وویل: «زما په خاطر تن ته دعا وکئ چې ه چې تاسو وویل هغه په ما
باندې رانه شي.»

۝ کله چې پطروس او یوحنا د تن عیسی په هکله شاهدي ورکه او د هغه پیغام یې اعلان

ک، نو بېرته اورشلیم ته لال او په لاره کې یې د سامرې ېرو کلیو ته زېری ورساوه.

فیلیپوس او ایتوپیایي خصي مامور

۝ بیا د تن فرتې فیلیپوس ته وویل: «پاېه او جنوب خواته په هغه لاره لا شه چې د

۝ فیلیپوس پاېده او روان شو. هغه اورشلیم خه غزې ته تللې ده.» (دا د دتې یوه لاره ده.) 
په لاره کې د یو ایتوپیایي سره چې خصي شوی ؤ او د ایتوپیا د کنداکې د ملکې د دربار د ولې
۝ او اوس خزانې مشر مامور ؤ، مخامخ شو. هغه مامور اورشلیم ته د عبادت دپاره راغلی ؤ 

۝ بېرته خپل کور ته روان ؤ. هغه په خپلې ا کې ناست ؤ او د اشعیا پیغمبر کتاب یې لوسته. 
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۝ نو فیلیپوس د هغه روح القدس فیلیپوس ته وویل: «لا شه او هغې ا ته ورنژدې شه.» 
خواته ورمنه که او هغه واورېدل چې هغه سی د اشعیا پیغمبر کتاب لولي. نو پوتنه یې ترې

۝ هغه واب ورک: «ترو پورې چې کوم وک وکه: «ته چې ه لولې ورباندې پوهېې؟» 
یې راته تشریح نه کي زه ورباندې نه پوهېدلی شم؟» نو هغه د فیلیپوس خه وغوتل چې

۝ هغه چې د خدای د کلام کومه برخه لوستله هغه داسې ا ته وخېژي او د هغه سره کېني. 
وه:

هغه سی د هغه پسه په شان ؤ چې حلالېدلو ته ول کېده او د هغه وري په شان ؤ چې د
۝ هغه سپک کای شو او انصاف ورسره ونه سکولوونکو په مخکې غلی وي او هې نه وایي. 

شو. وک کولای شي چې د هغه د اولادې په هکله خبرې وکي، که چې د هغه ژوند د مکې
په مخ پای ته ورسېده.

۝ هغه مامور فیلیپوس ته وویل: «زه درته سوال کوم، ماته ووایه چې پیغمبر دلته د چا په هکله

۝ بیا فیلیپوس د خدای د کلام د خبرې کوي؟ د خپل ان په هکله یا د بل چا په هکله؟» 
۝ نه چې هغوی هماغې برخې خه پیل که او هغه ته یې د عیسی په هکله زېری ووراوه. 
په لاره روان وو، نو یو داسې ای ته ورسېدل چې هلته اوبه وې او هغه مامور وویل: «وره چې
۝ فیلیپوس وویل: دلته اوبه شته، نو ه شی زما د تعمید د غسل اخیستلو مخه نیولی شي؟» [ 

«که چېرې ته د زه نه ایمان راوې، نو بیا کولای شې.» هغه واب ورک: «زه ایمان لرم چې
۝ نو هغه مامور امر وک چې ا ودروي. فیلیپوس او هغه عیسی مسیح د خدای زوی دی.»] 
۝ کله چې هغوی دواه له  .کته شول او فیلیپوس هغه ته د تعمید غسل ورکه اوبو ته وردوا

اوبو خه راووتل، نو د تن روح فیلیپوس بوته او هغه مامور نور فیلیپوس ونه لیده او په
۝ خو فیلیپوس پوه شو چې زه د اشدود په ار کې یم. خوشحال سره په خپله لاره روان شو. 

هغه په ولو ارونو کې رېده او زېری یې ورکاوه، ترو قیصریې ته ورسېده.
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شاوول په عیسی باندې ایمان راوي

۝ په هماغه وخت کې شاوول لا د تن عیسی پیروانو ته د قتل سخت خبردار ورکولې.  ۹
۝ او د هغه خه یې وغوتل چې د دمشق د کنیسو دپاره لیکونه ورکي  هغه لوی کاهن ته لا
چې که چېرې هلته داسې سي یا ې پیدا کي‎ چې د تن عیسی د لارې پیروان وي، نو هغه

۝ کله چې شاوول دمشق ته نژدې کېده، نو نااپه د اسمان ونیسي او اورشلیم ته یې راولي. 
۝ هغه په مکه باندې راولوېد او یو اواز یې واورېد چې خه یوه را د هغه شاوخوا ولېدله. 
۝ شاوول پوتنه وکه: «ای تنه، ته وک ویل یې: «شاووله، شاووله! ته ولې ما وروې؟» 
۝ اوس پاېه او ار یې؟» واب راغی: «زه عیسی یم، یعنې هغه وک چې ته یې وروې. 

۝ کوم کسان چې د شاوول سره په ته لا شه او هلته به تاته وویل شي چې ه باید وکې.» 
۝ نو شاوول د سفر کې ملري وو، غلي ولا وو. هغوی اواز واورېد، خو هېوک یې ونه لیده. 

مکې خه راپورته شو او سره له دې چې سترې یې غېدلې، خو ه شی یې نه شو لیدلی. نو
۝ هغه تر درېو ورو پورې وند ؤ او نه یې ملرو یې هغه له لاسه ونیوه او دمشق ته یې بوته. 

ه خول او نه یې ل.

۝ په دمشق کې یو ایماندار اوسېده چې حنانیا نومېده. هغه رویا ولیدله چې تن ورته وویل:

۝ تن هغه ته وویل: «پاېه او «ای حنانیا!» هغه واب ورک: «ای تنه، زه حاضر یم.» 
هغې کوې ته لا شه چې د مستقیمې کوې په نوم یادیي او د یهودا په کور کې د شاوول په نوم
۝ هغه په د یو تن خه چې د ترسوس د ار خه دی، پوتنه وکه. هغه همدااوس دعا کوي. 
رویا کې ولیدل چې د حنانیا په نوم یو سی راي او د هغه په سر باندې به لاس دي، ترو هغه
۝ حنانیا واب ورک: «ای تنه، ېرو خلکو ماته د دې سي او د هغو ولو بېرته بینا شي.» 

۝ او مشرانو بدیو په هکله چې هغه په اورشلیم کې ستا د خلکو سره کي دي، ویلي دي. 
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کاهنانو هغه ته اختیار ورکی چې دمشق ته راشي او هغه ول خلک چې ستا نوم اخلي، ونیسي.»
۝ خو تن هغه ته وویل: «لا شه، که چې دا سی یوه وسیله ده چې ما غوره کی دی،

۝ زه به په خپله ترو زما نوم غیریهودیانو، د هغوی پاچاهانو او د اسراییلو قوم ته وروپېژني. 
هغه ته وایم چې هغه باید زما د نوم په خاطر ومره کاوونه وزغمي.»

۝ نو حنانیا روان شو او هغه کور ته ورننوت چې شاوول په کې اوسېده او خپل لاس یې په

شاوول باندې کېود او ورته ویې ویل: «ای شاووله وروره! کله چې ته دلته راروان وې، نو تن
یعنې هماغه عیسی چې تاته په لاره کې درکاره شو، زه رالېلی یم چې ته بېرته بینا شې او د روح

۝ سمدلاسه د شاوول د سترو خه د پوستکو په شان شیان القدس خه ک شې.» 
۝ له هغې راوغورېدل او هغه بېرته بینا شو. بیا هغه راپاېده او د تعمید غسل یې واخیست. 

.له او بېرته یې قوت پیدا کوخو و وروسته هغه

شاوول په دمشق کې وعظ کوي

۝ هغه سمدلاسه کنیسو ته لا او شاوول یو و ورې په دمشق کې د ایماندارانو سره پاتې شو. 
۝ هرچا چې د هغه خبرې اورېدلې، وعظ یې پیل ک او ویل یې چې عیسی د خدای زوی دی. 
نو حیران به شول او پوتنه به یې کوله: «ایا دا هماغه سی نه دی چې په اورشلیم کې به یې هغه

خلک له منه ول چې د عیسی نوم به یې یاداوه؟ هغه دلته د دې مقصد دپاره نه دی راغلی چې دا
۝ خو د شاوول د وعظ کولو قدرت خلک ونیسي او لاس تلي یې مشرانو کاهنانو ته بوي؟» 
نور هم زیاتېده او په خپلو قانع کوونکو دلیلونو یې ثابتوله چې عیسی هماغه وعده شوی مسیح دی

او د دمشق یهودیانو ورته واب نه شو ویلی.

۝ ۝ ېره موده وروسته یهودیان سره راول شول او دسیسه یې جوه که چې شاوول ووژني. 
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هغوی شپه او ور د ار په دروازو کې وکیداري کوله، ترو هغه ووژني. خو شاوول د هغوی له
۝ نو یوه شپه د شاوول پیروانو هغه په وکر کې د ار د دېوال د دسیسې خه خبر شو. 

.کته کسوري په لاره را

شاوول په اورشلیم کې

۝ کله چې شاوول اورشلیم ته ورسېده، نو کو یې وک چې د نورو ایماندارانو سره یوای

شي، خو هغوی ول د هغه خه وېرېدل، که چې هغوی په دې باور نه درلود چې شاوول په
۝ بیا برناباس د هغه سره مرسته وکه او هغه یې رسولانو ته بوته رتیا سره ایماندار شوی دی. 
او هغوی ته یې وویل چې شاوول نه دمشق ته په لاره کې تن عیسی ولیده او هغه نه د
شاوول سره خبرې وکلې. همدارنه برناباس هغوی ته وویل چې شاوول نه په دمشق کې په

۝ نو شاوول د هغوی سره پاتې شو او په اورشلیم کې د  .ورتیا سره د عیسی په نوم وعظ وکز
۝ هغه به د یوناني هغوی سره رېده او په زورتیا سره یې د تن عیسی په نوم وعظ کاوه. 
۝ کله چې ژبو یهودیانو سره خبرې او بحث کاوه، خو هغوی کو کاوه چې شاوول ووژني. 
ایمانداران د دې خه خبر شول، نو شاوول یې قیصریې ته بوته او بیا یې هغه د ترسوس ار ته

ولېه.

۝ نو په وله یهودیه، جلیل او سامره کې کلیسا ارامه وه او قوي شوه. ایماندارانو د تن خه

په وېره کې او د روح القدس په مرسته پرمخت کاوه او شمېر یې زیاتېده.

پطروس په لده او یافا کې

۝ پطروس به هرای ته سفر کاوه او یول هغه د هغو ایماندارانو د لیدلو دپاره چې د لده په
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۝ په هغه ای کې هغه د اینیاس په نوم یو سی ولیده چې شل ؤ او د اتو  .ار کې اوسېدل، لا
۝ پطروس هغه ته وویل: «ای اینیاسه، عیسی مسیح درته شفا کالو راهیسې په ک کې پروت ؤ. 

۝ هغو ولو خلکو چې په درکوي. پاېه او بستره دې راوله که.» او هغه سمدلاسه پاېده. 
.تن عیسی یې ایمان راو لده او شارون کې اوسېدل، اینیاس ولیده او په

پطروس طبیتا بېرته راژوند کوي

۝ د یافا په ار کې یوه ایمانداره ه اوسېدله چې طبیتا نومېدله. (په یوناني ژبه کې د هغې د

۝ په دې نوم معنی هوس ده.) هغې تل نېک کارونه کول او د غریبانو سره یې مرسته کوله. 
وخت کې هغه ناروغه او بیا مه شوه. خلکو هغې ته غسل ورک او پاس په بالاخانه کې یې د هغې

۝ یافا د لدې خه ېره لېرې نه وه او ایمانداران خبر شول چې پطروس په لده کې می کېود. 
دی، نو هغوی دوه تنه ورولېل او د هغه خه یې وغوتل چې زر تر زره مون ته ان راورسوه.

۝ نو پطروس پاېده او د هغوی سره روان شو. کله چې هغه راورسېده، نو پاس بالاخانې ته یې

بوته. ولې کونې ې د هغه خه راتاوې شوې، هغوی ژل او هغه کالي او چپنې چې طبیتا د
۝ پطروس هغوی ولې له کوې خه خپل ژوندانه په وخت کې نلي وو، هغه ته وودل. 

وویستلې، هغه په ونو شو او دعا یې وکه. بیا یې مي ته مخ راوااوه او ویې ویل: «طبیتا
۝ پطروس پاېه!» هغې خپلې سترې وغولې او کله چې یې پطروس ولیده، نو کېناستله. 

هغې ته لاس ورک او هغه یې په پو ودروله. بیا پطروس ول ایمانداران او کونې راوغوتلې او
۝ دا خبره په وله یافا کې خپره شوه او ېرو خلکو په تن طبیتا یې ورته ژوند وسپارله. 

۝ پطروس د زیات وخت دپاره د شمعون په نوم د رمنو جووونکي  .عیسی باندې ایمان راو
سره په یافا کې پاتې شو.
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کورنیلیوس رویا ویني

۝ په قیصریه کې یو سی ؤ چې کورنیلیوس نومېده او د رومي لکرو د کنک چې د  ۱۰
۝ کورنیلیوس او د هغه کورن دینداره خلک وو او د «ایالوي کنک» په نوم یادېده، مشر ؤ. 

۝ یوه خدای خه وېرېدل. هغه به غریبو یهودیانو ته ېر خیراتونه ورکول او تل به یې دعا کوله. 
ور د ماسپین شاوخوا درې بجې هغه رویا ولیدله چې د خدای فرته د هغه خواته راغله او ورته

۝ هغه له وېرې په یر سره فرتې ته وکتل او پوتنه یې ترې ویې ویل: «ای کورنیلیوسه!» 
وکه: «اغلیه ه وایې؟» فرتې واب ورک: «ستا دعاانې او خیراتونه چې تا ورکي وو، هغه د

۝ اوس یو و کسان یافا ته د شمعون پسې چې خدای حضور ته ورسېدل او قبول یې کل. 
۝ هغه د شمعون رمن جووونکي په کور کې پطروس ورته ویل کیي، ولېه چې هغه راولي. 

۝ کله چې هغې فرتې د هغه سره خبرې وکې نو لاه، چې د بحیرې په غاه دی، مېلمه دی.» 
بیا کورنیلیوس خپل دوه نوکران او یو عسکر چې یو دینداره سی ؤ او د هغه د کور د خدمتارانو

۝ هره چې شوي وو، هغوی ته یې وویل او هغوی یې یافا ته ولېل. خه ؤ، راوغوتل. 

پطروس رویا ویني

۝ بله ور د غرمې په وخت کې چې هغه دوه نوکران او عسکر په لاره کې روان وو او یافا ته

۝ هغه وی شو ورسېدل، نو په همدې وخت کې پطروس د دعا کولو دپاره پاس بام ته وخوت. 
۝ هغه ولیدل چې د او غوتل یې چې ه وخوري، کله چې و تیارېدله، نو هغه رویا ولیدله. 

اسمان دروازې خلاصې شوې او د یو لوی دسترخوان په شان یو شی چې د لورو نو خه
۝ په هغه کې هر ول حیوانات، خزندې او راوند ؤ او کته د مکې خواته راروان ؤ. 

۝ بیا یو اواز راغی او هغه ته یې وویل: «ای پطروسه، پاېه! هغه حلال که او ویې مرغان وو. 
۝ خو پطروس وویل: «تنه! هېکله نه، ما هېکله هم حرام او ناپاکه شی نه دی خوره.» 
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۝ په دوهم ل بیا اواز راغی: «کوم شیان چې خدای حلال رولي دي، هغه حرام خولی.» 
۝ درې لې همداسې وشول او بیا هغه دسترخوان بېرته پورته اسمان ته یوول شو. مه ه.» 

۝ پطروس حیران پاتې ؤ چې د دې رویا معنی ه ده، چې په دې وخت کې هغو کسانو چې

۝ هغوی کورنیلیوس لېلي وو، د شمعون کور پیدا ک او هغوی د دروازې په مخکې ودرېدل. 
۝ نارې کې او پوتنه یې وکه: «ایا شمعون چې پطروس ورته هم وایي، دلته مېلمه دی؟» 

پطروس لا د دې رویا په هکله فکر کاوه چې روح القدس ورته وویل: «وره، درې سي تا لوي.
۝ پاېه او لاندې راکته شه او د هغوی سره په تللو کې زه نازه کېه مه، که چې هغوی

۝ نو پطروس لاندې کته شو او هغوی ته یې وویل: «زه هماغه سی یم چې ما درلېلي دي.» 
۝ هغوی واب ورک: «مون قوماندان کورنیلیوس تاسو یې لوئ. تاسو د ه دپاره راغلي یئ؟» 
رالېلي یو. هغه یو نېک او داسې سی دی چې له خدایه وېریي او د ولو یهودیانو په نظر کې ېر
عزتمن سی دی. د خدای فرتې هغه ته ویلي وو چې تا خپل کور ته راوغواي او ه چې وایې

۝ نو پطروس هغوی کور ته راوستل او مېلمانه یې کل. هغه یې واوري.» 

د کورنیلیوس او پطروس لیدنه

بله ور پطروس پاېده او د هغوی سره روان شو او د یافا و ایمانداران هم ورسره ملري وو.
۝ په بله ور هغوی قیصریې ته ورسېدل. کورنیلیوس هغوی ته په تمه ؤ او خپل خپلوان او

۝ نه چې پطروس کور ته ورننوت، کورنیلیوس د خپل نژدې ملري یې هم راغوتي وو. 
۝ خو پطروس هغه د هغه مخې ته ورووت او د هغه په پو کې پرېوت او سجده یې ورته وکه. 

۝ په مکې خه راپورته ک او ورته ویې ویل: «راپاېه، زه هم ستا په شان یو انسان یم.» 
داسې حال کې چې پطروس د هغه سره خبرې کولې، کور ته ننوت او ویې لیدل چې هلته ېر خلک

۝ پطروس هغوی ته وویل: «تاسو ته ه معلومه ده چې د یهودیانو دپاره دا راول شوي وو. 
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ناروا ده چې د غیریهودیانو سره ناسته ولاه او یا ملرتیا وکي. خو خدای ماته دا راودلي دي
۝ کله چې زه تاسو راوغوتلم، نو پرته له کوم چې زه باید هېوک هم ناپاکه او نجس ونه م. 

اعتراضه راغلم. خو اوس پوتنه کوم چې تاسو ولې زه راوغوتلم؟»

۝ کورنیلیوس وویل: «لور ورې کیي چې په همدې وخت کې یعنې د ماسپین په درې

بجو زه په خپل کور کې په دعا کولو بوخت وم چې نااپه یو سی چې لېدونکي کالي یې
۝ او ویې ویل: ‹ای کورنیلیوسه! خدای ستا دعاانې قبولې اغوستي وو، زما په مخکې ودرېده 

۝ اوس یو و کسان د کې دي او هغه خیراتونه یې قبول کي دي چې غریبانو ته یې ورکوې. 
شمعون پسې چې پطروس ورته ویل کیي، یافا ته ولېه چې هغه راولي. هغه د بحیرې په غاه د

۝ نو سمدلاسه مې تا پسې سي درولېل او شمعون رمن جووونکي په کور کې مېلمه دی.› 
تا ېر ه کار وک چې دلته راغلې. نو اوس مون ول دلته د خدای په حضور کې حاضر یو چې د

هره په هکله چې تن تاته حکم کی دی، هغه واورو.»

غیریهودیانو ته د پطروس وینا

۝ پطروس خپلې خبرې پیل کې او ویې ویل: «زه اوس پوه شوم چې دا رتیا دي چې خدای

۝ په هر قوم کې چې هروک ‎له خدایه وېریي او سم کارونه کوي، د هېچا طرفداري نه کوي. 
۝ تاسو پوهېئ چې خدای خپل پیغام د اسراییلو قوم ته ورولېه او د سولې او خدای هغه مني. 

۝ تاسو پوهېئ  .تن دی، اعلان ک ولو زېری یې د عیسی مسیح په وسیله چې د سلامت
چې په وله یهودیه کې ه وشول. دا پېه د یحیی د تعمید د غسل د اعلانولو خه وروسته له

۝ او تاسو خبر یئ چې خدای نه ناصري عیسی په روح القدس او په جلیل خه پیل شوه. 
خپل قدرت سره مسح ک. هغه به هرای ته تللو او د خلکو سره به یې نېکي کوله او کوم خلک

۝ مون چې د شیطان په بند کې وو هغوی ته به یې شفا ورکوله، که چې خدای ورسره مل ؤ. 
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د هغو ولو کارونو شاهدان یو چې عیسی د یهودیانو په وطن او اورشلیم کې وکل. هغوی عیسی په
۝ خو خدای هغه په درېمه ور بېرته راژوندی ک او صلیب باندې وند ک او ویې واژه. 

۝ ولو خلکو ته نه، بلکې یوازې هغو شاهدانو ته چې خدای له مخکې  ،کاره ک خلکو ته یې
نه غوره کي وو، یعنې مون ته چې د هغه د بیا راژوندي کېدلو خه وروسته مو ورسره وخول او
۝ عیسی مون ته حکم کی چې خلکو ته وعظ وکو او دا شهادت ورکو چې دا هغه ول. 

۝ د هغه په هکله ول پیغمبران وک دی چې خدای په مو او ژوندیو باندې قاضي اکلی دی. 
شاهدي ورکوي او وایي چې هروک چې په هغه باندې ایمان راوي، نو د هغه په نوم به یې

ناهونه وبخل شي.»

په غیریهودیانو باندې د روح القدس نازلېدل

۝ پطروس لا خبرې کولې چې په هغو ولو خلکو باندې چې د هغه خبرې یې اورېدلې، روح

۝ هغه یهودي ایمانداران چې د پطروس سره راغلي وو، په دې حیران شول القدس نازل شو. 
۝ که چې دوی اورېدل چې هغوی په چې د روح القدس نعمت په غیریهودیانو هم نازل شو. 
۝ «ایا داسې وک شته نااشنا ژبو خبرې کولې او د خدای لویي یې بیانوله. بیا پطروس وویل: 
چې دا خلک چې زمون په شان یې روح القدس ترلاسه کی دی په اوبو باندې د تعمید غسل د
۝ نو پطروس امر وک چې هغوی ته دې د عیسی مسیح په نوم د اخیستلو خه منع کي؟» 

تعمید غسل ورکل شي. بیا هغوی د پطروس خه وغوتل چې یو و ورې د هغوی سره پاتې
شي.

پطروس د اورشلیم کلیسا خبروي
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۝ په وله یهودیه کې رسولان او ایمانداران خبر شول چې غیریهودیانو هم د خدای پیغام  ۱۱
۝ کله چې پطروس بېرته اورشلیم ته راغی، نو یوې لې چې د غیریهودیانو د سنتولو منلی دی. 
۝ او ویل یې: «ته ولې د ناسنت شویو خلکو کور ته  تونکي وو په هغه باندې اعتراض وکغو
۝ نو ه چې پې شوي وو، پطروس کي په لاې او د هغوی سره دې و هم وخوله؟» 
۝ هغه وویل: «زه د یافا په ار کې وم او دعا مې کوله چې بېهوشه کي هغوی ته بیان کل. 

شوم او رویا مې ولیدله چې د یو لوی دسترخوان په شان یو شی چې د لورو نو خه راوند
۝ کله چې ما ورته په غور ؤ او د اسمان نه د مکې خواته راکته کېده او ما پورې راورسېده. 
۝ بیا مې یو سره وکتل، نو په هغه کې کورني حیوانات او وحشي ناور، خزندې او مرغان وو. 
۝ خو ما ورته اواز واورېد چې ویل یې: ‹ای پطروسه! پاېه، هغه حلال که او ویې خوره.› 

۝ وویل: ‹تنه! هېکله نه، ما هېکله هم کوم حرام یا ناپاکه شی خولې ته نه دی وروی.› 
د اسمان خه یول بیا اواز راغی چې ویل یې: ‹کوم شیان چې خدای حلال رولي دي، ته یې

۝ درې لې داسې وشول او بیا هغه ول شیان بېرته اسمان ته یوول شول. باید حرام ونه ې.› 
۝ په هماغه شېبه کې درې تنه چې د قیصریې خه رالېل شوي وو، هغه کور ته راورسېدل چې

۝ روح القدس راته وویل چې په دې هکله اندېنه مه کوه چې هغوی مون په کې اوسېدلو. 
غیریهودیان دي. بیا دا شپ ایمانداران هم زما سره لال او مون ول د کورنیلیوس کور ته ورننوتلو.

۝ هغه مون ته وویل چې نه یې په خپل کور کې یوه فرته ولیدله چې ولاه وه او هغه ته

۝ هغه به تاته یې وویل: ‹یو وک یافا ته ولېه او شمعون چې پطروس ورته ویل کیي، راوله. 
۝ کله چې ما یو پیغام واوروي چې د هغه په وسیله به ته او ستا وله کورن خلاصون ومومئ.› 
خبرې پیل کې، نو په هغوی باندې روح القدس نازل شو لکه نه چې لومی ل په مون باندې
۝ بیا ماته را په یاد شول ه چې تن عیسی ویلي وو: ‹یحیی به په اوبو باندې نازل شوی ؤ. 
۝ که خدای د تعمید غسل ورکاوه، خو تاسو ته به په روح القدس د تعمید غسل درکول کیي.› 

هغوی ته هماغه نعمت ورکی دی چې مون ته یې په هغه وخت کې راک چې په تن عیسی
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۝ مسیح باندې مو ایمان راو، نو بیا زه وک وم چې خدای مې د دې کار نه منع کی وای؟» 
کله چې هغوی دا خبرې واورېدلې، نو غلي پاتې شول. هغوی د خدای په ثنا او صفت کولو پیل وک

او ویل یې: «نو بیا خدای حتی غیریهودیانو ته هم دا موقعه ورکې ده چې توبه وباسي او تلپاتې
ژوندون ولري.»

د سوریې په انطاکیه کې کلیسا

۝ د هغې ورونې له امله چې د استیفان د مینې نه وروسته پیل شوه، ینې ایمانداران خواره
واره شول او د فنیقیې، قبرس او انطاکیې پورې لال. هغوی خپل پیغام یوازې یهودیانو ته ورساوه.

۝ خو د قبرس او قیروان ینې ایمانداران چې انطاکیې ته لال، د یونانیانو سره یې هم خبرې

۝ د تن قدرت د هغوی سره وکې او هغوی ته یې د تن عیسی په هکله زېری ورساوه. 
ؤ او زیات شمېر خلکو ایمان راو او د تن عیسی پیروان شول.

۝ کله چې هغه ۝ دا خبر د اورشلیم کلیسا ته ورسېد او هغوی برناباس انطاکیې ته ولېه. 

راورسېده او ویې لیدل چې خدای نه خلکو ته برکت ورک، نو ېر خوشحاله شو او هغوی یې
۝ که چې برناباس یو مهربانه وهول چې ول د زه له کومي تن ته وفادار پاتې شي، 

سی او د روح القدس خه ک او د ین ایمان خاوند ؤ. په دې ای کې ېرو خلکو په تن
۝ چې کله یې ۝ بیا برناباس د ترسوس ار ته لا چې شاوول ولوي.   .باندې ایمان راو

شاوول پیدا ک، نو هغه یې انطاکیې ته راوست او برناباس او شاوول پوره یو کال هلته د ایماندارانو
سره یوای کېدل او ېرو خلکو ته یې تعلیم ورکاوه. او همدلته په انطاکیه کې ؤ چې د لومي ل

دپاره ایمانداران د مسیحیانو په نوم یاد شول.

۝ په هغوی کې یو ۝ په همدې وخت کې ینې پیغمبران د اورشلیم خه انطاکیې ته راغلل. 
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تن چې اابوس نومېده، ودرېده او د روح القدس په وسیله یې پېشویي وکه چې په وله ن کې
۝ د انطاکیې ایماندارانو به سخته قحطي راشي. دا قحطي د کلودیوس امپراتور په زمانه کې راغله. 

پرېکه وکه چې هر یو به د خپل توان سره سم هغو ایماندارانو ته چې په یهودیه کې اوسیي،
۝ هغوی همداسې وکل او خپلې مرستې یې د برناباس او شاوول په لاس د مرسته ورلېي. 

اورشلیم د کلیسا مشرانو ته ولېلې.

د یعقوب وژنه او د پطروس بندي کېدل

۝  .ورولو پیل وک و پهینو غ ۝ په هماغه وخت کې هیرودیس پاچا د کلیسا د  ۱۲
۝ کله چې هیرودیس ولیدل چې یهودیان په دې هغه د یوحنا ورور یعقوب په توره باندې وواژه. 

کار خوشحاله شول، نو پطروس یې هم ونیوه. دا کار د فطیرې و د اختر په ورو کې وشو.
۝ کله چې هغه پطروس ونیوه، نو په زندان کې یې واچاوه او هغه یې لورو لیو ته چې په هر

یو کې لور لور عسکره وو، وسپاره چې ساتنه یې وکي. هیرودیس د دې نیت درلود چې د
۝ نو پطروس یې په فسحې د اختر خه وروسته هغه د ولو خلکو په مخکې محاکمه کي. 

زندان کې وساته، خو ایماندارانو د زه له کومي د هغه دپاره خدای ته دعاانې کولې.

پطروس له زندان خه خلاصیي

۝ یوه شپه مخکې چې هیرودیس غوتل پطروس د محاکمې دپاره راولي، پطروس د دوو

عسکرو په من کې په دوو زنیرونو تلی ویده پروت ؤ او ساتونکو د زندان په دروازه کې پهره
۝ نااپه د تن فرته راکاره شوه او په کوه کې را ولېدله. فرتې د پطروس اوه کوله. 
وخووله او هغه یې راوی ک او ورته ویې ویل: «زر شه، پاېه.» سمدلاسه د پطروس د لاسونو

۝ بیا فرتې هغه ته وویل: «ملا دې وته او پل دې په پو که.» خه زنیرونه ولوېدل. 
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۝ پطروس همداسې وکل. بیا فرتې هغه ته وویل: «خپله چپنه دې واغونده او ما پسې راه.» 
پطروس راووت او په هغې پسې روان شو. هغه نه پوهېده چې دا هره رتیا دي، که هغه فکر

۝ هغوی د لوم او دوهمې پوستې خه تېر شول او د اوسپنې هغې کاوه چې رویا ویني. 
دروازې ته ورسېدل چې د ار خواته وتلې وه. دروازه په خپله خلاصه شوه او هغوی دباندې

۝ بیا راووتل. هغوی په یوه کوه کې روان وو او نااپه فرته د پطروس له سترو پناه شوه. 
پطروس په هوش راغی او ویې ویل: «اوس پوره باور لرم چې تن خپله فرته راولېله او زه یې

د هیرودیس او له هغه ه نه چې یهودیانو یې تمه درلودله، خلاص کم.»

۝ کله چې هغه پوه شو، نو هغه د مریم کور ته لا چې د یوحنا مرقوس مور وه. هلته زیات

۝ کله چې پطروس د کور دروازه وکوله، نو د رودا په شمېر خلک د دعا دپاره راول شوي وو. 
۝ هغې د پطروس اواز واورېد او دومره نوم یوه وینه راغله چې دروازه خلاصه کي. 

خوشحاله شوه چې د دې په ای چې دروازه ورته خلاصه کي، هغې بېرته دننه منه که او هغوی
۝ هغوی ورته وویل: «ته لېون شوې یې خبر کل چې پطروس دباندې په دروازه کې ولا دی. 

یې.» خو هغه په خپله خبره باندې ینه ولاه وه چې همداسې ده. بیا هغوی وویل: «دا به د هغه
۝ خو پطروس په پرله پسې توه دروازه کوله او کله چې هغوی دروازه خلاصه فرته وي!» 

۝ خو پطروس د لاس په اشاره هغوی ته وویل چې که او هغه یې ولیده، نو حیران پاتې شول. 
غلي شئ او هغوی ته یې دا کیسه وکه چې تن نه هغه د زندان خه راوویست. هغه وویل

.ای ته لا ئ. بیا هغه روان شو او بلخه خبر ک چې یعقوب او نور ایمانداران له دې

۝ کله چې سهار شو، نو هغه ساتونکي عسکر ېر وارخطا شول چې په پطروس باندې ه

۝ هیرودیس امر وک چې پطروس ولوي، خو هغه یې پیدا نه ک. هغه د ساتونکو خه وشول. 
پوتنې وکې او د هغوی د اعدام حکم یې ورک. له هغې وروسته هیرودیس د یهودیې خه لا او

د ه مودې دپاره په قیصریه کې پاتې شو.
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د هیرودیس مینه

۝ هیرودیس د صور او صیدون په خلکو ېر په قهر ؤ. هغوی سره راول شول او هغه ته

ورغلل. لومی هغوی بلاستوس چې د پاچا د ما ناظر ؤ، په دې راضي ک چې د هغوی سره به
مرسته وکي. بیا هغوی د هیرودیس خه وغوتل چې روغه جوه ورسره وکي، که چې د
اکلې ور ۝ نو په یوې دوی وطن ته خوراکي شیان د هیرودیس پاچا د وطن خه راتلل. 

هیرودیس خپل د پاچاه کالي واغوستل، په تخت باندې کېناست او هغوی ته یې وینا پیل که.
۝ سمدلاسه د تن فرتې ۝ خلکو چیغې وهلې: «دا د خدای اواز دی، نه د انسان.» 

هیرودیس وواهه، که چې کوم جلال چې باید خدای ته ورکل شوی وای، هغه خپل ان ته
ورک. هغه چینجیو وخو او م شو.

۝ نو برناباس ۝ خو په همدې وخت کې د خدای کلام خپرېده او ېر خلک ایمانداران شول. 

او شاوول خپله وظیفه سرته ورسوله او د اورشلیم خه بېرته انطاکیې ته راستانه شول او د ان
سره یې یوحنا چې بل نوم یې مرقوس ؤ، بوتلو.

د انطاکیې کلیسا برناباس او شاوول د خدمت دپاره لېي

۝ د انطاکیې په کلیسا کې ینې پیغمبران او استاذان وو لکه برناباس، شمعون چې د تور  ۱۳
په نوم یادېده، لوکیوس قیرواني او مناحم چې د هیرودیس پاچا سره لوی شوی ؤ او شاوول هم د
۝ یوه ور چې هغوی د تن عبادت کاوه او روژه یې نیولې وه، روح القدس هغوی سره ؤ. 

۝ بیا هغوی ورته وویل: «برناباس او شاوول د هغه کار دپاره چې ما راغوتي دي، وقف کئ.» 
د روژې نیولو او دعا کولو خه وروسته د هغو دواو په سرونو باندې لاس کېود او هغوی یې د

هغه کار دپاره ولېل.
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برناباس او شاوول په قبرس کې

۝ نو برناباس او شاوول دواه د روح القدس په وسیله ولېل شول. هغوی چلندیې ته لال او له

۝ کله چې هغوی سلامیس ته ورسېدل، نو د هغه ای خه په کشت کې قبرس ته لال. 
یهودیانو په کنیسو کې یې د خدای د کلام وعظ کاوه. یوحنا د هغوی مرستیال ؤ.

۝ هغوی تر پافوس پورې په وله جزیره کې ورېدل او په هغه ای کې هغوی د یو یهودي

۝ هغه د قبرس د جادور سره مخامخ شول چې بریشوع نومېده او د پیغمبر دعوه یې کوله. 
والي سریوس پولوس ملری ؤ چې یو هویار سی ؤ. هغه برناباس او شاوول خپل حضور ته

۝ خو هغه جادور چې راوغوتل، که چې غوتل یې د هغوی خه د خدای کلام واوري. 
۝ یوناني نوم یې الیما ؤ، د هغوی سره مخالفت وک او کو یې کاوه چې والي ایمان رانه وي. 

خو شاوول چې د پولوس په نوم هم مشهور ؤ، د روح القدس خه ک شو او جادور ته یې په
۝ او ویې ویل: «ای د شیطان زویه! ای د ولو نېکیو دمنه! ای  انسانه او د یر سره وکتل 

هر ول شرارت خه که! ایا ته به هېکله هم د تن د سمې لارې خه د خلکو د بېلارې
۝ اوس وره، تن به تاته سزا درکي او ته به وند شې او تر یو کولو خه لاس وانه اخلې؟ 
وخته پورې به د لمر را نه وینې.» نو سمدلاسه د هغه په سترو باندې خه او تیاره راغله او لاس

۝ کله چې والي دا او پې یې تپولې چې وک راشي او له لاسه یې ونیسي او هغه بوي. 
هره ولیدل نو ایمان یې راو ،که چې هغه د تن په هکله په دې تعلیم ېر حیران شو.

پولوس او برناباس د پیسیدیه په انطاکیه کې

۝ پولوس او د هغه ملري د پافوس خه روان شول او په کشت کې پرجې ته چې په پمفیلیه

۝ پولوس او کې ده، لال. خو یوحنا د هغوی خه بېل شو او بېرته اورشلیم ته ستون شو. 
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خه روان شول او انطاکیې ته چې په پیسیدیه کې ده، ورسېدل. د سبت په ور برناباس د پرجې
۝ د تورات او پیغمبرانو د لیکنو د لوستلو خه هغوی کنیسې ته لال او هلته کېناستل. 

وروسته د کنیسې مشرانو هغوی ته دا پیغام ورولېه: «ای ورونو، که چېرې تاسو د خلکو د هولو
دپاره کوم پیغام لرئ، نو هغه ووایئ.»

۝ پولوس پاېده، په لاس یې اشاره وکه او ویې ویل: «ای د اسراییلو خلکو او ای غیریهودیانو

۝ د اسراییلو د خلکو خدای زمون نیکونه چې له خدایه وېرېئ، زما خبرو ته غو ونیسئ. 
غوره کل او کوم وخت چې هغوی په مصر کې د پردیو په شان اوسېدل، نو د هغوی خه یې یو
۝ او نژدې لوی قوم جو ک. بیا یې په خپل لوی قدرت سره هغوی د مصر خه راوویستل 

۝ هغه په کنعان کې اووه قومونه له منه لوېت کاله یې په دته کې د هغوی چلند وزغملو. 
۝ دا هره نژدې لور سوه یوول او د هغوی خاوره یې د میراث په توه خپل قوم ته ورکه. 

او پنوس کالو کې وشول. له هغې وروسته یې د سموییل پیغمبر تر زمانې پورې د هغوی دپاره
۝ او کله چې هغوی د خپل ان دپاره پاچا وغوت، نو خدای ورته د قیس قاضیان واکل. 
۝ کله زوی شاوول چې د بنیامین د قبیلې خه ؤ، ورک او هغه لوېت کاله پاچاهي وکه. 

چې خدای شاوول لېرې ک، نو داود یې د اسراییلو پاچا ک. خدای د داود په هکله داسې وویل: ‹ما
ولیدل چې د یسي زوی داود داسې سی دی چې زما د زه نه خبر دی او هره چې زه وغوام

۝ نو د همدې داود د نسل خه خدای د خپلې وعدې له مخې عیسی هغه به یې سرته رسوي.› 
۝ د عیسی د راتللو خه مخکې یحیی د د اسراییلو د قوم د خلاصوونکي په توه راولېه. 

۝ اسراییلو ول قوم ته وعظ وک چې د خپلو ناهونو خه توبه وباسي او د تعمید غسل واخلي. 
کله چې یحیی خپله وظیفه سرته ورسوله، هغه وویل: ‹تاسو ه فکر کوئ چې زه وک یم؟ زه هغه
وک نه یم چې تاسو یې انتظار کوئ. خو زما خه وروسته هغه وک راروان دی چې زه د هغه د

پلیو د تسمو د خلاصولو لیاقت هم نه لرم.›
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۝ ای ورونو! ای د ابراهیم اولادې، او ای غیریهودیانو چې له خدایه وېرېئ! مون هغه خلک یو

۝ د اورشلیم خلکو او د هغوی مشرانو نه عیسی چې د خلاصون دا پیغام راته رالېل شوی دی. 
وپېژانده او نه هغوی د پیغمبرانو په پیغام باندې پوه شول چې د هر سبت په ور لوستل کیي. خو

۝ سره له دې چې کوم هغوی د عیسی په محکومولو سره د پیغمبرانو پېشویانې پوره کلې. 
داسې جرم یې پیدا نه ک چې هغه ته دې د مر سزا ورکل شي، خو د پیلاتوس خه یې وغوتل

۝ کله چې هغوی هغه ول شیان چې د هغه په هکله لیکل شوي وو سرته چې هغه اعدام کي. 
۝ خو خدای هغه بېرته ورسول، نو هغه یې د صلیب خه راکته ک او په قبر کې یې کېود. 

۝ او کوم خلک چې د هغه سره د جلیل خه اورشلیم ته راغلي وو، تر ېرو ورو  راژوندی ک
۝ پورې هغوی ته ورکاره شو او هغوی اوس د اسراییلو د خلکو په مخکې د هغه شاهدان دي. 
۝ خدای دا اوس مون تاسو ته هغه زېری اوروو چې خدای زمون د نیکونو سره وعده کې وه. 
وعده زمون دپاره چې د هغوی اولاده یو، د مو نه د عیسی په بیا راژوندي کولو سره پوره که. لکه

نه چې په دوهم زبور کې لیکل شوي دي:

ته مې زوی، زه دې نن پلار شوم.

۝ خدای هغه د مو خه راژوندی ک او دې ته یې پرېنود چې می یې په قبر کې خراب

شي. او په دې هکله خدای داسې وویل:

زه به تاته هغه اني او یقیني برکتونه درکم چې د داود سره مې وعده کې وه.

۝ او د زبور په بل ای کې داود وایي:

ته به پرېندې می
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د خپل سپېلي خادم چې شي خراب

۝ که چې داود په خپله زمانه کې د خدای اراده پوره که او بیا م شو او د خپلو نیکونو سره

۝ خو کوم کس چې خدای د مو خه خ کای شو او می یې په قبر کې خراب شو. 
۝ نو ای زما ورونو! تاسو باید په دې پوه شئ چې -۝ راژوندی ک، د هغه می خراب نه شو. 
د ناهونو د بخنې پیغام د عیسی په وسیله تاسو ته اعلانیي او هروک چې په هغه باندې ایمان
راوي، هغه به د هغو ولو ناهونو خه خلاص شي چې د موسی شریعت ونه شو کولای هغه ته
۝ نو پام کوئ چې پیغمبرانو چې ه ویلي دي هغه په تاسو عملي نه شي: خلاصون ورکي. 

۝ ورئ ای ملنو وهونکو! حیران او تباه شئ، که چې زه به ستاسو په ژوندانه کې یو داسې

کار وکم، که وک یې تاسو ته بیان هم کي، نو باور به ورباندې ونه کئ.»

۝ کله چې پولوس او برناباس د کنیسې خه وتل، نو خلکو ورخه وغوتل چې د راتلونکي

۝ کله چې غونه پای ته سبت په ور بیا راشي او د دې شیانو په هکله دوی ته خبرې وکي. 
ورسېدله، نو ېر یهودیان او هغه دینداره خلک چې یهودیان شوي وو، د پولوس او برناباس سره

روان شول. پولوس او برناباس د هغوی سره خبرې وکې او هغوی یې وهول چې تل د خدای په
فضل باندې توکل ولري.

۝ د راتلونکي سبت په ور د ار نژدې ول اوسېدونکي راغلل چې د تن عیسی پیغام

۝ کله چې ینو یهودیانو دا هوه ولیدله، نو بخیلي ورسره پیدا شوه. هغوی د پولوس واوري. 
۝ خو پولوس او برناباس په زورتیا  .او هغه ته یې سپکاوی وک د خبرو سره مخالفت پیل ک
سره خبرې کولې او ویل یې: «دا ضروري وه چې د خدای پیغام لومی تاسو ته واورول شي. خو

رنه چې تاسو هغه ونه مانه او خپل انونه مو د تلپاتې ژوندون و ونه ل، نو مون به اوس
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:ته داسې حکم وک تن مون که ۝ نو تاسو پرېدو او غیریهودیانو ته به ورشو. 

زه به ستا خه د غیریهودیانو دپاره را جوه کم، ترو ته ولې ن ته د خلاصون وسیله
ورې.»

۝ کله چې غیریهودیانو دا خبرې واورېدلې، نو ېر خوشحاله شول او د تن عیسی د پیغام
.ای شوي وو، هغوی ایمان راوه او کوم خلک چې د تلپاتې ژوندون دپاره غوره کستاینه یې وک
۝ خو یهودیانو دینداره او عزتمندې ې ۝ د تن پیغام په هغه وله سیمه کې خپور شو. 

ورولو یې پیل وک ار مشران د پولوس او برناباس په خلاف داسې ولمسول چې د هغوی په او د
۝ نو پولوس او برناباس د خپلو پو خاورې د هغه ار د او د خپلې سیمې خه یې وشل. 

۝ خو د هغه ای ایمانداران خلکو په واندې د نې په توه ونلې او د قونیې ار ته لال. 
د خوشحال او روح القدس خه ک شول.

پولوس او برناباس په قونیه کې زېری خپروي

۝ په همدې ول په قونیه کې پولوس او برناباس د یهودیانو کنیسې ته ورغلل او داسې  ۱۴
۝ خو هغو یهودیانو چې  .ې چې زیات شمېر یهودیانو او غیریهودیانو ایمان راوخبرې یې وک
ایمان یې نه ؤ راوی، غیریهودیان ولمسول او د هغوی ذهنونه یې د ایماندارانو په واندې خراب
۝ نو پولوس او برناباس د اودې مودې دپاره هلته پاتې شول او په زورتیا سره یې د کل. 

تن عیسی په هکله خبرې کولې. تن عیسی هغوی ته د حیرانوونکو کارونو او معجزو د
۝ خو د ودلو قدرت ورک او ثابته یې که چې د هغوی پیغام د هغه د فضل په هکله رتیا ؤ. 

ار خلک په دوو لو ووېشل شول: ینې د یهودیانو په خوا او ینې د رسولانو په خوا شول.
۝ بیا ینو غیریهودیانو او یهودیانو د خپلو مشرانو سره یوای دا پرېکه وکه چې رسولان
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۝ کله چې رسولان له دې خه خبر شول، نو د لیکاونیا د لستره ووروي او سنسار یې کي. 
.۝ هلته هغوی د زېري رسولو ته دوام ورک او دربې ارونو او شاوخوا سیمو ته وتتېدل. 

په لستره کې شل سي ته شفا ورکول

۝ په لستره کې یو سی ؤ چې له مور نه شل پیدا شوی ؤ او هېکله په خپلو پو نه ؤ

۝ هغه هلته ناست ؤ او د پولوس خبرو ته یې غو نیولی ؤ. پولوس هغه ته په یر رېدلی. 
۝ نو په لو اواز یې هغه ته سره کتل او ویې لیدل چې هغه په دې ایمان لري چې روغ به شي، 
۝  .ېدلو یې پیل وکر ېده او پهی زر پاه.» هغه سو باندې سم ودرېوویل: «په خپلو پ

کله چې خلکو د پولوس دا کار ولیده، نو په خپله لیکاونیایي ژبه یې چیغې ووهلې: «خدایان د
۝ هغوی برناباس د مشتري او پولوس یې د انسانانو په ېره کې مون ته راکته شوي دي.» 

۝ د مشتري کاهن چې د عبادت عطارد په نوم یاد ک ،که چې پولوس د هغوی مشر ویاند ؤ. 
ای یې ار ته مخامخ ؤ، د ار دروازې ته غویان راوستل او د لانو امېلونه یې راول، که چې

هغه او د ار خلکو غوتل چې برناباس او پولوس ته قربان واندې کي.

۝ کله چې رسولان یعنې برناباس او پولوس له دې نه خبر شول، نو خپل کالي یې وشکول او د

۝ «ای خلکو! تاسو ولې داسې کار کوئ؟ خلکو من ته یې منې کې او چیغې یې ووهلې: 
مون هم ستاسو په شان انسانان یو. مون ستاسو دپاره یو زېری لرو، ترو د دې بېې شیانو خه
لاس واخلئ او ژوندي خدای ته راورئ چې اسمان، مکه، بحیرې او هره چې په هغو کې دي

۝ په تېرو زمانو کې خدای ول قومونه پرېودل چې ه ورته ه کاري پیدا کي دي. 
۝ خو بیاهم هغه تل په خپلو نېکو کارونو سره خپل شتون ثابت کی دی، هماغه کار وکي. 

یعنې هغه په تاسو باندې د اسمان خه باران وروي او په خپل موسم کې فصلونه درکوي. هغه تاسو
۝ په دې خبرو ته پرېمانه خواه هم درکوي او ستاسو زونه د خوشحال خه کوي.» 
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رسولانو په سخت سره وکولای شول چې خلک د قربان کولو خه منع کي.

۝ بیا له انطاکیې او قونیې خه ینې یهودیان راغلل او خلک یې خپل طرفداران کل او پولوس

۝ یې سنسار ک. هغوی فکر کاوه چې م دی، نو په راکلو یې د ار خه دباندې وویست. 
خو کله چې ایمانداران د پولوس په شاوخوا راول شول، نو هغه راپاېده او بېرته ار ته لا او بله

.هغه د برناباس سره دربې ته لا ور

د پیسیدیه انطاکیې ته د پولوس او برناباس بېرته راستنېدل

۝ کله چې پولوس او برناباس په دربه کې زېری ووراوه، نو ېر خلک یې د عیسی پیروان کل.

۝ هغوی د ایماندارانو زونه کلکول او هغوی بیا هغوی بېرته لسترې، قونیې او انطاکیې ته لال. 
یې هول چې په خپل ایمان کې ین پاتې شي او هغوی ته به یې ویل چې د خدای پاچاه ته د

۝ پولوس او برناباس په هره کلیسا کې مشران واکل ورننوتلو دپاره باید ېر تکلیفونه وزغمو. 
او په دعا کولو او روژې نیولو یې هغوی هغه تن عیسی ته وسپارل چې ایمان یې ورباندې

راوی ؤ.

۝ کله چې هغوی په پرجه کې د ۝ بیا هغوی د پیسیدیې خه تېر شول او پمفیلیې ته راغلل. 

۝ له هغه ای خه په کشت کې بېرته انطاکیې ته خدای کلام ووراوه، نو بیا اتالیې ته لال. 
لال، یعنې هماغه ای ته چې هغوی په کې د هغې وظیفې دپاره د خدای فضل ته سپارل شوي وو

چې اوس یې سرته ورسوله.

۝ کله چې هغوی انطاکیې ته ورسېدل، نو د کلیسا خلک یې راول کل او هغوی یې د هغو

کارونو خه خبر کل چې خدای د هغوی په وسیله سرته رسولي وو او دا چې خدای نه

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ برناباس او پولوس هلته د ېر غیریهودیانو ته د ایمان راولو دپاره لاره خلاصه کې وه. 
وخت دپاره د ایماندارانو سره پاتې شول.

په اورشلیم کې لویه غونه

۝ ینې خلک د یهودیې خه انطاکیې ته راغلل او ایماندارانو ته یې تعلیم ورکاوه او  ۱۵
۝ ویل یې: «که تاسو د موسی د شریعت له مخې سنت نه شئ، نو خلاصون نه شئ موندلی.» 

پولوس او برناباس د هغوی سره موافق نه وو او ېر سخت بحث یې ورسره وک او پرېکه یې وکه
چې پولوس او برناباس دې د نورو ایماندارانو سره اورشلیم ته لا شي او د دې موضوع په هکله

دې د رسولانو او نورو مشرانو سره خبرې وکي.

۝ هغوی د انطاکیې د کلیسا له خوا ولېل شول او په داسې حال کې چې هغوی د فنیقیې او

سامرې نه تېرېدل، ایمانداران یې خبرول چې نه غیریهودیانو ایمان راو. نو د دې خبر په
۝ کله چې پولوس او برناباس اورشلیم ته ورسېدل، اورېدلو ول ایمانداران ېر خوشحاله شول. 

نو د کلیسا د غو، رسولانو او مشرانو له خوا ورته تود هرکلی وویل شو او بیا یې هغوی د هغو ولو
۝ خو د فریسیانو د لې کارونو خه خبر کل چې خدای د هغوی په وسیله سرته رسولي وو. 

ینې ایمانداران راپاېدل او ویې ویل: «غیریهودیان باید سنت کای شي او هغوی ته دې امر وشي
چې د موسی په شریعت باندې عمل وکي.»

۝ د یو اود ۝ رسولان او مشران سره راول شول چې د دې موضوع په هکله خبرې وکي. 

بحث خه وروسته پطروس پاېده او هغوی ته یې وویل: «ای ورونو، تاسو پوهېئ چې ه موده
مخکې زه خدای ستاسو له من خه غوره کم چې غیریهودیان زما د خولې نه د عیسی مسیح په

۝ خدای چې د هرچا د زه خه خبر دی، هغوی ته یې د هکله زېری واوري او ایمان راوي. 
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ه یې چې مونن ه چې خدای هغوی هم منلي دي لکهروح القدس د ورکولو په وسیله دا ثابته ک
۝ خدای زمون او د غیریهودیانو ترمن هې فرق ونه ک او د ایمان د راولو په وسیله منلي یو. 
۝ نو بیا ولې تاسو اوس خدای ازمایئ او د دې ایماندارانو په اوو یې د هغوی زونه پاک کل. 

۝ خو مون په دې باندې داسې بار دئ چې نه یې مون او نه یې زمون نیکونه ولی شي؟ 
عقیده یو چې مون یهودیانو د تن عیسی په فضل خلاصون موندلی دی، همدا ول غیریهودیانو

هم خلاصون موندلی دی.»

۝ د غونې ول خلک غلي پاتې شول او د برناباس او پولوس خبرو ته یې غو ونیوه چې د

هغو ولو معجزو او حیرانوونکي کارونو په هکله یې کولې چې خدای د هغوی په وسیله په
۝ کله چې د برناباس او پولوس خبرې پای ته ورسېدلې، یعقوب غیریهودیانو کې ودلي وو. 
۝ شمعون مون ته ویلي وو چې خدای نه د وویل: «ای ورونو، زما خبرو ته غو ونیسئ. 

لومي ل دپاره د غیریهودیانو سره علاقه وودله او د هغوی له من نه یې د خپل ان دپاره یو
۝ دا د پیغمبرانو د خبرو سره سمون خوري، لکه نه چې د خدای په کلام کې  .قوم غوره ک

لیکل شوي دي:

۝ ۝ له هغې وروسته به زه بېرته راستون شم. بېرته به د داود وران شوی کور اباد او قوي کم، 

ترو نور انسانان تن ته رجوع وکي یعنې ول غیریهودیان چې ما خپل کي دي. دا هغه ه
۝ چې دا شیان یې له پخوا نه کاره کي دي.» دي چې تن یې وایي 

۝ یعقوب زیاته که: «دا زما پرېکه ده چې مون باید هغه غیریهودیان په تکلیف نه کو چې د

۝ بلکې د دې په ای هغوی ته لیک ولیکو او ورته ووایو چې داسې خدای خواته راري، 
خواه ونه خوري چې په مذهبي توه ناپاک وي، که چې هغه بتانو ته واندې شوي دي او خپل

انونه د جنسي بدو ایکو خه وساتي او د داسې حیواناتو غوه ونه خوري چې زند شوي وي
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۝ که چې د پخوا زمانې راهیسې په هر ار کې د موسی د او همدارنه وینه ونه خوري. 
قانون په هکله وعظ کیي او هغه په کنیسو کې د هر سبت په ور لوستل کیي.»

غیریهودي ایماندارانو ته لیک لېل

۝ بیا رسولانو، مشرانو او د کلیسا ولو غو دا پرېکه وکه چې د خپل من نه یو و کسان

غوره کي او هغوی د پولوس او برناباس سره انطاکیې ته ولېي. نو هغوی دوه کسان یعنې یهودا
چې د برسابا په نوم یادېده او سیلاس چې د ایماندارانو له خوا یې ېر درناوی کېده، غوره کل

۝ او د هغوی په لاس یې دغه لیک ولېه:

«مون رسولان او مشران تاسو ولو غیریهودي ایماندارانو ته چې په انطاکیه، سوریه او قیلیقیه
کې اوسېئ، خپل سلامونه وایو.

۝ مون اورېدلي چې ینو خلکو چې زمون د لې خه تللي دي، تاسو په خپلو خبرو

۝ پرېشانه کي یئ او ستاسو فکرونه یې و کي دي، خو هغوی مون نه دي درلېلي. 
نو مون ولو په ه پرېکه وکه چې یو و کسان غوره کو او د خپلو رانو دوستانو

۝ یعنې هغه خلک چې خپل انونه یې برناباس او پولوس سره یې تاسو ته درولېو، 
۝ نو له دې امله زمون د تن عیسی مسیح ته د خدمت دپاره په خطر کې اچولي دي. 

مون یهودا او سیلاس تاسو ته درولېل چې هغوی په خپله خوله باندې تاسو ته هغه ه
۝ دا د روح القدس او زمون په نظر کې ه کاره شوه چې ووایي چې مون لیکلي دي. 

۝ تاسو باید هغه پرته له دې لاندېنیو ضروري شیانو په تاسو باندې نور بار وانه چوو: 
خواه چې بتانو ته واندې کیي ونه خورئ، وینه او د هغو حیواناتو غوه ونه خورئ چې

زند شوي وي او خپل انونه د جنسي بداخلاق خه وساتئ. که تاسو خپل انونه د دې
شیانو خه وساتئ، نو دا به ه کوئ. د خدای پامان.»
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۝ نو کله چې یهودا او سیلاس رخصت کای شول، انطاکیې ته لال او د کلیسا ول غي یې

۝ کله چې خلکو هغه ولوست، نو هغوی په دې  .ل او هغه لیک یې ورته ورکول کسره را
۝ یهودا او سیلاس چې په خپله پیغمبران وو، تشویق کوونکي پیغام باندې ېر خوشحاله شول. 

۝ هلته د ه وخت تېرولو نه وروسته هغوی د په خپلو زیاتو خبرو هغوی تشویق او تکه کل. 
ایماندارانو له خوا په خیریت سره رخصت شول او بېرته هغو خلکو ته ورغلل چې دوی یې لېلي

۝ خو پولوس او برناباس په انطاکیه کې پاتې شول او هلته یې د ېرو نورو سره -۝ وو. 
یوای تعلیم ورکاوه او د تن عیسی پیغام یې اوراوه.

د پولوس او برناباس بېلېدل

۝ ه موده وروسته پولوس برناباس ته وویل: «رائ چې بېرته لا شو او په هغو ولو ارونو

کې چې مون په کې د تن عیسی پیغام اورولی ؤ، د ایماندارانو سره لیدنه کتنه وکو او وورو
۝ برناباس غوتل چې یوحنا چې د مرقوس په نوم یادېده هم د ان چې هغوی نه دي.» 

۝ خو پولوس دا مناسبه نه له چې مرقوس د ان سره بوي، که چې هغوی یې سره بوي. 
۝ د پولوس او په پمفیلیا کې پریي وو او د کار تر پایه پورې د هغوی سره پاتې نه شو. 

برناباس ترمن یوه داسې سخته شخه راپیدا شوه چې د یو بل نه بېل شول. برناباس مرقوس د ان
۝ خو پولوس سیلاس خو ک او وروسته سره واخیست او په کشت کې قبرس ته روان شول. 
۝ کله چې پولوس د له هغې چې ایماندارانو هغوی د تن فضل ته وسپارل، هغوی روان شول. 

سوریې او قیلیقیې له لارې تېرېده، نو کلیساانو ته یې اېرنه ورکوله.

د پولوس او سیلاس سره د تیموتاوس ملرتیا
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۝ پولوس دربې او لسترې ته ورسېده او په لستره کې یې ولیدل چې د تیموتاوس په نوم  ۱۶
۝ د لسترې او قونیې یو ایماندار اوسېده چې مور یې یهود ایمانداره وه، خو پلار یې یوناني ؤ. 
۝ پولوس غوتل چې تیموتاوس د ان سره بوي، نو هغه یې د ایماندارانو د هغه صفت کاوه. 

هغو ایونو د یهودیانو په خاطر سنت ک. هغه که داسې وکل چې ولو ته معلومه وه چې د
۝ کله چې هغوی د یو ار نه بل ار ته سفر کاوه، نو کومې پرېکې تیموتاوس پلار یوناني ؤ. 

چې رسولانو او مشرانو په اورشلیم کې کې وې، هغه یې ایماندارانو ته رسولې، ترو عمل
په ور انې په ایمان کې قوي کېدلې او د ایماندارانو شمېر ور۝ نو کلیسا ورباندې وکي. 

زیاتېده.

په ترواس کې د پولوس رویا

۝ هغوی د فریجیې او غلاتیې د سیمو خه تېر شول، که چې روح القدس هغوی د اسیا په

۝ کله چې هغوی د میسیه سرحد ولایت کې د تن عیسی د پیغام ورکولو خه منع کي وو. 
ته ورسېدل، نو کو یې وک چې د بتونیې ولایت ته لا شي، خو د عیسی روح یعنې روح

۝ نو هغوی د میسیه خه تېر شول او د ترواس ار ته لال. القدس هغوی ته اجازه ورنه که. 
۝ په هماغه شپه پولوس رویا ولیدله چې یو مقدونی سی ولا دی او هغه ته زاري کوي او

۝ نه چې پولوس دا رویا وایي: «مقدونیې ته راپورې وه او زمون سره مرسته وکه.» 
ولیدله، نو مون سمدلاسه تیار شولو چې مقدونیې ته لا شو. که مون دې نتیجې ته ورسېدلو چې

خدای مون رابللي یو چې د هغه ای خلکو ته زېری ورسوو.

په فیلیپي کې د لیدیه ایمان راول

۝ په ترواس کې په کشت کې سپاره شو او سیده د ساموتراکې جزیرې ته لاو او په بله ور د
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۝ له هغه ای خه فیلیپي ته چې د مقدونیې د لوم ناحیې یو ار ؤ نیاپولیس ار ته لاو. 
۝ د سبت په او د رومیانو مستعمره وه، لاو او د یو و ورو دپاره په هغه ار کې پاتې شو. 

ور مون د ار له دروازې نه ووتلو او د سیند غاې ته چې مون فکر کاوه د یهودیانو د دعا کولو
ای به وي، لاو. هلته کېناستلو او په هغه ای کې مو د راولو شویو و سره خبرې وکې.

۝ په هغو و کې چې زمون خبرو ته یې غو ایی ؤ د یوې نوم لیدیه وه چې د بانجاني

قیمتي وو سوداره او د تیاتیرا د ار اوسېدونکې وه. هغه داسې ه وه چې د خدای عبادت یې
۝ بیا هغې او د هغې کورن کاوه او تن د هغې ذهن جو ک ه چې پولوس وایي هغه ومني. 

ته د تعمید غسل ورکل شو او هغې مون خپل کور ته راوبللو او ویې ویل: «که چېرې تاسو ما د
تن عیسی رتینې ایمانداره ئ، نو راشئ او زمون په کور کې پاتې شئ.» هغې ینار وک چې

ورسره لا شو.

پولوس او سیلاس د فیلیپيې په زندان کې

۝ یوه ور مون د دعا کولو ای ته تللو چې د یوې وینې سره مخامخ شولو چې داسې

پېریان یې لرل چې د هغو په مرسته به یې فال کتلو. هغې به له دې لارې خپلو بادارانو ته ېرې
۝ هغه پولوس او مون پسې راروانه وه او چیغې به یې وهلې: «دا د خدای تعالی پیسې لې. 

۝ هغې هره ور دا کار کاوه، تر هغې خدمتاران دي. هغوی تاسو ته د خلاصون لاره ایي.» 
چې پولوس دومره تن شو چې مخ یې راوااوه او هغو پېریانو ته یې وویل: «زه درته د عیسی
مسیح په نوم امر کوم چې د هغې نه راووئ.» نو په هماغه ساعت پېریان د هغې خه راووتل.

۝ کله چې د هغې وینې باداران پوه شول چې د هغوی د پیسو لو هیله له منه لاه، نو

هغوی پولوس او سیلاس ونیول او په راکلو یې حاکمانو ته د محاکمې دپاره د بازار چوک ته
۝ هغوی یې رومي لورتبه مامورینو ته راوستل او ویې ویل: «دا خلک یهودیان دي او راوستل. 
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۝ دوی د هغو دودونو او دستورونو په هکله تعلیم دوی زمون په ار کې وي جووي. 
۝ خلک د هغې ورکوي چې منل او په هغو باندې عمل کول یې مون رومیانو دپاره روا نه دي.» 

وینې د بادارانو سره یوای شول او په پولوس او سیلاس باندې یې حمله وکه او مامورینو امر
۝ د سختو وهلو او کولو خه وروسته وک چې د دوی کالي وباسي او په کوتکونو یې ووهي. 
یې پولوس او سیلاس په زندان کې واچول او د زندان مشر ته یې وویل چې د هغوی کلکه ارنه

۝ د دې امر له مخې د زندان مشر هغوی په یوې ېرې خوندي کوه کې واچول او پې وکي. 
یې ورته د لریو په کوندو پورې په زنیرونو وتلې.

۝ نژدې نیمه شپه وه چې پولوس او سیلاس دعا کوله او خدای ته یې روحاني سندرې ویلې او

۝ چې نااپه یوه سخته زلزله وشوه چې د زندان بنیادونه یې نورو بندیانو ورته غو نیولی ؤ 
۝ ولزول. سمدلاسه د زندان ولې دروازې خلاصې شوې او د ولو بندیانو زنیرونه مات شول. 

شو او ویې لیدل چې د زندان دروازې خلاصې دي، نو فکر یې وک کله چې د زندان مشر راوی
۝ چې بندیان به تتېدلي وي، نو خپله توره یې راوویستله او نژدې ؤ چې خپل ان ووژني. 
خو پولوس په زوره چیغې ووهلې: «خپل ان ته دې زیان ونه رسوې، که چې مون ول دلته
۝ د زندان مشر راغ راوغوت او دننه یې منه که او په داسې حال کې چې له وېرې یو.» 

۝ بیا یې هغوی دباندې راوویستل او پوتنه رپېده، هغه د پولوس او سیلاس په پو کې پرېوت. 
۝ هغوی واب ورک: «په یې ترې وکه: «ای اغلو! زه باید ه وکم چې خلاصون ومومم؟» 
۝ بیا هغوی د تن تن عیسی باندې ایمان راوه چې ته او ستا کورن خلاصون ومومئ.» 

۝ د شپې په هماغه ساعت د زندان  .ولو خلکو ته بیان ک عیسی پیغام هغه او د هغه د کورن
مشر هغوی بوتلل او د هغوی زخمونه یې ووینل او سمدلاسه هغه او د هغه ولې کورن ته د تعمید

و ۝ بیا هغه پولوس او سیلاس خپل کور ته راوستل او هغوی ته یې غسل ورکل شو. 
راوه. په دې خاطر چې هغه او ولې کورن یې په خدای باندې ایمان راو، نو ېر خوشحاله شول.
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۝ کله چې سهار شو، نو رومي مامورینو خپل د پولیسو منصبداران د زندان مشر ته ورولېل او

۝ نو د زندان مشر پولوس ته وویل: امر یې ورته وک: «هغه سي پرېدئ چې لا شي.» 
«رومي مامورینو امر کی چې ته او سیلاس به ازاد شئ. نو اوس تاسو کولای شئ چې راووئ او

۝ خو پولوس د پولیسو منصبدارانو ته وویل: «سره له دې چې مون رومي په خیر لا شئ.» 
تابعیت لرو، خو بیاهم هغو خلکو مون بې له کومې محاکمې خه د ولو خلکو په مخکې ووهلو او

په زندان کې یې واچولو او اوس غواي مون په په وباسي؟ نه، پرېده چې هغوی خپله راشي او
۝ د پولیسو منصبدارانو دا خبرې رومي مامورینو ته ورسولې او کله چې هغوی مون وباسي.» 

۝ او راغلل او د هغوی خه یې خبر شول چې پولوس او سیلاس رومیان دي، نو ووېرېدل 
بخنه وغوتله او هغوی یې د زندان خه راوویستل او غوتنه یې ورخه وکه چې د ار نه

۝ نو پولوس او سیلاس د زندان خه ووتل او د لیدیه کور ته لال او هلته یې د لا شي. 
ایماندارانو سره ولیدل او یول بیا یې هغوی ته تسلي ورکه او بیا لال.

په تسالونیکیه کې ناارامي

۝ پولوس او سیلاس د امفیپولیس او اپولونیا د ارونو خه تېر شول او تسالونیکیې ته  ۱۷
۝ پولوس د خپل عادت له مخې کنیسې ته لا او چې د یهودیانو کنیسه په کې وه، ورسېدل. 

۝ او دا درې هفتې یې د هر سبت په ور د خدای د کلام په هکله د هغوی سره بحثونه وکل 
یې ورته بیان او ثابت کل چې مسیح باید تکلیفونه وزغمي او د مینې خه وروسته به بیا

راژوندی شي. پولوس وویل: «همدا عیسی چې زه د هغه په هکله تاسو سره خبرې کوم، هماغه
۝ ینې یهودیان او زیات شمېر دینداره یونانیان او نامتو ې قانع شوې او مسیح دی.» 

۝ خو په دې کار د ینو یهودیانو سره بخیلي راپیدا شوه. پولوس او سیلاس سره یوای شول. 
هغوی و بېکاره او لوچک خلک د کوو خه راول کل او یوه له یې جوه که او په ار کې
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یې شور او غوغا جوه که. هغوی د یاسون په کور حمله وکه او کو یې کاوه چې پولوس او
۝ خو چې کله یې هغوی پیدا نه کل، نو یاسون او سیلاس پیدا کي او خلکو ته یې راولي. 

کلو راوستل او چیغې یې وهلې: «دې خلکو نار واکمنانو ته په را ینې نور ایمانداران یې د
۝ او یاسون هغوی په خپل کور کې مېلمانه کي دي. په بل مخ اولې ده او اوس دلته راغلي 

۝ دوی ولو د امپراتور قانون مات کی او وایي چې دلته یو بل پاچا دی چې عیسی نومیي.» 
۝ نو هغوی د یاسون کله چې خلکو او د ار واکمنانو دا خبرې واورېدلې، نو ېر ناارامه شول. 

او نورو ایماندارانو خه ضمانت واخیست او هغوی یې پرېودل چې لا شي.

پولوس او سیلاس په بیریه کې

۝ نه چې شپه شوه، نو ایماندارانو پولوس او سیلاس بیریې ته ولېل. کله چې هلته ورسېدل،

۝ د بیریې یهودیان د تسالونیکیې د یهودیانو خه د روانه فکر نو د یهودیانو کنیسې ته لال. 
خاوندان وو. که چې هغوی په ېر شوق سره پیغام ومنلو او هره ور به یې په غور سره د خدای

۝ نو له کلام لوسته، ترو په دې پوه شي چې کوم ه چې پولوس وایي هغه رتیا دي که نه. 
همدې امله په هغوی کې ېرو خلکو ایمان راو او همدارنه ېرو نامتو یوناني و او سیو هم

۝ خو کله چې د تسالونیکیې یهودیان خبر شول چې پولوس په بیریه کې هم د  .ایمان راو
خدای کلام بیانوي، نو هلته راغلل چې خلک ولمسوي او د پولوس په خلاف یې راپورته کي.
۝ نو ایماندارانو سمدلاسه پولوس د بحیرې غاې ته ولېه، خو سیلاس او تیموتاوس په بیریه

۝ کومو خلکو چې پولوس یې بدره کاوه، د هغه سره د آتن تر اره پورې کې پاتې شول. 
لال. بیا پولوس هغوی ته لاروونه وکه چې کله بېرته خپل کور ته ورسېدلئ، نو سیلاس او

تیموتاوس ته ووایئ چې زر تر ژره آتن ته راشي.
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پولوس په آتن کې

۝ په هغه وخت کې چې پولوس په آتن کې د سیلاس او تیموتاوس دپاره انتظار کاوه، نو کله

۝ هغه به په کنیسه کې د چې هغه ولیدل چې هغه ار د بتانو خه ک دی، ېر خفه شو. 
یهودیانو او دینداره غیریهودیانو سره بحثونه کول او هره ور به یې د ار په بازارونو کې د هغو

۝ ینو اپیکوري او رواقي فیلسوفانو خلکو سره چې هلته ورسره مخامخ کېدل، هم بحثونه کول. 
هم د هغه سره بحث کاوه. ینو خلکو به پوتنه کوله: «دا جاهل غواي ه ووایي؟» نورو به ویل:

«داسې کاري چې هغه د نورو خدایانو په هکله خبرې کوي.» دا یې که وویل چې پولوس د
۝ نو هغوی پولوس شورا ته چې د مریخ په غون عیسی او د قیامت په هکله زېری ورکاوه. 
کې وه، راوست او ویې ویل: «مون غواو پوه شو چې دا نوی تعلیم چې ته یې ورکوې هغه د ه

کاري. مون ته حیرانوونکې ینې خبرې چې ته یې کوې هغه مون ۝ شي په هکله دی؟ 
۝ (که چې د آتن خلکو او هغو پردیو خلکو چې هلته غواو چې د هغو په معنی پوه شو.» 

اوسېدل، دا خوول چې خپل ول وخت د نویو نظرونو په هکله په خبرو کولو او اورېدلو تېر کي.)

۝ پولوس د مریخ د غون د شورا په مخکې ودرېده او ویې ویل: «ای د آتن خلکو! زه پوه

۝ که کله چې زه ستاسو په ار کې رېدم او ستاسو د شوم چې تاسو ېر مذهبي خلک یئ. 
عبادت شیانو ته مې کتل، نو د قربان یو ای مې ولیده چې پرې لیکل شوي وو: ‹د یو نامعلوم

خدای دپاره.› تاسو چې د کوم شي عبادت کوئ او نه یې پېژنئ، د هغه په هکله تاسو ته خبرې کوم.
۝ هغه خدای چې ن او هره چې په هغې کې دي، پیدا کي دي، هغه د مکې او اسمان

۝ همدارنه نه هغو تن دی او د انسانانو په لاس جو شویو عبادتایونو کې نه اوسیي. 
شیانو ته کومه اتیا لري چې انسانان یې په خپلو لاسونو هغه ته تیاروي، که چې خدای په خپله

۝ هغه ول قومونه د یو انسان د نسل خه پیدا کل چې انسانانو ته ژوند، ساه او هره ورکوي. 
په ولې ن کې واوسیي. د هغوی دپاره یې وختونه او د ایونو حدونه واکل چې چېرته به
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۝ د هغه مقصد دا ؤ چې هغوی د خدای په له کې اوسي، هغه ته انونه ورسوي او اوسیي. 
۝ لکه نه چې یو چا ویلي دي: پیدا یې کي، که ه هم هغه زمون هر یو خه لېرې نه دی. 

په هغه کې زمون ژوند، زمون حرکت او زمون شتون دی.

لکه نه چې ستاسو ینو شاعرانو ویلي دي:

مون هم د هغه اولادونه یو.

۝ نو رنه چې مون د خدای اولادونه یو، نو باید داسې فکر ونه کو چې د خدای ذات د یوې

مجسمې په شان دی چې د انسان په هنر او مهارت د سرو زرو، سپینو زرو یا تیو خه جوه
۝ په هغه وخت کې چې خلکو خدای نه پېژانده، خدای په دې شیانو سترې پولې. شوې وي. 

۝ که چې خدای یوه خو اوس هغه په هرای کې ولو خلکو ته حکم کوي چې توبه وباسي. 
ور اکلې ده چې هغه به د عدالت له مخې د ن قضاوت د هغه چا په وسیله کوي چې هغه غوره

کی دی. او د هغه کس په بیا راژوندي کولو سره یې دا خبره ولو خلکو ته ثابته کې ده.»

۝ کله چې هغوی د پولوس خه د مو نه د راژوندي کېدلو خبره واورېدله، نو ینو ورباندې
ملنې ووهلې، خو نورو وویل: «مون به په دې هکله په کوم بل وخت کې ستا خبرې بیا واورو.»
۝ خو یو و تنه د پولوس سره یوای شول او  .خه لا ول پولوس د هغوی ۝ نو په دې

ایمان یې راو، چې دیونیسوس چې د مریخ د غون د شورا غی ؤ او همدارنه یوه ه چې
دامریس نومېدله او ینې نور خلک هم ورسره وو.
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پولوس په قرنتوس کې

۝ په هغه ای  .خه روان شو او قرنتوس ته لا ۝ له هغې وروسته پولوس له آتن  ۱۸
کې هغه د یو یهودي سره چې اکیلا نومېده او په اصل کې د پونتوس خه ؤ، مخامخ شو. اکیلا د

خپلې ې پریسکیلا سره نوی له ایالیې خه راغلی ؤ، که چې کلودیوس امپراتور امر کی ؤ
۝ او په دې چې ول یهودیان دې له روم خه ووي. پولوس لا چې د هغوی سره ووري 
خاطر چې هغه هم د هغوی په شان خېمه جووونکی ؤ، نو د هغوی سره پاتې شو او یوای یې
۝ د هر سبت په ور هغه په کنیسه کې بحث کاوه او کو یې کاوه چې ورسره کار کاوه. 

یهودیانو او یونانیانو ته قناعت ورکي.

۝ کله چې سیلاس او تیموتاوس د مقدونیې خه راغلل، نو پولوس خپل ول وخت د کلام په

۝ خو کله چې بیانولو تېر ک. هغه یهودیانو ته دا شاهدي ورکوله چې عیسی هماغه مسیح دی. 
یهودیانو د هغه سره مخالفت وک او هغه ته یې بد رد وویل، نو پولوس خپل کالي ونل او هغوی
ته یې وویل: «ستاسو خون ستاسو په خپله غاه دی. زه یې د مسوولیت خه خلاص یم. زه به له
۝ نو پولوس له هغه ای خه لا او د تیتیوس یوستوس دې وروسته غیریهودیانو ته ورم.» 
ن د هغه کور د کنیسې په .په نوم د یو غیریهودي کور ته چې د خدای عبادت به یې کاوه، لا

۝ کرسپوس چې د کنیسې مشر ؤ، د خپلې ولې کورن سره په تن عیسی باندې ایمان کې ؤ. 
راو. همدارنه د قرنتوس ېرو خلکو چې د پولوس پیغام یې اورېده، نو ایمان یې راو او د تعمید

غسل ورته ورکل شو.

۝ یوه شپه تن په رویا کې د پولوس سره خبرې وکې او ورته ویې ویل: «مه وېرېه، بلکې

۝ که چې زه درسره مل یم او هېوک به ونه شي کولای خپل وعظ کوه او غلی مه پاتې کېه، 
چې په تا باندې حمله وکي او زیان درته ورسوي، که چې په دې ار کې ېر داسې خلک شته
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۝ نو پولوس د یو کال او شپو میاشتو دپاره هلته پاتې شو او خلکو ته یې د چې زما دي.» 
خدای د کلام تعلیم ورکاوه.

۝ خو کله چې الیون د جنوبي یونان د اخیې د ولایت والي واکل شو، نو یهودیان سره راول

۝ او ویې ویل: «دا سی خلک په داسې شول او پولوس یې ونیوه او محکمې ته یې راوست 
۝ نه چې پولوس خبرې پیل ول د خدای عبادت ته هوي چې د قانون خلاف دی.» 

کلې، نو الیون یهودیانو ته وویل: «ای یهودیانو، که چېرې په دې خبره کې کومه غلطي او یا کوم
۝ خو رنه چې دا سخت جرم وای چې هغه کی وي، نو ما به ستاسو دعوه اورېدلې وای. 
ستاسو د بحثونو موضوع، اصطلاحانو او ستاسو د خپل شریعت خبره ده، نو تاسو خپله یې باید
۝ نو هغوی یې له محکمې حل کئ. زه نه غوام چې د دې شیانو په هکله قضاوت وکم.» 

۝ خلکو سوستینیس چې د کنیسې مشر ؤ، راونیوه او د محکمې په مخکې یې خه وویستل. 
وواهه. خو الیون یې کومه پروا ونه که.

پولوس د قرنتوس خه د سوریې انطاکیې ته سفر کوي

۝ پولوس د ه وخت دپاره د ایماندارانو سره په قرنتوس کې پاتې شو او بیا یې د هغوی سره

خدای پاماني وکه او په کشت کې د پریسکیلا او اکیلا سره سوریې ته لا. د کينخریې په ار کې
۝ کله چې هغوی افسیس ته ورسېدل، نو هغه خپل سر وخرایه، که چې نذر یې ایی ؤ. 

پولوس پرسکیلا او اکیلا هلته پرېودل. بیا یوازې کنیسې ته لا او هلته یې د یهودیانو سره بحث
۝ نو د ۝ هغوی ورخه وغوتل چې د ېر وخت دپاره پاتې شي، خو هغه ونه منله.   .وک

هغوی سره یې خدای پاماني وکه او ویې ویل: «که د خدای رضا وي، نو بېرته به راشم.» نو هغه د
۝ کله چې هغه په قیصریه کې د کشت خه راکته شو، افسیس خه په کشت کې روان شو. 

.خه وروسته انطاکیې ته لا او د کلیسا د خلکو سره د سلام او احوال اخیستنې نو اورشلیم ته لا
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۝ په انطاکیه کې د ه مودې تېرولو خه وروسته پولوس بیا په سفر روان شو او د غلاتیې او

فریجیې په وله سیمه کې یې د یو ای خه بل ای ته سفر کاوه او د ولو ایماندارانو زونه یې
غتلي کول.

اپولوس په افسیس او قرنتوس کې

۝ په دې وخت کې یو یهودي چې اپولوس نومېده او په اصل کې د سکندریې خه ؤ، افسیس

۝ هغه ته د تن د لارې ته راغی. هغه یو ه ویاند ؤ او د خدای په کلام ېر ه پوهېده. 
تعلیم ورکل شوی ؤ او په زیات شور او شوق سره یې خبرې کولې او په سمه توه یې د عیسی په

۝ هغه په کنیسه هکله تعلیم ورکاوه، که ه هم هغه یوازې د یحیی د تعمید د غسل خه خبر ؤ. 
کې په زورتیا سره خبرې پیل کې. کله چې پریسکیلا او اکیلا د هغه خبرې واورېدلې، نو هغه یې
۝ اپولوس جنوبي یونان ته د ت په وه ک او په سمه توه یې ورته د خدای لاره بیان که. 

هکله فکر کاوه، نو د افسیس ایماندارانو هغه وهاوه چې لا شي. هغوی د اخیې ایماندارانو ته لیک
ولېه چې هغه ته تود هرکلی ووایي. کله چې هغه هلته ورسېده، نو د هغو خلکو سره یې ېره مرسته
۝ هغه د یهودیانو سره سخت بحث وک او د وکه چې د خدای په فضل سره یې ایمان راوی ؤ. 

خلکو په مخکې یې د خدای د کلام خه دا ثابته که چې عیسی هماغه مسیح دی.

پولوس په افسیس کې

۝ کوم وخت چې اپولوس په قرنتوس کې ؤ، نو پولوس د هغه ولایت له داخلي سیمو  ۱۹
۝ د هغوی خه خه تېر شو او افسیس ته ورسېده او هلته د و ایماندارانو سره مخامخ شو. 
:واب ورک ؟» هغوینو روح القدس مو ترلاسه ک ،ه: «کله چې تاسو ایمان راوتنه وکیې پو
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۝ پولوس پوتنه وکه: «بیا تاسو ته د تعمید «نه، مون لا خبر هم نه یو چې روح القدس شته.» 
۝ کوم ول غسل درکل شوی دی؟» هغوی په واب کې وویل: «د یحیی د تعمید غسل.» 

پولوس وویل: «یحیی چې د تعمید کوم غسل ورکاوه، هغه د ناهونو خه د توبې ویستلو نه وه او
خلکو ته به یې ویل چې په هغه چا باندې ایمان راوئ چې د هغه خه وروسته راروان دی یعنې
۝ کله چې هغوی دا واورېدل، نو د تن عیسی مسیح په نوم په عیسی باندې ایمان راوئ.» 
۝ کله چې پولوس د هغوی په سر باندې خپل لاس کېود، نو ورته د تعمید غسل ورکل شو. 
روح القدس ورباندې نازل شو او هغوی په نااشنا ژبو خبرې پیل کلې او د خدای پیغام یې رساوه.

۝ هغوی ول شاوخوا دولس تنه وو.

۝ پولوس تر درې میاشتو پورې کنیسې ته تللو او په زورتیا سره به یې د خلکو سره خبرې

کولې او د خدای د پاچاه په هکله به یې هغوی ته دلیل ویلو او بحث به یې کاوه چې هغوی قانع
۝ خو د هغوی خه ینې سرزورو خلکو ایمان نه راولو او د کنیسې د خلکو په مخکې کي. 
به یې د تن عیسی مسیح لارې ته بد ویل. نو پولوس له هغوی خه لا او شاردان یې له ان

۝ دا کار تر دوو کالو سره بوتلل او هره ور به یې د تیرانوس د غونو په تالار کې بحثونه کول. 
پورې روان ؤ، ترو د اسیا د ولایت ولو اوسېدونکو یعنې یهودیانو او یونانیانو دواو د تن

عیسی پیغام واورېد.

د اسکیوا زامن

۝ خلکو به هغه دستمالونه او ۝ خدای به د پولوس په وسیله لویې لویې معجزې ودلې. 

پېشبندونه چې د پولوس په بدن باندې وهل شوي وو، ول او هغه به یې د ناروغانو په بدن باندې
۝ ینو یهودیانو چې یوای او بل ای به وهل او هغوی به روغېدل او پېریان به ورخه وتل. 

رېدل، کو کاوه چې د تن عیسی په نوم پېریان وباسي. هغوی به پېریانو ته ویل: «زه د
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۝ د یهودي لوی کاهن هغه عیسی په نوم چې پولوس یې وعظ کوي، امر کوم چې راووه.» 
۝ خو یوه ور پېري هغوی ته واب ورک: «زه عیسی پېژنم اسکیوا اووه زامنو به دا کار کاوه. 

۝ نو بیا هغه پېریانو نیولي او د پولوس په هکله مې هم اورېدلي دي، خو تاسو وک یئ؟» 
سي په هغوی وروپ ک او هغوی ول یې ترپو لاندې کل او دومره یې ووهل چې د هغه کور
۝ کله چې د افسیس ول اوسېدونکي یهودیان او یونانیان د خه لو او ژوبل شوي وتتېدل. 

دې پېې خه خبر شول، نو په هغوی ولو باندې وېره راغله او د تن عیسی نوم نور هم
۝ ېرو خلکو چې ایمان یې راوی ؤ، راغلل او دا اقرار یې وک چې هغوی سرلوی شو. 

۝ ېرو جادورانو خپل د جادور کتابونه راول کل او د خلکو په مخکې یې جادوري کوله. 
وسوول. کله چې هغوی د کتابونو قیمتونه حساب کل، نو د هغو بیه پنوس زره د سپینو زرو

۝ په دې ول د تن عیسی پیغام خپرېده او په خلکو یې ېره اغېزه کوله. سکې شوې. 

په افسیس کې شور او غوغا

۝ د دې ولو پېو نه وروسته پولوس د روح القدس په لاروونه پرېکه وکه چې مقدونیې او

جنوبي یونان ته سفر وکي او وروسته بیا اورشلیم ته لا شي. هغه وویل: «هغه ای ته د تللو نه
۝ هغه خپل دوه ملري یعنې تیموتاوس او اراستوس وروسته باید د روم ار هم ووینم.» 

مقدونیې ته ولېل او په خپله د یو ه وخت دپاره د اسیا په ولایت کې پاتې شو.

۝ هلته د ۝ په دې وخت کې د تن عیسی د لارې له امله سخت شور او غوغا پیدا شوه. 

دیمیتریوس په نوم یو زرر ؤ چې د ارتیمیسې د بت د عبادت ای د سپینو زرو نمونې به یې
۝ نو جوولې او په دې ول یې د کسبرو دپاره یو ه او ور کاروبار برابر کی ؤ. 

دیمیتریوس هغوی او د هغوی په شان نور کسبر سره راول کل او ورته یې وویل: «ای ملرو،
۝ لکه نه چې تاسو تاسو پوهېئ چې مون له همدې کاروبار خه ه ه ترلاسه کوو. 
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وینئ او اورئ چې دې پولوس یوازې په افسیس کې نه، بلکې د اسیا په ول ولایت کې  شمېر
ي دي. هغه وایي چې د انسان په لاس جوولي او بېلارې کان ته راا خلک په خپلو خبرو
۝ نو دا خطر شته چې نه یوازې دا چې زمون کاروبار به شوي خدایان بالکل خدایان نه دي. 

بدنام شي بلکې د دې خطر هم شته چې زمون د لوی خدای ارتیمیسې د عبادت ای به هم
بېاعتباره شي او د هغې شان او شوکت چې په اسیا او وله ن کې ورته عبادت کیي، هم له منه

لا شي.»

۝ کله چې هغوی دا خبرې واورېدلې، نو ېر په قهر شول او چیغې یې ووهلې: «لویه ده د

۝ په ول ار کې شور او غوغا پیدا شوه. خلکو ایوس او ارسترخوس افسیسیانو ارتیمیسه!» 
چې د مقدونیې خه وو او د پولوس د سفر ملري وو، ونیول او په راکلو راکلو یې د ار د
۝ پولوس غوتل چې دننه ورشي او د خلکو سره خبرې وکي، خو غونې ای ته یوول. 
۝ د ولایت ینو واکمنانو چې د پولوس ملري وو هم هغه ته پیغام ایماندارانو هغه پرېنود. 

۝ په دې وخت کې غونه ورولېه او هغه ته یې زاري وکه چې د غونې ای ته لا نه شي. 
ه وه شوه او ینو به په چیغو چیغو کې یو ه او ینو به بل ه ویل، که چې په هغوی کې

۝ ینو یهودي مشرانو د ېر خلک په دې هم نه پوهېدل چې د ه دپاره دلته راول شوي دي. 
سکندر په نوم سی د خلکو د ې وې مخې ته ورېله ک او هغه ته یې وویل چې یوه باید

ووایي. هغه په خپل لاس اشاره وکه چې خلک غلي شي او کو یې وک چې هر هغه ه چې
۝ خو کله چې خلک پوه شول چې سکندر یهودي دی، نو ولو په یو شوي وو، هغه بیان کي. 

اواز دوه ساعته چیغې ووهلې: «لویه ده د افسیسیانو خدای ارتیمیسه!»

۝ په پای کې اروال خلک غلي کل او ویې ویل: «ای د افسیس خلکو، ولو ته معلومه ده

چې د افسیس ار د لویې ارتیمیسې د عبادتای او د هغې سپېلې تیې ساتونکی دی چې د
۝ نو رنه چې هېوک د دې حقیقتونو خه انکار نه شي اسمان خه راغورېدلې ده. 

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ دا خلک چې تاسو دلته راوستلي دي کولای، تاسو باید غلي شئ او بېسنجشه کار ونه کئ. 
۝ که هغوی نه د عبادتای خه غلا کې ده او نه یې زمون خدای ارتیمیسې ته کفر ویلی دی. 

چېرې دیمیتریوس او د هغه نور کسبران د هغوی په خلاف دعوه چلول غواي، نو د محکمو
دروازې خلاصې دي او قاضیان هم شته، نو هغوی کولای شي چې په یو بل باندې دعوه وکي.

۝ ۝ که تاسو نور ه غوائ، نو د هغې په هکله دې په یوه رسمي غونه کې پرېکه وشي. 

و ې د شور او غوغا په خاطر تورن شو او د دېد نن ور که چې دا خطر شته چې مون
۝ دپاره کومه بهانه نشته او مون به ونه شو کولای چې د دې دپاره کوم سم دلیل واندې کو.» 

کله چې هغه دا خبره وکه، نو د غونې خلک یې رخصت کل.

مقدونیې او یونان ته د پولوس سفر

۝ کله چې شور او غوغا پای ته ورسېدله، نو پولوس ایمانداران راوغوتل، هغوی یې  ۲۰
۝ هغه د مقدونیې د سیمو له وهول او خدای پاماني یې ورسره وکه او مقدونیې ته روان شو. 
۝ درې میاشتې هلته لارې تېرېده او ایماندارانو ته یې اېرنه ورکوله او بیا یونان ته ورسېده. 

پاتې شو. هغه تیاری ونیوه چې په کشت کې سوریې ته لا شي، خو کله چې پوه شو چې یهودیانو
د هغه په خلاف دسیسه جوه کې ده، نو پرېکه یې وکه چې د مقدونیې په لاره بېرته ستون شي.

۝ د پیروس زوی سوپاتروس چې د بیریې خه ؤ، ارسترخوس او سکندوس د تسالونیکې

خه، ایوس له دربې خه، تیخیکاس او تروفیموس چې د اسیا د ولایت خه او تیموتاوس د
۝ کله ۝ هغوی مخکې لال او په ترواس کې یې زمون انتظار کاوه.  هغه د سفر ملري وو. 
چې د فطیرې و د اختر ورې تېرې شوې، نو مون د فیلیپیې خه په کشت کې روان شولو او

په پنو ورو کې د هغوی سره په ترواس کې یوای شولو او یوه هفته هلته پاتې شولو.
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په ترواس کې د پولوس وروستن لیدنه او کتنه

۝ د شنبې ورې په ماام مون د غوره ماامي د مراسمو د لمانلو دپاره سره راول شولو.

پولوس ایماندارانو ته خبرې وکې، رنه چې هغه غوتل بله ور په سفر لا شي، نو تر نیمې
۝ پاس په بالاخانه کې چې مون په کې راول شوي  .شپې پورې یې خپلو خبرو ته دوام ورک
۝ هلته په کک کې یو وان ناست ؤ چې افتیخوس نومېده. کله وو، ېر راغونه لېدلي وو. 

چې پولوس خبرې کولې، نو په هغه وان باندې خوب راغی او په درانه خوب ویده شو او د درېم
۝ پولوس منزل خه لاندې مکې ته راولوېد. کله یې چې راپورته ک، نو هغه م شوی ؤ. 

لاندې ورکته شو او خپل ان یې په هغه وان باندې وروغوراوه او هغه یې په غې کې ونیوه
۝ بیا پولوس بېرته بالاخانې ته او هغوی ته یې وویل: «مه پرېشانه کېئ، هغه ژوندی دی.» 

له. هغه تر لمرخاته پورې د هغوی سره خبرو ته دوام ورکه او ویې خویې ماته ک و ،وخوت
۝ بیا خلکو هغه وان خپل کور ته ژوندی بوته او هغوی ېر ارام شول. او بیا روان شو. 

د ترواس خه میلیتوس ته د پولوس سفر

ار ته روان شولو، چېرته چې مون ېناستو او د اسوسکې ک و او په کشتمخکې لا ۝ مون

غوتل پولوس هم راسره په کشت کې سپور شي. که چې هغه نیت کی ؤ چې د وچې لارې نه
۝ کله چې پولوس په اسوس کې زمون سره مخامخ شو، نو هغه مو په هغه ای ته لا شي. 

۝ د هغه ای خه په کشت کې روان شو او په بله کشت کې سپور ک او میتیلینې ته راغلو. 
ور د خیوس جزیرې ته ورسېدلو. بله ور ساموس ته راغلو او د هغې ورې په سبا میلیتوس ته
۝ که چې پولوس پرېکه کې وه چې په کشت کې د افسیس خه تېر شي، ترو ورسېدلو. 
د اسیا په ولایت کې د وخت د ضایع کېدلو خه مخنیوی وشي. هغه بیه کوله چې که چېرې امکان

ولري د پنتیکاست د ورې نه مخکې اورشلیم ته ورسیي.
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د افسیس د کلیسا د مشرانو سره د پولوس خدای پاماني

۝ پولوس د میلیتوس خه افسیس ته پیغام ولېه او د کلیسا د مشرانو خه یې وغوتل چې

۝ کله چې هغوی راورسېدل، نو هغه ورته وویل: «تاسو ته معلومه راشي او د هغه سره وویني. 
ده چې د هماغې لوم ورې خه چې زه د اسیا ولایت ته راورسېدم او ومره وخت چې

۝ که ه هم د یهودیانو د دسیسو له امله په  .ه ژوند تېر کن ستاسو سره وم، نو تاسو سره مې
ما سختې ورې راغلې، خو ما په پوره عاجز او اوکو تویولو سره د تن خدمت کی دی.
۝ تاسو ته معلومه ده چې ما ستاسو د ېې دپاره د هې شي خه ه نه ده کې او تاسو ته

۝ ما یهودیانو او غیریهودیانو دواو ته مې د خلکو په مخکې او کور په کور تعلیم درکی دی. 
په کلکه خبرداری ورک چې باید د خپلو ناهونو خه توبه وباسي او خدای ته رجوع وکي او

۝ زه اوس د روح القدس خه په اطاعت کولو سره زمون په تن عیسی ایمان راوي. 
۝ زه یوازې په دې پوهېم اورشلیم ته روان یم، خو نه پوهېم چې هلته به زما سره ه کیي. 
۝ خو چې روح القدس په هر ار کې ما خبروي چې زندان او تکلیفونه زما په انتظار کې دي. 

زه د خپل ژوند هې پروا نه لرم او هغه ماته کوم ارزت نه لري. زه یوازې دا غوام چې خپله
وظیفه سرته ورسوم کومه چې تن عیسی راته سپارلې ده، هغه ترسره کم چې هغه د خدای د

فضل په هکله د خلکو خبرول دي.

۝ زه ستاسو ولو په من کې رېدلی یم او د خدای د پاچاه په هکله مې وعظ کی دی.

۝ نو له دې امله زه همدانن اوس پوهېم چې ستاسو خه به یو کس هم نور زما مخ ونه ویني. 
تاسو خبروم چې که ستاسو خه کوم وک د تلپاتې ژوندون خه بېبرخې شي، نو زه به یې

۝ په ۝ که چې ما تاسو ته هغه ول شیان وویل چې خدای یې غواي.  مسوول نه یم، 
خپلو انونو او هغو ولو خلکو باندې پام کوئ چې روح القدس تاسو د هغو د ساتنې دپاره اکلي
یئ. د خدای په کلیسا باندې چې عیسی د خپلې وینې په بیه اخیستې ده، داسې پام کوئ لکه نه
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۝ زه پوهېم چې زما د ت خه وروسته به داونکي لېوان چې شپانه په خپلو رمو پام کوي. 
۝ حتی ستاسو په من کې به داسې خلک ستاسو من ته درشي او رمه به په امان کې پرېندي. 

۝ نو پیدا شي چې د حقیقت په ای به دروغ وایي، ترو ایمانداران خپل ان ته راواوي. 
بېداره اوسئ او دا خبره یاد ساتئ چې درې کاله مې شپه او ور تاسو هر یو ته نصیحت کاوه او

ستاسو دپاره مې اوکې تویې کې.

۝ اوس زه تاسو خدای او د هغه د فضل نه ک کلام ته سپارم، هغه کلام ته چې کولای شي

تاسو ته قوت درکي او هغه برکتونه درکي چې خدای یې خپلو ولو سپېلو خلکو د میراث په
۝ تاسو ۝ ما هېکله د چا نه د سپینو زرو، سرو زرو او کالیو تمه نه ده کې.  توه ورکوي. 

خپله پوهېئ چې ما په خپلو لاسونو زیار ویستلی او د خپل ان او خپلو ملرو اتیاوې مې پوره
۝ ما په خپلو سختو کارونو سره تاسو ته وودل چې په دې ول کولای شو چې د کې دي. 
غریبانو سره مرسته وکو او باید د تن عیسی هغه خبرې په یاد وساتو چې ویلي یې دي: ‹د

اخیستلو خه په ورکولو کې برکتونه ېر دي.›»

۝ کله چې پولوس خپلې خبرې پای ته ورسولې، نو د هغوی سره یوای په ونو شو او د

۝ بیا هغوی ولو وژل، هغه یې په غې کې ونیوه، کل یې ک او هغوی ولو سره یې دعا وکه. 
۝ هغوی په دې ېر زیات غمجن شول، که چې پولوس ویلي خدای پاماني یې ورسره وکه. 

وو چې دوی به نور هېکله د هغه مخ ونه ویني. نو هغوی ورسره تر کشت پورې لال.

اورشلیم ته د پولوس سفر

۝ مون د افسیسانو د مشرانو سره خدای پاماني وکه او له هغه ای خه روان شولو او  ۲۱
په کشت کې مخامخ د کاس جزیرې ته لاو. په بله ور د رودوس جزیرې ته ورسېدلو او له هغه
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۝ په هغه ای کې مون یوه کشت پیدا که چې فنیقیې ای خه د پاترا د ار بندر ته لاو. 
کاره شو، نو مون ۝ کله چې قبرس د لېرې نه ته روانه وه، نو مون په کې سپاره شولو او لاو. 

د هغه د جنوب خوا خه تېر شولو او د سوریې خواته روان شولو او د صور د ار په بندر کې
۝ په هغه ای کې مو ایمانداران کته شولو، که چې هلته یې د کشت خه بار کته کاوه. 
پیدا کل او یوه هفته د هغوی سره پاتې شولو. هغوی د روح القدس په لاروونه پولوس ته وویل

۝ خو کله چې هفته پوره شوه، نو مون بیا په سفر روان شولو. هغوی چې اورشلیم ته لا نه شي. 
ول د خپلو و او ماشومانو سره زمون سره ملري شول او د ار خه ووتلو او د بحیرې په
په کشت ه. مون۝ بیا مو یو د بل سره خدای پاماني وک غاه په ونو شولو او دعا مو وکه. 

کې سپاره شو او هغوی بېرته خپلو کورونو ته لال.

۝ مون په بحیره کې د صور خه خپل سفر ته دوام ورک او د پتولاماییس ار ته ورسېدلو.

۝ هلته مو د ایماندارانو سره ستي مشي وکه او د یوې ورې دپاره د هغوی سره پاتې شولو. 
په بله ور له هغه ای خه روان شولو او قیصریې ته ورسېدلو او هلته د فیلیپوس په کور کې چې
زېری رسوونکی ؤ، پاتې شولو. هغه د هغو اوو کسانو خه ؤ چې په اورشلیم کې د خوو د وېشلو

۝ فیلیپوس لور پېغلې لورانې لرلې چې د خدای پیغام به یې رساوه. دپاره اکل شوي وو. 
۝ ۝ کله چې مون و ورې هلته وو، نو د یهودیې خه د اابوس په نوم یو پیغمبر راغی. 

هغه مون ته راغی، د پولوس کمربند یې واخیست او په هغه باندې یې خپل لاسونه او پې وتلې او
ویې ویل: «روح القدس داسې وایي: ‹په اورشلیم کې به یهودیان د دې کمربند خاوند همدا شان

وتي او غیریهودیانو ته به یې وسپاري.›»

۝ کله چې مو دا خبرې واورېدلې، نو مون او د هغه ای خلکو پولوس ته زار وکې چې

۝ خو پولوس په واب کې وویل: «تاسو ه کوئ؟ تاسو ولې ژائ او اورشلیم ته لا نه شي. 
زما زه ماتوئ؟ زه نه یوازې دې ته تیار یم چې بندي شم، بلکې دې ته هم تیار یم چې د تن

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ مون ونه شو کولای چې هغه ته قناعت ورکو، نو عیسی په خاطر په اورشلیم کې م شم.» 
غلي شولو او ومو ویل: «ه چې د تن رضا وي هماغسې دې وشي.»

۝ د قیصریې و ۝ و ورې وروسته مون سفر ته تیاری ونیوه او اورشلیم ته روان شولو. 

شاردان زمون سره ملري شول او مون یې د مناسون کور ته چې د قبرس خه ؤ او د لومنیو
ایماندارانو خه ؤ، د اوسېدلو دپاره بوتلو.

د یعقوب او د کلیسا د مشرانو سره د پولوس لیدنه

۝ بله ور ۝ کله چې مون اورشلیم ته ورسېدلو، نو ایماندارانو مون ته تود هرکلی ووایه. 

پولوس زمون سره د یعقوب د لیدلو دپاره لا او د کلیسا ول مشران هم په هغه ای کې حاضر
۝ پولوس په هغوی باندې سلام واچاوه او هغوی ته یې د هغو کارونو په هکله پوره راپور وو. 

۝ کله چې هغوی دا واورېدل، نو ورک چې خدای د هغه په وسیله په غیریهودیانو کې کي وو. 
د خدای ثنا یې وویله. بیا هغوی پولوس ته وویل: «ای وروره، ته وینې چې په یهودیانو کې په

۝ هغوی ته زرونو خلکو ایمان راوی دی او هغوی د موسی په شریعت باندې ین ولا دي. 
ستا په هکله ویل شوي دي چې ته هغو یهودیانو ته چې د غیریهودیانو په هېوادونو کې اوسیي،

تعلیم ورکوې چې د موسی شریعت پرېدي. همدارنه هغوی ته وایې چې خپل اولادونه مه سنتوئ
۝ هغوی خامخا ستاسو د راتللو خه خبریي، او د یهودیانو د رواجونو خه پیروي مه کوئ. 
۝ بیا هره چې مون درته وایو هماغسې وکه. دلته لور کسان دي چې نذر نو بیا ه وکو؟ 

۝ د هغوی سره لا شه او په ه ورسره د پاکوالي مراسم په ای که او هغوی ته یې منلی دی. 
پیسې ورکه چې خپل سرونه وخرایي. نو په دې ول به هغوی ول په دې پوه شي ه چې ستا په
هکله ویل شوي وو هغه رتیا نه دي، بلکې ته په خپله هم د موسی د شریعت سره سم خپل ژوند

۝ خو د هغو غیریهودیانو په هکله چې ایمانداران شوي دي، مون هغوی ته خپله پرېکه تېروې. 
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په لیکلې توه لېلې ده چې هغوی باید د هغو خوو خه چې بتانو ته واندې کیي، د وینې د
شوی وي او د جنسي بداخلاق خه چې زند لوې د خوخه، د هغه حیوان د غو لوخو

خه خپل انونه وساتي.»

۝ نو بله ور پولوس هغه لور تنه د ان سره بوتلل او د هغوی سره یې د پاکوالي مراسم

سرته ورسول. بیا هغه د خدای کور ته لا چې هغوی ته خبر ورکي چې په و ورو کې به د
پاکوالي مراسم پوره کیي او له هغې وروسته به د هر یو دپاره قرباني واندې کای شي.

پولوس د خدای په کور کې نیول کیي

۝ د پاکوالي د مراسمو اووه ورن دوره لا پای ته نه وه رسېدلې چې د اسیا د ولایت ینو

۝ او یهودیانو پولوس د خدای په کور کې ولیده. هغوی خلک ولمسول او پولوس یې ونیوه 
چیغې یې ووهلې: «ای د اسراییلو خلکو، مرسته وکئ او د دې سي په خلاف زمون سره یوای
شئ. دا هغه سی دی چې هرچېرته ي او زمون د قوم، د موسی د شریعت او د خدای د کور په

ضد هرچا ته تعلیم ورکوي. برسېره پردې هغه یونانیان هم د خدای کور ته راوستلي دي او دا
۝ هغوی د دې دپاره دا خبرې وکې چې له سپېلی ای یې ورباندې ناپاکه کی دی.» 

مخکې خه یې تروفیموس چې د افسیس خه ؤ، په ار کې د پولوس سره لیدلی ؤ او فکر یې
۝ په ول ار کې وي رامنته شوه او کاوه چې پولوس هغه د خدای کور ته راوستلی دی. 

خلکو د هرې خوا خه رامنې کې، پولوس یې ونیو او په راکلو یې د خدای د کور خه
۝ کله چې خلکو هه کوله دباندې راوویست او سمدلاسه د خدای د کور دروازې بندې شوې. 
پولوس ووژني، په دې وخت کې د رومي لکرو قوماندان ته خبر ورسېده چې په ول اورشلیم کې

۝ قوماندان سمدلاسه خپل عسکر او منصبداران د ان سره واخیستل او د غوغا جوه شوې ده. 
ې وې خواته یې ورمنې کې. کله چې خلکو قوماندان او عسکر ولیدل، نو د پولوس د وهلو نه
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۝ بیا قوماندان پولوس ته نژدې ورغی او هغه یې ونیو او امر یې وک چې یې لاس واخیست. 
هغه په دوو زنیرونو باندې وتئ. بیا هغه پوتنه وکه: «دا سی وک دی او ه یې کي دي؟»

۝ ینو خلکو به په چیغو کې یو ه ویل او ینو به بل ه. هلته دومره شور او غوغا وه چې

۝ کله قوماندان پوه نه شو چې حقیقت ه دی. نو امر یې وک چې هغه نظاميقلعه ته بوي. 
چې هغوی د نظاميقلعه زینو ته ورسېدل، نو خلکو دومره زور راو چې عسکر مجبور شول پولوس

۝ که چې خلک ورپسې وو او چیغې یې وهلې: «هغه ووژنئ.» په خپلو اوو باندې یوسي، 

پولوس د خپل ان خه دفاع کوي

۝ عسکرو لا پولوس نظاميقلعه ته نه ؤ رسولی چې قوماندان ته یې وویل: «ایا زه کولای شم

۝ نو بیا تاته یو ه ووایم؟» قوماندان ورته وویل: «نو ته په یوناني ژبه هم خبرې کولای شې؟ 
ته هغه مصری نه یې چې ه موده مخکې یې الهوله جوه کې وه او لور زره قاتلان یې د ان
۝ پولوس واب ورک: «زه یهودي یم او په قیلیقیه کې د ترسوس د سره دتې ته بیولي وو؟» 

۝ ار خه یم چې یو مهم ار دی. مهرباني وکه اجازه راکه چې د خلکو سره خبرې وکم.» 
قوماندان ورته اجازه ورکه، نو پولوس په زینې باندې ودرېده او د لاس په پورته کولو سره یې

خلکو ته اشاره وکه چې غلي شي. کله چې هغوی غلي شول، نو په عبراني یعنې د هغوی په ژبه یې
د هغوی سره خبرې پیل کې.

۝ پولوس هغوی ته وویل: «ای زما یهودي ورونو او پلرونو! زه چې اوس تاسو ته د خپل  ۲۲
۝ کله چې هغوی واورېدل پولوس په ان خه د دفاع دپاره ه وایم، ورته غو ونیسئ.» 

۝ «زه یهودي یم او د عبراني ژبه خبرې کوي، نو هغوی نور هم غلي شول. بیا پولوس وویل: 
قیلیقیې په ترسوس کې پیدا شوی یم، خو دلته په اورشلیم کې لوی شوی یم او د غمالاییل شارد
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وم. د هغه خه مې په ېرې سختې طریقې سره زده کل چې نه د خپلو نیکونو د شریعت خه
۝ پیروي وکم او په غیرت او شوق سره مې د خدای خدمت وک لکه نه چې تاسو یې کوئ. 
ما د مر تر حده د تن عیسی مسیح د لارې پیروان ورول. ې او نران دواه به مې نیول او

۝ لوی کاهن او د یهودیانو د شورا ول غي کولای شي شاهدي په زندان کې به مې اچول. 
ورکي چې زه رتیا وایم. هغوی ماته په دمشق کې د یهودي ورونو دپاره رسمي لیکونه راکي وو.

نو زه دمشق ته لام چې هغه خلک لاس تلي اورشلیم ته راولم چې سزا ورته ورکل شي.

۝ کله چې زه په سفر روان وم او دمشق ته نژدې شوم او د غرمې وخت نژدې ؤ، نو نااپه د

۝ زه په مکه راولوېدم او یو اواز مې واورېد اسمان خه یوه لویه را زما شاوخوا ولېدله. 
۝ ما پوتنه وکه: ‹ای تنه، ته وک چې ویل یې: ‹شاووله، شاووله! ته ولې ما وروې؟› 

۝ زما یې؟› هغه واب راک: ‹زه ناصري عیسی یم، یعنې هغه وک چې ته یې وروې.› 
۝ ما پوتنه ملرو را ولیدله، خو چا چې زما سره خبرې کولې د هغه اواز یې نه اورېدلو. 

وکه: ‹تنه، زه ه وکم؟› تن راته وویل: ‹پاېه او دمشق ته لا شه. کله چې هلته
ورسېدلې، نو په هغه ای کې به د هغو ولو کارونو په هکله چې ستا دپاره اکل شوي دي، درته

۝ زه د هغې سختې را له لاسه وند شوی وم، نو ملرو مې له لاسه ونیولم او وویل شي.› 
دمشق ته یې بوتلم.

۝ په هغه ار کې یو سی اوسېده چې حنانیا نومېده چې یو پرهېزاره او په شریعت باندې

ن ۝ هغه راغی، زما په ین ولا ؤ او د هغه ای ولو یهودیانو د هغه ېر درناوی کاوه. 
کې ودرېده او ویې ویل: ‹ای شاووله وروره، سترې وغوه.› په هماغه شېبه زه بینا شوم او هغه مې

۝ هغه وویل: ‹زمون د نیکونو خدای ته د دې دپاره غوره کی یې چې د هغه رضا ولیده. 
۝ که وپېژنې، د هغه نېک خدمتار ووینې او د هغه اواز د هغه د خپلې خولې خه واورې. 

چې ته به د ولو خلکو دپاره د هغه شاهد اوسې او ه چې دې لیدلي او اورېدلي دي، د هغو

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ اوس ه شي ته انتظار کوې؟ پاېه، د تعمید غسل واخله او تن ته شاهدي به ورکوې. 
دعا وکه چې ناهونه دې وبخل شي.›

۝ کله چې زه بېرته اورشلیم ته راغلم او د خدای په کور کې مې دعا کوله، نو رویا مې ولیدله.
خه لا تن ولیده چې راته ویل یې: ‹زر شه او سمدلاسه د اورشلیم ۝ په دې رویا کې مې

۝ ما وویل: ‹تنه، شه، که چې د دې ار خلک به زما په هکله ستا شاهدي ونه مني.› 
هغوی په دې ه پوهیي چې زه هغه سی یم چې ستا ایمانداران به مې زندان ته اچول او په هرې

۝ کله چې ستا شاهد استیفان ووژل شو، نو زه هلته ولا وم او په دې کنیسې کې به مې وهل. 
۝ نو تن راته وویل: کار کې ورسره زما رضا وه او د هغه د قاتلانو د چپنو ساتنه مې کوله.› 

‹لا شه، که چې زه تا د لېرې ایونو غیریهودیانو ته لېم.›»

پولوس رسول او رومي قوماندان

۝ خلکو تر دې ای پورې د پولوس خبرو ته غو ونیوه، خو هغوی چیغې پیل کې: «داسې

۝ هغوی سی د دې ن خه ورک کئ! هغه د دې لایق نه دی چې ژوندی پاتې شي.» 
۝ رومي قوماندان چیغې وهلې، خپل ادرونه یې له مکې وهل او خاورې یې پورته بادولې. 

امر وک چې پولوس دننه نظاميقلعه ته بوئ او په دورو یې ووهئ او پوتنه ترې وکئ، ترو دا
۝ خو کله چې هغوی پولوس معلومه شي چې خلک ولې د هغه په خلاف داسې چیغې وهي. 

وتاه چې په دورو یې ووهي، نو پولوس د هغه منصبدار خه چې په هغه ای کې ولا ؤ، پوتنه
وکه: «ایا تاسو ته قانون دا اجازه درکوي چې یو رومي سی چې جرم هم ورباندې ثابت شوی نه

۝ کله چې هغه منصبدار دا خبره واورېدله، نو قوماندان ته ورغی او پوتنه یې وي، ووهئ؟» 
۝ نو قوماندان پولوس ته ورغی ترې وکه: «ته پوهېې چې ه کوې؟ دا سی خو رومي دی.» 

۝ او پوتنه یې ترې وکه: «ماته ووایه چې ته رومي یې؟» پولوس واب ورک: «هو.» 
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قوماندان وویل: «ما په ېره لوه بیه دا تابعیت حاصل کی دی.» پولوس ورته وویل: «خو زه
۝ نو کومو عسکرو چې غوتل د پولوس رومي یم، که چې مور او پلار مې رومیان دي.» 

خه پوتنې وکي، هغه یې زر پرېود او قوماندان هم ووېرېده، که هغه پوه شو چې پولوس یو
رومي سی دی او د هغه په امر تل شوی ؤ.

پولوس د شورا په مخکې

۝ په بله ور قوماندان وغوتل په دې پوه شي چې په کوم معقول دلیل یهودیان په پولوس تور

لوي، نو پولوس یې ازاد ک او مشرانو کاهنانو او ولې شورا ته یې امر وک چې سره راول شي. بیا
هغه پولوس راوست او د هغوی په مخکې یې ودراوه.

۝ پولوس په یر سره د شورا غو ته وکتل او ویې ویل: «ای ورونو! ما تر نن ورې  ۲۳
۝ په دې خبره لوی کاهن پورې په پاک وجدان سره د خدای په حضور کې ژوند تېر کی دی.» 

۝ بیا حنانیا هغو خلکو ته چې د پولوس په خوا کې ولا وو، امر وک چې په خوله یې ووهئ. 
پولوس هغه ته وویل: «خدای به دې ووهي، ای په چونه باندې سپین شوی دېواله. ته ناست یې چې
د شریعت له مخې زما په هکله قضاوت وکې، خو اوس د شریعت خلاف امر کوې چې ما ووهي.»

۝ نو هغو خلکو چې د پولوس په خوا کې ولا وو، وویل: «ته د خدای لوی کاهن ته سپکاوی

۝ پولوس واب ورک: «ای ورونو، زه نه پوهېدم چې هغه لوی کاهن دی. که چې د کوې؟» 
خدای په کلام کې لیکل شوي دي:

چې د خپل قوم مشر ته بدې خبرې مه کوئ.»

۝ کله چې پولوس پوه شو چې د شورا ینې غي صدوقیان او ینې یې فریسیان دي، نو په
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لو اواز یې وویل: «ای ورونو! زه فریسي یم او پلار مې هم فریسي ؤ. زه په دې خاطر محاکمه
۝ نه چې هغه دا خبره وکه، نو د کېم چې په دې هیله یم چې مي به بیا راژوندي کیي.» 

۝ (که چې فریسیانو او صدوقیانو ترمن مخالفت پیدا شو او غونه په دوو لو ووېشل شوه. 
۝ په صدوقیان د قیامت د ورې، فرتو او پېریانو خه منکر دي، خو فریسیان دا ول مني.) 

غونه کې ېر شورماشور او غوغا پیدا شوه او د فریسیانو د لې خه د شریعت یو و عالمان
راپاېدل او په کلکه یې وویل: «مون په دې سي کې هې غلطي نه وینو. کېدای شي چې کوم

۝ دا مخالفت دومره سخت شو چې قوماندان ووېرېده روح یا فرتې ورسره خبرې کې وي.» 
چې هسې نه هغوی پولوس وې وې کي، نو عسکرو ته یې امر وک چې غونې ته ورننوي او

پولوس په زوره د هغوی له من نه راوباسي او نظاميقلعه ته یې بوي.

۝ په هماغه شپه تن د پولوس په خوا کې ودرېده او ویې ویل: «زور اوسه! لکه نه چې

تا په اورشلیم کې زما په هکله شاهدي ورکه، نو په روم کې هم باید شاهدي ورکې.»

د پولوس په ضد دسیسه

۝ کله چې ور شوه، نو ینې یهودیان سره راول شول او یوه دسیسه یې جوه که او قسم یې

۝ کومو وخو چې ترو پورې مو پولوس نه وي وژلی، نو نه به ه خورو او نه به ه و. 
۝ بیا هغوی مشرانو خلکو چې دا دسیسه جوه کې وه، شمېر یې د لوېتو تنو خه زیات ؤ. 

کاهنانو او د قوم مشرانو ته ورغلل او ویې ویل: «مون قسم خولی دی تر هغې پورې چې پولوس
۝ نو اوس تاسو او د شورا غي په دې بهانه مو نه وي وژلی، نو مون به هې شی ونه خورو. 

چې غوائ د هغه په هکله سم معلومات ترلاسه کئ، د قوماندان خه وغوائ چې پولوس تاسو
ته راولي. مون دې ته تیار یو چې دلته د رارسېدلو خه مخکې هغه م کو.»
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۝ خو د پولوس د خور زوی د دې دسیسې خه خبر شو او نظاميقلعه ته لا او پولوس یې

۝ بیا پولوس یو منصبدار راوغوت او ورته ویې ویل: «دا وان سی قوماندان ته  .خبر ک
۝ نو منصبدار هغه وان سی بوه، که هغه غواي چې قوماندان ته کوم ه ووایي.» 

قوماندان ته بوته او ورته ویې ویل: «زنداني شوي پولوس زه راوغوتلم او زما خه یې وغوتل
۝ قوماندان هغه له لاسه چې دا وان تاسو ته راولم، که چې هغه غواي تاسو ته ه ووایي.» 

ونیو او یو وه ای ته یې بوته او پوتنه یې ترې وکه: «ته ه غواې چې ماته یې ووایې؟»
۝ هغه وویل: «ینو یهودیانو دسیسه جوه کې چې ستاسو خه وغواي چې پولوس سبا

شورا ته بوئ. هغوی به داسې یوه بهانه وکي چې غواي د هغه په هکله سم معلومات ترلاسه
۝ خو د هغوی خبرو ته غو مه نیسه، که چې تر لوېتو زیات کسان هغه ته په کمین کي. 
کې ناست دي او قسم یې خولی، ترو پورې یې چې پولوس م کی نه وي، نو هغوی به نه ه

خوري او نه به ه ي. هغوی همدااوس دې کار ته تیار دي او ستا واب ته انتظار وباسي.»
۝ نو قوماندان هغه وان رخصت ک او هغه ته یې حکم وک» :ه چې دې ماته وویل هغه هېچا

ته ونه وایې.»

پولوس فیلیکس والي ته لېل کیي

۝ بیا قوماندان خپل دوه تنه منصبداران راوغوتل او هغوی ته یې وویل: «دوه سوه پیاده او اویا

۝ تنه سپاره عسکر او دوه سوه نېزه لرونکي تیار کئ چې نن شپه نهه بجې قیصریې ته لا شي. 
د پولوس دپاره هم یو و اسونه تیار کئ چې ورباندې سپور شي او روغ رم یې فیلیکس والي

۝ بیا قوماندان هغه ته یو لیک ولیکه چې په کې داسې لیکل شوي وو: ته ورسوئ.» 

۝ دا سی ۝ «د کلودیوس لیسیاس له خوا دې اغلي فیلیکس والي ته سلام وي. 

یهودیانو نیولی ؤ او نژدې ؤ چې وژلی یې وای. خو کله چې زه خبر شوم هغه یو رومي دی،
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۝ ما غوتل په دې پوه شم  .نو د خپلو عسکرو سره ورغلم او هغه مې ترې خلاص ک
۝ زه پوه شوم چې چې هغوی پرې ولې تور لولی دی، نو هغه مې د هغوی شورا ته بوته. 
هغه داسې کار نه دی کی چې د مر لایق وي او یا دې په زندان کې واچول شي. کوم تور
۝ خو چې په هغه باندې لېدلی دی هغه د هغوی د خپل شریعت پورې تلې خبرې وې. 
کله چې زه خبر شوم چې د هغه د وژلو دپاره دسیسه جوه شوې ده، نو سمدلاسه مې پرېکه

وکه چې تاسو ته یې درولېم او د هغه مدعیانو ته مې امر وک چې خپله دعوه دې تاسو ته
واندې کي.»

۝ په بله ۝ نو عسکرو د حکم سره سم په هماغه شپه پولوس د انتیپاتریس ار ته بوته. 

ور پیاده عسکر بېرته خپلې نظاميقلعه ته راستانه شول او سپاره عسکر یې پرېودل چې د
۝ کله چې هغوی قیصریې ته ورسېدل، نو هغه لیک یې والي ته ورساوه او پولوس سره لا شي. 
۝ والي لیک ولوست او د پولوس خه یې پوتنه وکه چې د کوم پولوس یې ورته وروسپاره. 
۝ نو والي ورته وویل: «زه به ولایت خه دی. کله چې پوه شو چې هغه د قیلیقیې خه دی، 
هغه وخت ستا دعوه واورم چې کله ستا مدعیان راورسیي.» بیا هغه امر وک چې پولوس دې د

هیرودیس په ما کې وساتل شي.

د فیلیکس والي په حضور کې د پولوس محاکمه

۝ پنه ورې وروسته لوی کاهن حنانیا د و تنو مشرانو او د ترتولوس په نوم د یو  ۲۴
۝ کله وکیل سره قیصریې ته راورسېدل او د پولوس په ضد یې خپله دعوه والي ته واندې که. 

چې پولوس راوغوتل شو، نو ترتولوس خپله دعوه داسې پیل که: «اغلیه، ستاسو د ه مشرتوب
له امله مون د دوامدارې سولې خه برخمن شولو او زمون د وطن د ېې دپاره ېر ضروري
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۝ مون په هرای کې او په هر وخت کې ستاسو د دې کارونو دپاره د زه اصلاحات روان دي. 
۝ زه نه غوام چې ستاسو ېر وخت ونیسم، نو ستاسو خه غوتنه له کومي ېره مننه کوو. 

۝ مون ته معلومه شوې ده چې دا کوم چې د مهربان له مخې زمون و خبرو ته غو ونیسئ. 
یو شر جووونکی سی دی او په وله ن کې د یهودیانو ترمن شور او غوغا راپیدا کوي او د
۝ همدارنه هغه کو کاوه چې د خدای د کور بېعزتي ناصریانو د مذهبي لې مشر دی. 

۝ خو وکي، خو مون هغه ونیوه. [مون غوتل چې د خپل شریعت له مخې هغه محاکمه کو. 
۝ او د هغه مدعیانو ته یې امر  نه خلاص ک لیسیاس قوماندان راغی او په زوره یې هغه زمون

وک چې ستاسو حضور ته راشي.] که تاسو خپله د پولوس خه پوتنه وکئ، نو پوه به شئ چې
۝ بیا نورو حاضرو یهودیانو هم په پولوس باندې همدا تورونه ولول او زمون دعوه رتیا ده.» 

ویې ویل چې د ترتولوس ولې خبرې رتیا دي.

د فیلیکس په حضور کې د پولوس دفاع

۝ والي پولوس ته اشاره وکه چې خبرې وکي او پولوس وویل: «زه خبر یم چې ېر کلونه

کیي تاسو د دې قوم قاضي یئ، نو زه په خوشحال سره ستاسو په مخکې د خپل ان خه دفاع
۝ تاسو ته به خپله معلومه شي چې د دولسو ورو خه زیات وخت نه کیي چې زه کوم. 

۝ هېچا زه نه یم لیدلی چې د خدای په کور کې مې د اورشلیم ته د عبادت کولو دپاره تللی وم. 
۝ چا سره بحث کی وي یا مې په کنیسې یا مې د ار په کوم بل ای کې خلک راپارولي وي. 

کوم تورونه چې هغوی په ما لولي دي د هغو په هکله تاسو ته کوم ثبوت نه شي واندې کولای.
۝ خو زه ستاسو په حضور کې اقرار کوم چې زه د خپلو نیکونو د خدای په عبادت کولو کې د

تن عیسی د لارې خه پیروي کوم چې هغوی یې غلطه بولي. زه په هغو ولو شیانو چې د
۝ زه خدای ته موسی په شریعت او د پیغمبرانو په کتابونو کې لیکل شوي دي، عقیده لرم. 

همداسې هیله لرم چې دوی یې لري او هغه دا چې نېک او بد خلک به دواه د قیامت په ور له

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


‎Copyrighted material from afghanbibles.org. Not for reprint/publishing purposes.‎

۝ نو زه تل کو کوم چې د خدای او انسانانو په حضور کې پاک مو نه راژوندي کیي. 
وجدان ولرم.

۝ وروسته له و کلونو زه اورشلیم ته راغلم چې خپل قوم ته خیرات یوسم او قرباني وکم.
۝ زه د خدای په کور کې د پاکوالي د مراسمو د سرته رسولو خه وروسته هغوی ولیدم. هلته نه

۝ خو د اسیا د ولایت ینې یهودیان چې هلته د خلکو هوه او نه کومه شور او غوغا وه. 
موجود وو، باید په خپله دلته حاضر شي او که زما په خلاف کوم ه لري، نو خپل تورونه دې

۝ یا پرېدئ چې په خپله دا خلک ووایي کله چې زه د شورا په مخکې ولا وم واندې کي. 
۝ بې له یو شي چې کله زه د هغوی په مخکې ولا وم او په لو اواز  ،په ما کې کوم جرم پیدا ک

مې وویل: ‹زه نن له دې امله محاکمه کېم چې په دې عقیده یم چې مي به بیا راژوندي کیي.›»

۝ خو فیلیکس چې د تن عیسی د لارې نه ه خبر ؤ، نو محاکمه یې ونوله او ویې ویل:
«کله چې لیسیاس قوماندان راورسېده، نو بیا به زه ستاسو د دعوې په هکله خپله پرېکه وکم.»

۝ هغه یو منصبدار ته امر وک چې پولوس تر نظارت لاندې ونیسي او هغه ته ل ه ازادي

ورکي او د هغه ملرو ته چې د هغه د اتیاوو د پوره کولو دپاره ي او راي، اجازه ورکي.

پولوس د فیلیکس او دروسیلې په حضور کې

۝ و ورې وروسته فیلیکس د خپلې ې دروسیلې سره چې یهود وه، راغی. هغه پولوس
راوغوت او د هغه خبرې یې چې په عیسی مسیح باندې د ایمان راولو په هکله کولې، واورېدلې.

۝ خو کله چې پولوس د عدالت، په خپل نفس باندې د واک لرلو او د قیامت د ورې په هکله

خبرې کولې، نو فیلیکس ووېرېده او ویې ویل: «د اوس دپاره همدومره بس دی. کله چې یو مناسب
۝ په همدې وخت کې هغه په دې هیله ؤ چې پولوس به وخت پیدا شو بیا به دې راوغوام.» 
ورته رشوت ورکي او له همدې امله به یې هغه هر وخت راغوته او خبرې به یې ورسره کولې.
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۝ کله چې دوه کاله تېر شول، نو پورکیوس فستوس د فیلیکس په ای والي واکل شو.

فیلیکس د یهودیانو د خوشحالولو دپاره پولوس په زندان کې پرېود.

د رومي امپراتور خه د پولوس غوتنه

۝ کله چې فستوس قیصریې ته د والي په توه راغی، نو درې ورې وروسته اورشلیم ته  ۲۵
۝ هلته مشرانو کاهنانو او د یهودیانو مشرانو د پولوس په خلاف خپله دعوه هغه ته -۝  .لا

واندې که. هغوی د فستوس خه غوتنه وکه چې ورباندې مهرباني وکي او پولوس اورشلیم
ته راوغواي. که چې هغوی ورته دسیسه جوه کې وه چې کمین ورته ونیسي او په لاره کې یې

۝ فستوس واب ورک: «پولوس په قیصریه کې بندي ساتل شوی دی او زه په خپله ووژني. 
۝ نو ستاسو مشران دې زما سره قیصریې ته لا شي او که هغه کوم ېر زر بېرته هلته ورم. 

غلط کار کی وي، نو دعوه دې پرې وکي.»

په بله ور .و دپاره په اورشلیم کې پاتې شو او بیا قیصریې ته لا۝ فستوس د اتو یا لسو ور

۝ کله هغه په محکمه کې په خپلې چوک باندې کېناست او امر یې وک چې پولوس راولي. 
چې پولوس راغی، نو هغه یهودیان چې د اورشلیم خه راغلي وو د هغه خه شاوخوا راتاو شول
۝ پولوس د خپل ان او په هغه باندې یې ېر سخت تورونه ولول چې ثابتولی یې نه شول. 

خه دفاع وکه او ویې ویل: «ما نه د یهودیانو د شریعت په خلاف، نه مې د خدای د کور او نه مې
۝ خو فستوس غوتل چې یهودیان خوشحاله د امپراتور په خلاف کوم غلط کار کی دی.» 

کي، نو د پولوس خه یې پوتنه وکه: «ایا ته غواې چې اورشلیم ته لا شې او د دې تورونو له
۝ پولوس امله چې درباندې لېدلي دي په هغه ای کې زما په حضور کې ستا محاکمه وشي؟» 
په واب کې وویل: «زه همدااوس د امپراتور په محکمه کې یعنې هغه ای کې چې باید زما قضیه
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په کې وچلیي، ولا یم. تاسو ته ه معلومه ده چې ما د یهودیانو په خلاف کوم جرم نه دی کی.
۝ که چېرې زه مجرم یم او داسې کار مې کی وي چې د مر د سزا لایق یم، نو د مر خه

نه تتم. خو که چېرې هغه تورونه چې د دې یهودیانو له خوا په ما لېدلي دي رتیا نه وي، نو
هېوک حق نه لري چې ما هغوی ته په لاس ورکي. زه امپراتور ته عرض کوم چې خپله دې زما

۝ بیا فستوس د خپلو مشاورانو سره د مشورې کولو نه د قضیې په هکله پرېکه وکي.» 
وروسته په واب کې وویل: «دا چې تا امپراتور ته عرض کی دی، نو امپراتور ته به لا شې.»

پولوس د اریپاس او برنیک په حضور کې

۝ و ورې وروسته اریپاس پاچا او د هغه خور برنیک قیصریې ته راغلل چې فستوس ته

۝ هغوی د و ورو دپاره هلته پاتې شول، نو فستوس د پولوس قضیه پاچا ته هرکلی ووایي. 
۝ کله چې واندې که او ویې ویل: «دلته یو سی دی چې فیلیکس په زندان کې پریی دی. 
زه اورشلیم ته لام، نو د مشرانو کاهنانو او نورو یهودي مشرانو په هغه باندې تورونه ولول او زما
۝ خو ما هغوی ته واب ورک چې دا د رومیانو دود خه یې وغوتل چې هغه ته سزا ورکم. 
او دستور نه دی چې یو تورن سی دې خپلو مدعیانو ته په لاس ورکي، تر هغې چې هغه د خپلو
مدعیانو سره مخامخ نه کي او هغه ته دا موقعه ورنه کي چې د لول شویو تورونو په واندې د

۝ کله چې هغوی دلته راغلل، نو ن مې ونه ک او په بله ور په خپل ان خه دفاع وکي. 
۝ کله چې د هغه مدعیان پاېدل چې محکمه کې کېناستم او امر مې وک چې هغه راولي. 

خبرې وکي، هغوی ونه شو کولای چې هغه په هغو جرمونو باندې چې زما په خیال کې هم نه وو،
۝ هغوی د خپل دین او د یو سي په هکله چې عیسی نومیي او م شوی دی، د ملامته کي. 
۝ زه زه نازه وم چې نه د نظر اختلاف درلود او پولوس دعوه کوي چې هغه ژوندی دی. 

دې موضوع په هکله ېنه وکم، نو د پولوس خه مې پوتنه وکه چې ایا ته غواې چې
۝ خو پولوس غوتنه وکه تر هغې پورې اورشلیم ته لا شې او هلته دې قضیه وېل شي. 
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چې امپراتور د هغه د قضیې په هکله خپله پرېکه نه وي کې، هغه دې تر نظارت لاندې وساتل
۝ شي. نو ما امر وک، ترو پورې چې هغه امپراتور ته لېم هغه دې بندي وساتل شي.» 

اریپاس فستوس ته وویل: «زه غوام چې په خپله د دې سي خبرې واورم.» فستوس واب
ورک: «سبا به د هغه خبرې واورې.»

۝ په بله ور اریپاس او برنیک په زیات شان او شوکت سره راغلل او د قوماندانانو او د ار

۝ بیا فستوس وویل:  .او پولوس یې حاضر ک د مشرانو سره دربار ته ننوتل. بیا فستوس امر وک
«ای اریپاس پاچا او ولو حاضرینو! تاسو دا سی وینئ چې ولو یهودیانو که دلته دي او که په

اورشلیم کې دي، ورخه ماته شکایت کی دی. هغوی چیغې وهلې چې دا سی باید ژوندی پاتې
۝ خو زما په نظر هغه کوم داسې کار نه دی کی چې د مر سزا دې ورکای شي. نه شي. 
رنه چې هغه خپله عرض وک چې امپراتور دې د هغه د قضیې په هکله پرېکه وکي، نو ما

۝ خو د هغه په هکله زما سره کوم انی ه شی نشته پرېکه وکه چې هغه روم ته ولېم. 
چې امپراتور ته یې ولیکم. نو هغه مې تاسو ولو او په انې توه ستاسې اریپاس پاچا حضور
۝ که ته راوست، ترو د هغه د قضیې تر ېلو وروسته وکولای شم هغه ته یو ه ولیکم. 

چې زما په نظر دا خبره سمه نه ده چې یو بندي بې له کومو کاره تورونو امپراتور ته ولېم.»

د اریپاس په حضور کې د پولوس دفاع

۝ اریپاس پولوس ته وویل: «تاته اجازه درکول کیي چې د خپل ان خه دفاع  ۲۶
۝ «ای پاچا، وکې.» نو پولوس خپل لاس پورته ک او د خپل ان خه یې داسې دفاع وکه: 
زه خپل ان بختور م چې نن ستاسو په حضور کې ولا یم او د هغو ولو تورونو په خلاف چې

۝ په انې توه رنه د یهودیانو له خوا په ما لېدلي دي، د خپل ان خه دفاع کوم. 
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چې تاسو د یهودیانو د ولو دودونو او د هغوی ترمن چې کوم اختلافات موجود دي، د هغو ولو
سره بلد یئ. نو تاسو ته سوال کوم چې په پوره صبر او حوصلې سره زما خبرو ته غو ونیسئ.

۝ ول یهودیان پوهیي چې ما د وان د وخت نه د خپلو خلکو سره او په اورشلیم کې نه

۝ هغوی ما له پخوا خه پېژني او که چېرې هغوی وغواي، نو کولای شي ژوند تېر کی دی. 
تصدیق کي چې زه د فریسیانو د لې غی وم چې دا زمونه یوه ېره سرسخته مذهبي له ده.

۝ اوس د دې دپاره چې د خدای د هغې وعدې په هیله یم چې زمون د نیکونو سره یې کې ده،

۝ دا هغه وعده ده چې زمون د خلکو دولس قبیلې د هغې د پوره کېدلو په هیله محاکمه کېم. 
شپه او ور عبادت کوي. ای پاچا! د همدې هیلې په خاطر یهودیان په ما باندې تورونه لوي.

۝ یو وخت ۝ تاسو هر یو ته دا ولې ناشونې کاري چې خدای مي راژوندي کولای شي؟ 

ما خپله داسې فکر کاوه هره چې کولای شم باید د ناصري عیسی د نوم سره د مخالفت کولو
۝ ما په اورشلیم کې همداسې وکل. د مشرانو کاهنانو خه مې واک او اختیار دپاره یې وکم. 
ترلاسه ک او ېر ایمانداران مې زندان ته واچول او کله به چې هغوی ته د مر سزا ورکول کېدله،

۝ و و لې مې هغوی ته په کنیسو کې سزا نو ما به هم د هغوی په خلاف رایه ورکوله. 
ورکې ده او کو مې کاوه چې هغوی دې ته مجبور کم چې د خپلې عقیدې خه منکر شي.
زما قهر او غضب تر دې حده پورې ورسېده چې حتی هغوی پسې به د نورو هېوادونو ارونو ته

تللم چې هغوی ووروم.

پولوس د خپل ایمان راولو په هکله خبرې کوي

۝ یوه ور زه د هغه واک او حکم له مخې چې د مشرانو کاهنانو له خوا راکل شوی ؤ، د یو

۝ ای پاچا! کله چې زه د غرمې په وخت کې په لاره روان وم، نو کار پسې دمشق ته روان وم. 
ما یوه را ولیدله چې د لمر خه هم زیاته روانه وه او د اسمان خه راروانه وه او په ما او زما د
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۝ مون ول په مکه باندې راولوېدلو. بیا مې په عبراني ژبه کې سفر په ملرو باندې ولېدله. 
یو اواز واورېد چې ماته یې وویل: ‹ای شاووله، ای شاووله، ته ولې ما وروې؟ دا یو بېې کار
۝ ما پوتنه وکه: ‹ای تنه، ته وک یې؟› او دی چې د خپل بادار په واندې ودرېې.› 

۝ خو اوس پاېه او په خپلو تن وویل: ‹زه عیسی یم، یعنې هغه وک چې ته یې وروې. 
پو ودرېه. زه تاته د دې دپاره راکاره شوم چې تا خپل خدمتار واکم او ه چې دې زما

خه ولیدل او هغه ه چې په راتلونکې کې به یې درته وایم د هغو په هکله به شاهدي ورکې.
۝ چې د ۝ زه به تا د اسراییلو د قوم او غیریهودیانو خه وژغورم. زه تا هغوی ته لېم 

هغوی سترې خلاصې کې، ترو هغوی د تیارې خه را ته او د شیطان د واکمن خه یې د
خدای خواته راواوې، ترو په ما باندې د ایمان راولو په وسیله د هغوی ناهونه وبخل شي او

د خدای په سپېلو خلکو کې شامل شي.›

پولوس د خپلو خدمتونو په هکله خبرې کوي

۝ نو ای پاچا! ما د هغه حکم خه چې په اسماني رویا کې راته وشو، سرغونه نه ده کې.
۝ ما لومی په دمشق او اورشلیم کې او بیا په وله یهودیه کې او همدارنه غیریهودیانو ته مې

اعلان وک چې د خپلو ناهونو خه توبه وباسي، د خدای خواته راوري او داسې کارونه وکي
۝ له همدې امله ینو یهودیانو زه د خدای په کور چې ثابته کي چې هغوی توبه ویستلې ده. 
۝ خو تر نن ورې پورې خدای وساتلم او دلته کې ونیولم او کو یې کاوه چې ما ووژني. 

ولا یم او ولو لویو او وو ته شاهدي ورکوم. زه یوازې هغه ه وایم چې موسی او نورو پیغمبرانو
۝ یعنې دا چې مسیح باید کاوونه وزغمي او لومنی کس به وي ویلي دي چې پې به شي، 
چې د مو خه به راژوندی شي او یهودیانو او غیریهودیانو دواو ته به د خلاصون د را اعلان

وکي.»
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پولوس اریپاس ته د مسیحیت بلنه ورکوي

۝ پولوس لا د خپل ان خه د دفاع په خاطر خبرې کولې چې فستوس چیغې کې: «ای

۝ پولوس په واب کې وویل: «نه پولوسه، ته لېونی یې! په ېرو لوستلو لېونی شوی یې.» 
۝ پاچا په دې ه خبر اغلیه! زه لېونی نه یم. زه په هوش یم او رتیا او معقولې خبرې کوم. 
دی او زه د هغه سره په زورتیا سره خبرې کوم. زه په دې باندې اه یم چې دا ولې پېې تاسو

۝ ای پاچا! ایا تاسو په ته معلومې دي، که چې هغه په کوم پ ای کې نه دي شوې. 
۝ اریپاس پولوس ته پیغمبرانو باندې عقیده لرئ؟ زه پوهېم چې تاسو ورباندې عقیده لرئ.» 

۝ پولوس وویل: «که ل وخت ونیسي وویل: «ته فکر کوې چې دومره زر به ما مسیحي کې؟» 
یا ېر، خو زه خدای ته دعا کوم چې یوازې تاسو نه بلکې هغه ول خلک چې نن زما خبرې اوري،

زما په شان شي، بې له شکه زما په شان په زولنو کې نه.»

۝ ۝ بیا پاچا پاېد او والي، برنیک او نور خلک چې د هغوی سره ناست وو، هم پاېدل. 

ی چې د مري داسې کوم کار نه دی ککله چې هغوی ووتل، نو یو بل ته یې سره وویل: «دې س
۝ اریپاس فستوس ته وویل: «که چېرې دې سي امپراتور ته یا زندان ته د اچولو و وي.» 

عرض نه وای کی، نو ازادېدلی شو.»

پولوس په کشت کې روم ته بېول کیي

۝ کله چې دا پرېکه وشوه چې مون به په کشت کې ایالیا ته و، نو هغوی پولوس او  ۲۷
۝ ینې نور بندیان یولیوس ته چې د روم د امپراتور د لکرو د کنک یو منصبدار ؤ، وسپارل. 

بیا مون د ادرامیتینې په کشت کې چې د اسیا د ولایت بندرونو ته روانه وه، سپاره شولو. زمون سره
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۝ په بله ور یو مقدوني سی چې ارسترخوس نومېده او د تسالونیکیې خه ؤ، هم ملری ؤ. 
مون د صیدون د ار بندر ته ورسېدلو. یولیوس په پولوس مهربانه شو او هغه ته یې اجازه ورکه
۝ مون د چې خپلو ملرو ته ورشي او چې کوم شي ته اتیا ولري، هغوی یې ورته ورکي. 
صیدون خه روان شولو، خو له دې امله چې باد مون ته مخامخ لېده، نو د قبرس د جزیرې په

۝ کله چې مون د قیلیقیې او پمفیلیې د بحیرو خه بلې خوا لاو، که چې هلته باد نه لېده. 
۝ په هغه ای کې هغه تېر شولو، نو د میرا ار ته چې د لیکیا په ولایت کې دی، ورسېدلو. 

منصبدار د سکندریې یوه کشت پیدا که چې ایالیا ته روانه وه او مون یې په هغې کې سپاره کو.
۝ تر ېرو ورو پورې مون ورو ورو تللو او په ېر تکلیف سره قنیدوس ته ورسېدلو. رنه

چې باد مون ته مخامخ لېده، نو بلې خواته مو حرکت وک او د کریت د جزیرې په هغې خوا چې د
۝ په سخت سره د بحیرې په باد خه پناه وه، روان شولو او د سلمونې د سیمې خه تېر شولو. 

غاه تللو او یو ای ته ورسېدلو چې د «خوندي بندر» په نوم یادېده او د لسایې ار ته نژدې ؤ.

۝ هلته مون زیات وخت له لاسه ورک او زمون دپاره نور سفر کول خطرناک ؤ، که چې د

۝ «ای ملرو، ماته کاري کفارې ور تېره شوې وه. نو پولوس هغوی ته دا مشوره ورکه: 
چې د دې ای نه وروسته به زمون سفر خطرناک وي. یوازې کشت او د هغې بار ته به لوی تاوان

۝ خو هغه منصبدار د پولوس په ای د ونه رسیي بلکې زمون ژوند ته به هم خطر وي.» 
۝ رنه چې هغه بندر د ژمي کشت د مشر او د کشت د خاوند خبرو ته زیات غو نیوه. 

تېرولو دپاره مناسب نه ؤ، نو د هغوی خه زیاتو یې دا پرېکه وکه چې له هغه ای خه حرکت
وکي او کو وکي چې فینکاس ته ورسیي او ژمی هلته تېر کي. فینکاس په کریت کې یو

بندر دی چې جنوب لوېدی او شمال لوېدی خواته مخامخ دی.
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په بحیره کې توفان

۝ کله چې د جنوب له خوا نری نری باد راوالوت، نو هغوی فکر وک چې خپل مقصد ته

۝ خو ېر وخت نه ؤ ورسېدل. نو هغوی د کشت لنر راکش ک او د کریت په غاه روان شول. 
تېر شوی چې یو توفاني باد چې د «شمال ختی» د باد په نوم یادیي، د جزیرې خه زمون خواته
۝ کشت په توفان کې راېره شوه او د دې امکان نه ؤ چې د باد مخالف طرف ته لاه راوالوت. 
شي، نو مون نوره هه ونه که او پرې مو ودله چې کوم طرف ته چې باد لیي هماغې خواته
۝ مون د کاودا په نوم د یوې کوچن جزیرې طرف ته چې د باد خه پناه وه، کشت بوي. 

۝ هغه روان شولو. په ېرې سخت سره مو وکولای شول چې هغه کوچن کشت خوندي وساتو. 
کوچن کشت یې لویې کشت ته وخېژوله او لویه کشت یې ردچاپېره په رسیو باندې وتله. هغوی

وېرېدل چې د سیرتیس په شو کې به ونلي. هغوی د کشت لنر راکته ک او کشت یې
۝ په بله ور چې ېر سخت توفان ؤ، نو هغوی د کشت یو ه بار پرېودله چې باد یې بوي. 

۝ خو په درېمه ور یې د کشت سامان په خپلو لاسونو بحیرې ته اوبو ته وغوراوه. 
۝ تر ېرو ورو پورې مون نه لمر ولیده او نه ستوري او سخت باد لېده او نور وغوراوه. 

زمون د خلاصون هې هیله نه وه.

۝ په کشت کې ناستو خلکو تر ېره وخته پورې هې شی نه وو خولي، نو پولوس د هغوی په

مخکې ودرېده او ویې ویل: «ای ملرو، تاسو باید زما خبره منلې وای او د کریت خه مو حرکت
۝ خو اوس تاسو ته مشوره نه وای کی، نو د دې زیان او تاوان خه به ساتل شوي وای. 

درکوم چې زور اوسئ! په تاسو کې به هېوک هم خپل ژوند له لاسه ورنه کي، خو کشت به
۝ که چې پرون شپه د هغه خدای فرته چې زه د هغه یم او د هغه عبادت وې وې شي، 
۝ او ویې ویل: ‹پولوسه! مه وېرېه، که چې ته کوم، ماته راغله او زما په ن کې ودرېدله 
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باید د امپراتور په مخکې ودرېې او خدای به په خپل فضل سره ستا په خاطر د هغو ولو کسانو
۝ نو ای خلکو، زور اوسئ! که چې زه په ژوند چې تا سره په کشت کې دي، وژغوري.› 

۝ خو مون به د جزیرې خدای ایمان لرم. لکه نه چې ماته ویل شوي دي، همداسې به وشي. 
په غاه وغورول شو.»

۝ دا وارلسمه شپه وه چې مون د مدیترانې په بحیره کې د توفان له امله یوې خوا او بلې خواته

۝ ول کېدلو. خو نژدې نیمه شپه وه چې کشتیوانانو دا ومان وک چې وچې ته ورنژدې کیي. 
هغوی د اوبو ژوروالی اندازه ک او ویې لیدل چې لوېت متره ؤ او د لې فاصلې خه وروسته

۝ هغوی وېرېدل هسې نه چې د انو سره یې چې بیا اندازه واخیستله، نو دېرش متره وه. 
۝ ولیي، نو د کشت له شا نه یې لور لنرونه واچول او دعا یې وکه چې زر سبا شي. 

کشتیوانانو کو کاوه چې د کشت خه وتتي او هغوی په دې بهانه چې غواي د کشت د
۝ خو پولوس مخکین برخې یو و لنرونه واچوي، کوچن کشت یې بحیرې ته کته که. 

هغه منصبدار او عسکرو ته وویل: «که چېرې کشتیوانان په کشت کې پاتې نه شي، نو ستاسو خه
۝ نو عسکرو د کوچن کشت طنابونه پرې کل او هغه یې به هېوک هم ونه ژغورل شي.» 

پرېودله چې په بحیره کې لاه شي.

۝ د لمرخاته خه مخکې پولوس د ولو خه وغوتل چې یو ه شی وخوري. هغه وویل:

۝ نو له «نن وارلسمه ور ده چې تاسو دومره پرېشانه یئ چې هې شی مو نه دي خولي. 
دې امله تاسو ته سوال کوم چې ل خواه وخورئ، که چې تاسو ورته اتیا لرئ د دې دپاره چې
۝ کله چې پولوس دا ژوندي پاتې شئ. په تاسو کې به د هېچا د سر یو ویته هم کم نه شي.» 

خبره وکه، بیا یې له و راواخیستله، د ولو په مخکې یې د خدای شکر وک، هغه یې ماته که
۝ په کشت کې ۝ هغوی ولو همت پیدا ک او خواه یې وخول.   .لو یې پیل وکاو په خو
۝ کله چې هغوی ول ماه شول، نو ول غنم یې بحیرې مون ول دوه سوه او شپ اویا تنه وو. 
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ته وروزار کل چې کشت سپکه شي.

د کشت وې وې کېدل

۝ کله چې سهار شو، نو کشتیوانانو وچه مکه ونه پېژندله، خو هغوی د خلیج غاه ولیدله او

۝ نو هغوی هغه پرېکه یې وکه چې که کېدای شي نو کشت به په هغه ای باندې وخېژوو. 
طنابونه چې لنرونه پرې تل شوي وو، پرېکل او هغه یې په بحیره کې پرېودل او په هماغه

وخت کې یې د کشت د راشپېلونو طنابونه سست کل. بیا هغوی د کشت د مخکین برخې بادوان د
۝ خو کشت د اوبو لاندې د باد خواته پورته کش ک او کشت د بحیرې غاې ته روانه شوه. 

شو د غون سره ولېدله او هلته ونتله. د کشت مخکین برخه ېره سخته ولېدله او حرکت
یې نه شو کولای، خو وروستن برخه یې د سختو پو له امله وې وې شوه.

۝ خو ۝ عسکرو پرېکه وکه چې ول بندیان به ووژنو، هسې نه چې په لامبو وهلو وتتي. 

هغه منصبدار غوتل چې پولوس وژغوري، نو هغوی یې د دې کار خه منع کل. هغه امر وک چې
اول دې هغه کسان چې لامبو وهلی شي، انونه اوبو ته وغوروي او وچې ته دې انونه ورسوي.

۝ او نورو ته یې وویل چې په تختو او یا د کشت په وو باندې دې هغوی پسې ورشي. په دې

ول مون ول روغ رم وچې ته ورسېدلو.

پولوس د مالتا په جزیره کې

۝ کله چې مون روغ رم د بحیرې غاې ته ورسېدلو، نو پوه شولو چې دا د مالتا په  ۲۸
۝ د هغه ای خلکو په مون ېره مهرباني وکه او رنه چې هوا سه وه او نوم جزیره ده. 

۝ پولوس یو ه لري باران ورېده، نو اور یې راته بل ک او مون ولو ته یې تود هرکلی ووایه. 
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راول کل او هغه یې اور ته واچول او د اور د رموالي له امله یو زهرجن مار راووت او د هغه د
۝ کله چې د هغه ای خلکو ولیدل چې د پولوس په لاس پورې مار وند لاس پورې ونته. 

دی، نو یو بل ته یې سره وویل: «دا سی به خامخا قاتل وي. که ه هم هغه له بحیرې خه
۝ خو پولوس هغه مار اور ته وروزار وژغورل شو، خو الهي عدالت به هغه ژوندی پرېندي.» 
۝ هغوی په دې تمه وو چې پولوس به زر وپسیي او یا به ک او کوم زیان ورته ونه رسېده. 

نااپه راولویي او م به شي. خو کله چې هغوی ېر انتظار وویست او ویې لیدل چې په هغه
باندې هې هم ونه شول، نو فکرونه یې بدل شول او ویې ویل: «دا هم یو خدای دی.»

۝ هغه ای ته نژدې د هغې جزیرې د حاکم پوبلیوس مکې وې. هغه په مهربان سره مون ته

۝ هغه وخت د پوبلیوس پلار هرکلی ووایه او درې ورې یې په خپل کور کې مېلمانه کو. 
ناروغه پروت ؤ. هغه تبه لرله او د پېچ په ناروغ اخته ؤ. پولوس د هغه کوې ته ننوت، د هغه دپاره
۝ کله چې دا کار وشو، نو یې دعا وکه، خپل لاس یې ورباندې کېود او هغه ته یې شفا ورکه. 

۝ هغوی مون ته ېر سوغاتونه راکل او کله د جزیرې نور ناروغان هم راغلل او روغ شول. 
چې مون غوتل لا شو، نو کومو شیانو ته چې په سفر کې مو ورته اتیا لرله، هغه یې مون ته

کشت ته راول.

روم ته د پولوس رسېدل

۝ درې میاشتې وروسته د سکندریې په یوه کشت کې چې د دوه غبروني خدایانو کیستر او
پولوکس تول شوې مجسمې ورباندې لېدلې وې او ژمی یې په هغې جزیرې کې تېر کی ؤ، لاو.
۝ بیا د هغه ای خه ۝ مون د سراکیوس ار ته ورسېدلو او درې ورې هلته پاتې شولو. 

په کشت کې روان شولو او د ریغیون ار ته ورسېدلو. بیا یوه ور وروسته جنوبي بادونه پیل شول
۝ په هغه ای کې مون ینې ایمانداران ولیدل او په دوو ورو کې د پوتیولي بندر ته ورسېدلو. 
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او هغوی زمون خه وغوتل چې د یوې هفتې دپاره ورسره پاتې شو. په دې ول مون روم ته
۝ کله چې د روم ایمانداران زمون د راتللو خه خبر شول، نو هغوی د اپیاس تر ورسېدلو. 

بازاره او هغه ای پورې چې د درې مېلمستونونو په نوم یادېده، زمون لیدلو ته راغلل. کله چې
۝ کله چې مون روم ته پولوس هغوی ولیدل، نو د خدای شکر یې وویست او زور شو. 

ورسېدلو، نو پولوس ته اجازه ورکل شوه چې د یو رومي عسکر سره چې د هغه ساتنه یې کوله، په
یو شخصي کور کې واوسیي.

پولوس په روم کې وعظ کوي

۝ درې ورې وروسته پولوس د هغه ای د یهودیانو مشران غونې ته راوغوتل. کله چې

هغوی سره راول شول، نو ورته ویې ویل: «ای زما ورونو، که ه هم ما د خپلو خلکو او د خپلو
نیکونو د دودونو او دستورونو په خلاف کوم کار نه دی کی، خو بیاهم زه په اورشلیم کې بندي

۝ کله چې رومیانو زما خه ېنې وکې نو غوتل یې چې شوم او رومیانو ته وسپارل شوم. 
ما ازاد کي، که هغوی پوه شول چې ما داسې کوم کار نه دی کی چې د مر سزا دې راته

۝ خو کله چې د یهودیانو مشرانو مخالفت وک، نو زه دې ته مجبور شوم چې راکل شي. 
امپراتور ته عرض وکم. بې له شکه ما سره هې داسې ه نشته چې د خپل قوم په خلاف یې

۝ نو له دې امله مې راوغوتلئ چې تاسو ووینم او خبرې درسره وکم چې زه د هغه چا ووایم. 
۝ یهودي مشرانو په خاطر په زولنو تل شوی یم چې د اسراییلو خلک ورته هیلهمند دي.» 

واب ورک: «مون ته ستا په هکله له یهودیې خه کوم لیک نه دی رارسېدلی او نه زمون د یهودي
ورونو خه کوم وک دلته راغلی دی چې ستا په هکله یې مون ته خبر راوی وي او یا یې ستا

۝ خو مون غواو چې ستا نظر واورو، که مون پوهېو چې په هکله کومه بده خبره کې وي. 
خلک په هرای کې د دې لې په خلاف خبرې کوي.»

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


‎☎‎ ‎+1 807.700.9066‎ لرئ؟ تنتاسو پو
afghanbibles.org © افغانستان ۲۰۲۳

‎Copyrighted material not for reprint/publishing purposes.‎

۝ نو هغوی د پولوس سره یوه ور واکله او ېر خلک د هغه کور ته راغلل. د سهار نه تر

ماامه پورې پولوس د هغوی سره د خدای د پاچاه په هکله خپل پیغام بیان ک او شاهدي یې
ورکه او کو یې وک چې د موسی د شریعت او د پیغمبرانو له کتابونو خه په کار اخیستلو سره

۝ ینې د هغه په خبرو قانع شول، خو نورو ورباندې باور هغوی د عیسی په هکله قانع کي. 
۝ هغوی په خپل من کې سره بېاتفاقه شول او روان شول. خو له ت خه مخکې  .ونه ک
پولوس دا خبره وکه: «روح القدس د اشعیا نبي په وسیله ستاسو نیکونو ته نه ه ویلي دي:

۝ دې قوم ته ورشه او ورته ووایه:

۝ که چې د دې تاسو به بیا بیا اورئ، خو پوه به نه شئ. تاسو به ورئ، خو ه به نه وینئ، 
خلکو زونه سخت شوي دي او په غوونو درانه شوي او سترې یې پې شوې دي. که نه، نو

سترو به یې لیدل، غوونو به یې اورېدل، په زونو کې به پوهېدل او ماته به بېرته رارېدلي وای
او ما به شفا ورکې وای.

۝ نو بیا پوه شئ چې دغه د خلاصون پیغام د خدای له خوا غیریهودیانو ته لېل شوی دی او

۝ کله چې پولوس خپلې خبرې پای ته ورسولې، نو یهودیان لال او په هغوی به یې مني.» [ 
[.کې یې سره بحث وک خپل من

۝ پولوس دوه کاله په یو کرایي کور کې اوسېده او هروک چې به د هغه د لیدلو دپاره راتللو، نو

۝ هغه د خدای د پاچاه په هکله وعظ کاوه او د تن عیسی مسیح هرکلی به یې ورته ویل. 
په هکله یې په زورتیا او په ازادانه توه تعلیم ورکاوه.
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